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KÖNYVTÁRI FIGYELŐ
SZEMLE

I>1*

AZ ORSZÁGOS SZÉCHÉNYI KÖNYVTÁR 
KÖNYVTÁRTUDOMÁNYI ÉS MÓDSZERTANI KÖZPONT

8. évf. 1962. 9 - 10.sz.

KÜLFÖLDI TANULMÁNYUTAK

A z  Országos Könyvtárügyi és Do­
kumentációs Tanács 1958-ban adta ki 
a Külföldi T a ­
n u l m á n y u t a k

1957* 1958. 100 p* A . /
1958. 1959. 200 p. /2./
1959. 1961. 191 p. A . /
196C. 1962* 254 p . A . /
1961. 1962. 205 p. /5./

c. évkönyv első 
kötetét, mely a 
külföldön 1957- 
ben járt magyar 
könyvtárosok ta­
pasztalatairól 
számolt be. A  
kiadványnak öt 
kötete jelent 
m e g  - az utolsó az 1961- ben külföl­
dön járt könyvtárosok beszámolóival

KÜLFÖLDI TAIÍÜIMANYÜTAK.
Országos Könyvtárügyi Tanács 
Bp. U1957) - 5í 1962)/Könyvtárosok tapasztalat cseré ja# 1-5*/

1962-ben látott napvilágot. Fbben a kö­
tetben az előző számok tartalomjegyzéke

ís megtalálható. m 
(5-9. p.)

9 .

1962-töl a be­
számolókat a K ö n y v ­
tári Figyelő folya­
m a t o s a n  közli.

A z  alábbiakban 
az 1962-ben k é ­
szült beszámolók 
címjegyzékét közöl­
jük, jelezve azt,hogy

a Könyvtári Figyelő melyik számában ;<= 
lent, illetve jelenik meg.
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U N E S C O I S O

Az U ÍH ited ] N [a t io n s ] E [öu ca tio - 
n a l] S [ c i e n t l f i c  and] C [u ltu ra l] 0 [rga~  
n is a t io n ] nem zetközi b ib l i o g r á f ia i  doku­
m entációs és te rm in o ló g ia i Tanácsadó B i­
zottságának e ls ő  ülés© / P á r iz s ,1961.s z e p t. 
21-29*/. *  KF. 8 , é v f .  1962. 1. s z . 21- 
29. P* B ib l io g r .  28-29* P* (1 0 .6 )

BÁRT A Gábor -  LÁZÁR l i t e r t  A 
Nemzetközi Szabványügyi S ze rve ze t [ In ­
te rn a t io n a l O rgan isa tion  fó r  S tandard i- 
z a t io n ] 46. s z . "Dokumentáció" B iz o t t ­
ságának 9 . t e l j e s  ü lése  A962* jun. 25- 
28./ . «  KP. 8. é v f*  1962. 8. s z . 351- 
557. P.

F I D
BABICZKY B é la ; A F [é d é ra t io n l 

I [n te rn a t io n a le  d e ] D [ocum entation] C/3 
B izottsagénak. ü lése  Budapesten /1962. 
máj. 10-12 ./ .=  KF. 8 . é v f .  1962. 4 . s z . 
157-159. p . (7 .2 2 )

(1.6)

JÁNSZKY L a jo s  — XiAíTG lő r é t  A 
F [ éd é ra t io n ] I [n te rn a t io n a le  d e ] D [ocu- 
m entation ] 28. k o n fe ren c iá ja  /Haga.1962. 
s z ep t . 24 -2 9 ./ . -  KF. 8. é v f .1962.9-10.
sa* íi:!í

RÓZSA György -  WEGíR Imrét A F fé -  
d é ra t io n ] l [n te rn a t io n a le  d e ] D[ocumen- 
ta t io n l 0/3 B izottságának  ü lése  /Hága, 
1962. o k t . 1 -2 ./ . -  kp. 8. é v f .  1962. 9?
10. s z .

I F L A

(7.22)(1.6)

WIEDER, Joacbim: Twenty-seventh 
sess ion  o f  tbe í [n te rn a t io n a lJ  F íed era - 
t io n  o f )  L [ ib r a r y ]  A [s s o c ia t io n s ] Coun- 
c i l .  Edinburgh., 3-o* September 1961. *
L ib r i .  11. v o l .  1961. 4 . no. 392-406.p.

Az IFLA tanácsának 27* ü lésszaka . 
Edinburgh, 1961. s zep t* 3-8. (1 .6 )

l l *5 )
R e f. FK. 8 . é v f .  1962. 3- s z . 96-103. 

P*

F R A N C I A O R S Z A G

LÁZÁR P é te r t  Francia  dokumentá­
c ió s  intézmények és s ze rv e ze tek . *  KP. 
9* é v f .  1963* 1. s z .  (10—11)

H O LLA N D IA

RÓZSA György -  WBGER Imre* Hol­
land könyvtárakban és dokumentációs in ­
tézményekben. -  KF. 8 . é v f .  1962. 9-10.

(2.)
( 10- 11)
(1 .4 2 )

N D K
X3ZLAT Z o ltán t Irodalompropagan- 

da és m ódszertani munka a Német Demokra­
tik u s  Köztársaság tan ács i könyvtáraiban. 
-  KF. 8 . é v f .  1962. 7 . s z . 288-304. p. 
I l lu s z t r *

EÉTERVÁRI L á s z ló t  A Német Demokra­
tiku s Köztársaság könyvtára inak fo t ó  és
so k szo ro s ító  r é s z l e g e i r ő l .  
1962. 9-10. s z .

KF. 8. é v f .  
(4 .4 1 )

MÁTRAI L á s z ló t  Az I ín t e m a t io n a lJ  
F[ ed e ra t ion  o f j  L [ib ra ryJ  A [sso c ia tion sJ  
2ö. ü lésszak a  /Bern, 1962. aug. 27-50./
— KF. 9* é v f .  I 9 6 5 . 1. s z . (1 *6 )

( 1I5)

P Á R I Z S I  K A T A L O G I Z Á L Á S I  
K O N F E R E N C I A

A P á r iz s i  Nemzetközi K a ta log izá ­
l á s i  K on feren c ia  A 9 6 1 . október 9-18./*
A K on feren c ia  á lta l ,  e l fo g a d o t t  c im le irá -  
s i  szabá lyok . «  KF. 8 . é v f .  1962. l . s z .  
X-8. p .  (7 .1J

S Z O V J E T U N I Ó

EBERGÉNYI T ib o r  -  KISS Is tván  -  
TÓTH Árpád: A S zo v je tu n ió  könyvtára i az 
1959-es p á rth a tá roza t u tán . »  K F .9 .óv f* 
1965- 1. sz . ( 2 . )

(1.2)

FODOR Zo ltán * A S zov je tu n ió  k é t 
nagy akadémiai könyvtárának munkájáról.
= KF. 8. é v f .  1962. 9-10. s z .

Az akadémia moszkvai Központi Társada­
lomtudományi K önyvtáráró l és a len in g rá - 
d i  akadémiai k ö n y v tá rró l. (5 .1 )
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Fodor Zoltán

A  S Z O V J E T U N I Ó
K É T  N A G Y  A K A D É M IA I K Ö NYVTAR ÁN AK  M UNKÁJÁRÓL

Szovjetunióbeli tanulmányutam célja, elsősorban a két nagy akadémiai 

könyvtár -  a Szovjetunió Tudományos Akadémiájának Központi Társadalomtudo­
mányi Könyvtára (M oszkva) és a Szovjetunió Tudományos Akadémiájának 

Könyvtára (Lerungrád) -  szervezetének, egyes funkcióik szervezeti megoldásá­
nak, valamint az akadémiai könyvtári feladatok funkcionális összhangjának tanul­

mányozása volt. Beszámolómban mellőztem a korábbi szovjetunió beli látogatások 

alkalmával készitett jelentésekben leirt és ma is érvényes tapasztalatok ismerte­
tését. *

A z  akadémiai könyvtárak k u t a t á s i  é s  
k ö n y v t á r i  funkciójának kérdései

A  két akadémiai könyvtár szervezeti felépítése nagyjából hasonló* Eltérés 

a mi akadémiai és más tudományos nagykönyvtárainkétól elsősorban a  tudomá­
nyos kutatási feladatkör, valamint a könyvtári részlegek számára segítséget 

nyújtó, könyvtáron belüli tudományos szervek működése tekintetében van. M a­
gának a szorosan vett könyvtári tevékenységnek az ellátását végző osztályok, 

részlegek szervezeti tagozódása nagyjában-egészében olyan, mint más orszá­

gokban.

A  két akadémiai könyvtár egész arculatát, tevékenységét tekintve szem 

betünő a z  ak t i v  t u d o m á n y o s  kutatás i ,  táj é k o z t a t á s i - b i b l i o g r á f i a i

é s  k i a d v á n y i  f u n k c i ó  e l ő t é r b e  á l l í t á s a .  A z  aktiv tudqrnányos kutatási 

és tájékoztatási munkának ez a domináló jellege azonban nem a hagyományos 

könyvtári funkciók rovására, hanem e z e k e n  f e lü l  érvényesül., amit s z e r v e ­
z e t i l e g  a következő tényezők biztosítanak:

a./ A z  akadémiai könyvtárak vezetési munkáját oly módon osztották meg, 
hogy -  az egyszemélyi vezetés megkívánta általános irányítás mellett -  a tudo­

mányos kutatási és tájékoztatási tevékenységet a könyvtárigazgató irányit ja, a

 ̂ A  beszámolóban szereplő két könyvtárról L Rózsa György: ” A  Szovjetunió 
Tudományos Akadémiájának könyvtárairól és a tájékoztató intézményekről” 
c. áttekintését is a Kül földi  Tanulmányutak 1960. évi kötetének 211- 
22 lo oldalán.
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könyvtárigazgatás egyéb teendőit viszont az igazgatóhelyettes, illetőleg a gazda­
sági igazgató látja el*

b. / könyvtári apparátusban tudományágajkra tagolt t u d o m á n y o s  r é s z ­
l e g e k  (szekciók) működnek, s az e részlegekben m ű k ö d ő  munkatársaknak 
c s a k n e m  fele tudományos fokozattal rendelkező szakember, A  Központi 'Társa­
dalomtudományi Könyvtárban (Pundámental’naja Bibliotéka Obscsesztvennűh N a u k  
Akademii N a u k  S Z S Z S Z R  M o s zkva) 3 "a tudományok doktora1’ és 30 kandidá­
tusi fokozattal rendelkező, a 'Tudományos A k a d é m i a  leningrádi könyvtárában 
(Bibliotéka Akademii N a u k  S Z S Z S Z R )  pedig 5 Mtudományok doktora" illetve
52 kandidátusi fokozattal rendelkező szakember van. A  tudományos részlegek tevé­
kenyen részt vesznek az egyes könyvtári szervezeti egységek (állománygyara­
pítás, csere, feldolgozás, tájékoztatás, szolgáltatások) munkájában épp úgy, 
mint a  k i a d v á n y i  b i z o t t s á g  ülésein, amelyeket a  készítendő elméleti m u n ­
kák és publikációk jóváhagyása előtt tartanak.

c. / A z  akadémiai ' T u d o m á n y o s  ' T a n á c s  két csoportja - a bibliográfi­
ai és a könyvtárügyi - a könyvtár munkatársaiból áll* E  csoportok mind szak­
tudományi, mind pedig bibliográfiai és könyvtárügyi szempontból megfelelő suly- 
iyal képviselik a könyvtár törekvéseit a  'Tudományos , Tanácsban.

d. / A  könyvtárak igazgatási apparátusában t u d o m á n y o s  titkár m ű k ö ­
dik, akinek működési köre mind a  tudományos kutató munkára, mind pedig a 
szorosan vett tudományos könyvtári tevékenységre kiterjed.

e. / A  könyvtári m u n k a  tudományos-szakmai jellegének kidomboritását 
szolgálják a munkád dobén tartott különböző szakmai szemináriumok, amelyeket 
a tudományos m u n k a  módszereivel összefüggő témákról (például az anyaggyűj­
tésről és rendezésről) a tudományos részlegek munkatársai tartanak a  könyv­
tár dolgozóinak. Ugyanez a céljuk a  dolgozók felkészültségét fokozó nyelv ta- 
r. dási szakköröknek is.

A z  akadémiai könyvtárak kettős funkciójával függ össze a  könyvtárakban 
végzett tudományos m u n k á k  publikálásának kérdése is. A  könyvtári publikációk 
kétfélék: X./ a k ö n y v t á r  m u n k a t e r v é b e  foglalt tudományos tevékenység 
eredményeként készült publikációk; ilyenek a tudományos fokozattal rendelkező 
munkatársak és az osztályvezetők munkái, amelyek elvégzésére a szerző-kuta­
tók részére kutatónapot engedélyeznek; 2./ a  munkaidőn kivűl, n e m  munkatervi 
feladatként végzett, de könyvtári jellegű kutató mun k á k  publikálása* E z  utóbbia­
kat terjedelműk szerint - a szokásos m ó d o n  - honorálják, a munkatervbe iliesz-
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tett kutatóna.p felhasználásával készült publikációkat ,víszont az igazgatói alap 
e célra biztosított keretéből jutalmazzák*

Végül megjegyzem, h o g y  bár az akadémiai könyvtárakban az aktív tudo­
m á n y o s  kutató m u n k a  uralkodó volta elvben n e m  jelenti a h a g y o m á n y o s  k ö n y v ­
tári funkciók háttérbe szorulását, ez utóbbiak egyik-másikának (címleírás, osz­
tályozás, a katalógushálózat egységesitése, a kiadványfajták állománybeli elkü­
lönítése stb,) mégis kisebb jelentőséget tulajdonítanak* Ezt a jelenséget m á s  
na g y  tudományos könyvtárakban (Állami Lenin Könyvtár, a L o m o n o s z o v  E g y e ­
tem Könyvtára, Szaltükov-Scsedrin Könyvtár) n e m  tapasztaltam*

M unkaszervezet, feladatok, létszám, 
tervezés, m ódszerek

A  két akadémiai könyvtár szervezete nagyjából hasonló, n é h á n y  eltérő 
vonásuk azonban van. Például a Központi 'Társadalomtudományi Könyvtárban 
a feldolgozási osztály két részlegre (osztályozás és katalogizálás) tagozódik, 
Leningrádban a két részleg közül az . egyik a feldolgozást, másik a  katalogizá­
lást végzi, a szakozást pedig külön osztály" látja el. Külön tájékoztató-bibliográ­
fiai osztály nincs, a tájékoztatást egyrészt a  szolgáltató osztályok - például az 
olvasószolgálati -, másrészt a már említett, tudományágak szerint tagolt tudomá­
nyos részlegek (szekciók) látják el. Leningrádban a  tudományos bibliográfiai 
osztály munkáját igen élénk bibliográfiai kiadványozó tevékenység alkotja (iro­
dalom-ossz eáilitas, bulletinek készítése, szerkesztés, korrigálás, koordináló 
munkák). A  csere-csoport mindkét könyvtárban az áUománygyarapitási osztály 
szervezetén belül működik* Módszertani osztály csak Leningrádban van, és fel­
adatköre a következő:

a. / a  könyvtárügyi szakirodalom figyelése;
b. / könyvtári szakismeretek nyújtása n e m  könyvtárosi képzettségű sza k ­

embereknek (2 éves tanfolyamon) ;
c. / az akadémiai intézeti és m á s  tudományos szakkönyvtárakkal való

kapcsolatok ápolása*

Általában n a g y  súlyt helyeznek az egyes osztályok szoros együttműködé­
sére, ez a munkaszervezet felépítéséből és az egyes osztályok részfeladatainak 
megosztásából is látható. E z  a törekvés a könyvtári szervezet egyes részeiben 
a feladat-kapcsolódásoknak bizonyos bonyolultságát is eredményezi, m á r  airveny- 
nyire ezt a rövid tanulmányozás alapján megállapíthattam,. A z  egyes osztályokon 
belül a munkaköri tagolódás szempontjai - gyakorlati okokból - eltérőek. így a
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K özp on ti T á rsad a lom tu d om án y i K ö n y v tá rb an  a z  á llo m án y gy a rap ítá sb an  a  k ia d v á ­

n yok  je l le g e  (p é ld á u l a  r é g i  i ro d a lo m ), a  k iadván y fa jták  (p é ld á u l a  fo ly ó ira to k ),  

a  k ia d v á n y o k  n y e lv e  (o r o s z  n y e lv ű  é s  külfö ld i k ön yvek , a z  u tóbb iak  ism ét to ­

v á b b  t a g o lv a ) , a  g y a ra p ítá s  m ódja (c s e r e ,  v é te l s tb .) sze rin t  tago lód n ak  a  mun­

k ak ö rök , U g y a n c s a k  v e g y e s  szem pontú  a  c s e r e -c s o p o r t o k  m unkaköri t a g o ló d á ­

s a  is, m é g p e d ig  e g y ré s z t  n ye lvek , o r s z á g o k , m ásré sz t  k iad ván y fa jták  szerin t,

A  m u n k a sz e rv e z e t  H aték on yságá t m indkét akadém ia i k ön yvtárban , k ü lön ö ­

se n  a  m o sz k v a ib a n  k o r lá to z z á k  a  ren d k ívü l m ostoha h e ly is é g v is z o n y o k . A z  e -  

miatt tám adt n e h é z s é g e k e t  a  k ö n yv tárak  e ls ő s o r b a n  a z  o lv a s ó k  á lta l k özve tle ­

nül ig é n y b e  vett r é s z le g e k b e n  ig y e k e z n e k  j csök ken ten i, am inek  k ö ve tk eztében  a  

m u nkahe lyek  m ég s z ű k e b b é , z sú fo lta b b á  v á ln ak . A  lé tszám  ( a  K özp on ti T á r s a ­

dalom tudom ányi K ö n y v tá rb a n  420, a  len in g rád ib an  630 fő ) a  kapott tá jé k o z ta ­

tá s  sz e rin t  m eg fe le lő  vo ln a , a z o n b a n  ig en  n a g y  gondot o k o z  a  d o lg o z ó k  m un­

k ah e ly i e lh e ly e z é s e  é s  a  rak tári fé rő h e ly ek  h iánya . É p p en  e zé r t  szem betű n ő  

é s  példam utató a z , a h o g y a n  a  k önyvtári d o lg o z ó k  -  tekintet n é lk ü l b e o s z tá s u k ­

r a - e  n e h é z s é g e k e t  e lv ise lik , A  d o lg o z ó k  tud atában  v a n n a k  annak , h o g y  a  

prob lém át c s a k  a  tervezett uj k ön yv tárépü le tek k e l lehet m egoldan i, d e  a d d ig  is  

a lá re n d e lik  a  kényelm i szem pontokat a  k ön yvtári ille tő leg  o lv a s ó i  é rd ek ek n ek .

A  t e r v e z é s  á lta lá b an  a z  ism ert m ó d sze rek k e l, a  fe lad a to k  é s  a  körü l­

m ények  a la p o s  m é r le g e lé s e  után történik. K ö n y v tá ri n o r m á k a t  a  t e r v e z é s h e z  

m indkét ak ad ém ia i k ö n y v tá rban  figye lem be  v e s z n e k , m égped ig  a  K ö zp on ti T á r ­

sada lom tudom ányi K ö n y v tá rb a n  c s a k  b iz o n y o s  m u nk afáz isok  tekintetében, a  

S zo v je tu n ió  T u d o m á n y o s  A k a d é m iá ján a k  len in g rád i k ö n y v tá rá b a n  v iszo n t  en n é l 

s z é le s e b b  k ö rb e n  is . A  teljesítm ényeket a z o n b a n  nem norm ák  sze rin t  mérik, 

a z  O sz tá ly o k o n  v ég ze tt  m unka m enetének  e lle n ő r z é s e  a  n e gy ed év en k én ti te rv ­

je le n té s e k  a la p já n  történik.
A z t  i s  tapasztaltam , h o g y  m ás tudom ányos n agy k ö n y v tá rak  p é ld á já ra  tu ­

d a to san  tö re k e d n e k  a  s z o l g á l t a t á s o k  s z a k o s í t á s á r a  (o lv a só te rm ek , kuta­

tó sz o b á k , k éz ik ön y v tá rak , k ö lc s ö n z é s  s t b . ) ,  en n ek  m e g v a ló s ítá s a  a z o n b a n  a  

je len le g i h e ly is é g v is z o n y a ik  mellett c s a k  korlátozottan  le h e ts é g e s ,

A z  o lv a s ó k  s z e m l é l t e t ő  m ó d  s z e r ű  tá jé k o z ta tá sá ra  mindenütt n a g y  

sú lyt h e ly e z n e k . A  k ü lön böző , id ő s z e rű  e sem én y ek h ez  fű z ő d ő  tá rgyk ö ri k iá llí ­

tá s  okát tarta lm asán , körü ltek in tően  ren d ez ik , a  te tsze tő s  k ü ls ő s é g e k rő l (h e ly i­

sé g , d e k o ra t ív  je l le g )  a  r o s s z  h e ly is é g v is z o n y o k  k ö v e tk ez téb en  lem ondanak , 

d e  a  p ro p a g a n d á n a k  ezt a  módját m égsem  m ellőzik .

M in d k é t  akadém ia i k ö n yv tárban  n a g y s z e rű e n  bevá lt  a z  ú j o n n a n  f o e s z e r -
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zett külföldi k ö n y v e k  r e n d s z e r e s  b e m u t a t á s a ,  A  rendelkezésre álló 
kevés helyiség egyik szobájában m é g  állománybavétel és feldolgozás előtt egy 
héten át szabadpolcon kiállításra kerülnek a z o k  a külföldi könyvek, amelyek 
előzetes bemutatását a  s z a k emberek részére indokoltnak tartják. A  bemutató 
szobát rendszeresen látogató kutatók ezáltal megtekinthetik, átlapozhatják a  ki­
állított könyveket, s a rendelkezésükre bocsátott lapon kérhetik a z o k  előjegy­
zését. A z  áilománybavétel és feldolgozás után az igénylő telefonon v a g y  Írás­
ban értesítést kap arról, h o g y  az előjegyzett k ö n y v  melyik olvasóteremben áll 
rendelkezésére. E  rendszert az olvasók n a g y o n  kedvelik, ottlétemkor is n a ­
gyo n  sokan voltak a  bemutatószobában, a polcoknál i nézegették, v a g y  a  helyi­
ségben lévő kis asztalok mellett ülve olvasgatták a könyveket, és sűrűn töltöt­
tek ki előjegyző lapokat. A  könyvtárosok szerint az az időveszteség, amelyet 
a k ö n y v e k n e k  a futószalagról való egy hetes kivonása okoz, az olvasók s z e m ­
pontjából feltétlenül megtérül a következő okokból: X./ a késedelem gyakorlati­
lag n e m  jelent egy hetet, mert az előjegyzett könyveket a  feldolgozásnál előny­
ben részesítik; 2./ sok esetben - különösen a természettudományos k ö n y v e k ­
nél - célszerűbb a  kutató számára, ha n é h á n y  héttel ké s ő b b  ugyan, d e  a té­
m a  legfrissebb feldolgozását tanulmányozhatja, mint ho g y h a  a  várakozási idő 
alatt valamilyen régebbi kiadványt használ, aminek elolvasása után tudja meg, 
hogy azonos v a g y  hasonló jellegű, de újabb külföldi nü is rendelkezésére áll;
3./ sok kutató - különösen a tudományos folyóiratok cikkírói, bibliográfusok, 
dokumentálok, recenzorok - má r  a bemutatáskor, a  helyszínen történő átlapo- 
záskor kiírhatja és munkájában idézetként v a g y  hivatkozásként felhasználhatja, 
megemlítheti az uj k ö n y v e k  egyes adatait v a g y  részleteit*

Tanulmányutamon a  könyvpropagandának ezt a  módszerét találtam a ná­
lunk megvalósítandó eljárások közül a  legfigyelemreméltóbbnak.

F eldo lgozási munka, futószalag, 
állományfeltárás

A  beszámolóban m á r  érintettem a  futószalag é s  a  feldolgozási igényes­
ség kérdését. A z  átfutási idő átlagát a szovjet akadémiai könyvtárakban a ki­
adványok tömege, sokrétűsége, az azonos gyarapítási m ó d o k o n  belül is ta­
pasztalható eltérések és m á s  tényezők miatt nagyon nehéz volna valamennyire 
is pontos átlag időtartamban megjelölni. A  kapott értesülések és az e z e k  a- 
lapján végzett számítások szerint a kiadványoknak a könyvtárakba történő be­
érkezésétől számított átfutási ideje a  nálunk átlagosnak mondható 3 hetinek 
legalább három, h á r o m  és félszerese, sok esetben pedig ennél is több; attól
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számítva, pedig, h o g y  a. kiadványok feldolgozásra kerülnek, két- két és félszer 
n a g y o b b  az átfutási idd, mint nálunk. Leglassubb a  használatba vétel a csere, 
leggyorsabb a  vétel utján beszerzett kön y v e k  esetében. A z  átfutási idd csök­
kentésének kérdése foglalkoztatja a  könyvtárakat, esetenként alkalmaznak is 
kiemelési módszereket - például az uj külföldi k ö nyvek elojegyeztetésénél -, 
s ezáltal gyorsítják m e g  a köny v e k  kézbeadását.

A  feldolgozó munkával szemben, támasztott viszonylag kisebb igényekkel 
függ ö s s z e  az, h o g y  az állományfeltárási törekvésekben is tapasztalható bizo­
nyos ellentmondásosság - különösen a  Központi Társadalomtudományi K ö n y v ­
tárban. Ugyanis egyrészt komoly törekvések és igényes m ó d s z e r e k  (bemutatá­
sok, jegyzékek, témakatalógusok stb.) szolgálják a feltárás n a g y o b b  mélységét, 
másrészt viszont kissé háttérbe szorulnak az állomány feltárás h a g y o m á n y o s  
alapeszközei, a  könyvtárak aiapkatalógusai. IDz a  megállapítás elsősorban a  
szakkatalógusokra vonatkozik, amelyek alapján az egyes állományrészeket ne­
h e z e n  lehet áttekinteni az erősen helyi jellegű és eléggé bonyolult osztályozá­
si rendszerek, valamint az e rendszerek alkalmazásán belüli következetlensé­
g e k  miatt. így a szakkatalógusok tulajdonképpen csak szolgálati katalógusként 
használhatók, s mint ilyenek is inkább csak a  könyvtár régebbi, tapasztaltabb 
dolgozói számára.

A. cimleirás u g y a n c s a k  említett csekélyebb igényessége - ez valamennyi 
katalógusfajtánál tapasztalható - a  m ó dszerek egyöntetűségének hiányában, a 
cimleirási adatok bizonyos pontatlanságában, a teljes, valamint a  rövidített cím­
leírások sokszor ellentmondó alkalmazásában mutatkozik, természetesen főleg 
a külföldi k ö n y v e k  katalóguscéduláin. N e m c s a k  a  magyar, h a n e m  a  világnyel­
v e k e n  megjelent k ö n y v e k  céduláin is gyakori a személynevek fel oldatlansága, 
a  vezeték- és helységnevek téves írása, eltérd v a g y  hiányzik a terjedelem, 
méret megjelölése, különböző az impresszum adatok sorrendje.

Szembetűnd, h o g y  ugyanakkor a  bibliográfiai jellegű kiadványokban és 
összeállításokban a  szovjet kiadványokból jól ismert pontossággal és követke­
zetességgel alkalmazzák a cimleirási előírásokat - természetesen n e m  a  kata­
logizálási, h a n e m  a bibliográfiai cimleirási előírásokat. E b b e n  bizonyára szere­
pe v a n  a n n a k  is, hog y  az idegen nyelvet tudó munkatársak főként a  tájékozta­
tási, bibliográfiai, kiadványt, valamint a gyarapítási (csere) részlegekbe v a n ­
nak beosztva.

Hálózati központi funkciók

A z  akadémiai könyvtári hálózatok arculata több tekintetben lényegesen
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eltér a, mienktol. A z  akadémiai intézeti könyvtárak egy része -  természetesen 

nem a moszkvai vagy  a  ieningrádi székhelytől, hanem az intézet profiljától füg­

gően -  a  Szovjetunió 'Tudományos Akadémiájának Könyvtárához, másik része  

a Központi Társadalomtudományi Könyvtárhoz tartozik, ez a  hálózati hovatarto­

zás azonban tartalmilag eléggé különböző,. (Van akadémiai intézet, például a  

Szerves Kémiai, amelynek könyvtára nem tartozik hálózatba.) A  hálózati köz­

ponti funkciók között általában a központi szolgáltatások (a  kiadványok szét­

osztása, feldolgozás) dominálnak, a  hálózati központok szervezési és  módszer­

tani tevékenysége kisebb mértékű és nem egyöntetű. Sajátosan vegyes képet 

nyújtanak az akadémiai könyvtári- hálózatok abból a  szempontból is, hogy az  

intézeti könyvtárosok egy része  -  ez az általános -  a  könyvtár státusában 

van, néhány intézeti könyvtári munkatárs viszont az  illető kutatóir\tézet létszá­

mába tartozik. Ugyanez a kettősség tapasztalható az állomány tekintetében is. 

Számomra bonyolultnak tűnt az intézeti könyvtárak hovatartozásának szempont­

ja  is: az intézeti könyvtárak egy része -  a  Központi Társadalomtudományi 

Könyvtár hálózatának fele -  a  központi könyvtár fiókjaként, másik része  az  

intézetek szerveként működnek.

Nem hálózati jellegű, de az akadémiai könyvtárak funkciójához tartozó 

szerep az, amelyet a  S  zóvj etunió Tudományos Akadémiájának Könyvtára és  

a  Központi Társadalomtudományi Könyvtár a  más tudományos nagykönyvtárak­

kal és a  nem akadémiai tudományos kutatóintézeti könyvtárakkal fennálló kap­

csolatokban vállalt. Ez a kapcsolat a tudományos nagykő nyvtár akkal 

(Központi Történeti Könyvtár, az Á zsia i Intézet Könyvtára, Idegennyelvű 

Könyvtár, stb. -  M oszkva - ,  a Szerves Kémiai Intézet Könyvtára, Egyetemi 

Könyvtár stb. -  Leningrád - )  rendszeres és a kölcsönösségen alapul. A z  ál­

lami könyvtárügyi funkciók tekintetében (a  bibliográfiai tevékenység egybehan­

golása, a kiadvány-tervek, duplum-anyag felhasználása, szakképzés, a  s z a k -  

rendszer kidolgozása stb.) a  két akadémiai könyvtár elsősorban az Állami Le­

nin Könyvtárban és  a  Szaltűkov-Scsedrin Kö nyvtár bán működő központi szer­

vek munkájába kapcsolódva vesz  részt, a  tudományos szolgáltatások tekinteté­

ben pedig -  a  fentieken kivül -  főleg az egyetemi könyvtárakkal működik e~

gyütt,

A Z  O R S Z Á G O S  K Ö N Y V T Á R Ü G Y I T A N Á C S

1

K IA D V Á N Y A I

kaphatók

A  K Ö N Y V T Á R O S O K  B O L T J Á B A N  

( Bp. VT. N é p k ö z tc ire á lig  útja 16.)
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Jánszky Lajos - L á n g  Imre

A, F I D  28. K O N F E R E N C I Á J A  
(Hága, 1962. szeptember 24-29.)

A  Nemzetközi Dokumentációs Szövetség 1962. évi, sorrendben 28. konfe­
renciáját Scheveningenben (Hága) tartotta. A  konferencián h ú s z  ország 
s z á z h ú s z  képviselője, továbbá az Euratom, a Nemzetközi Atomenergia 
Ü g y n ö k s é g  és az U N E S C O  képviselői vettek részt. A  konferencia idején a 
FID elnöksége hat, a közgyűlés három alkalommal ült össze. U g y a n c s a k  ülést 
tartottak a  következő RI D  szakbizottságok is:

C A  m  általános osztályozás-elméleti szakbizottság,
C C C  * központi osztályozási bizottság,
M S R «  gépi adattárolási és visszakeresési szakbizottság,

L P  m  nyelvi kérdésekkel foglalkozó szakbizottság,
T D « dokumentációs oktatási szakbizottság,
'TI « az ipar számára szóló műszaki tájékoztatás szakbizottsága.

A  konferencia keretében sor került a dokumentációs folyóiratok szerkesz­
tőinek tanácskozására is. Végül a  konferenciát követően, október 1-én és 2-án 
a  G 3  szakbizottság (a társadalomtudományok osztályozásának kérdéseivel fog­
lalkozik) is megtartotta 7. ülésszakát. (L. a K ö n y v t á r i  R i g y e l ő  1962. 9-10. 
sz. 397-4:00. oldalakon)

Magyarországot a  28. RED konferencián Jánszky Lajos, az Országos M ű ­
szaki Könyvtár és Dokumentációs Központ főigazgatója, a RID alelnöke, vala­
mint Dr. L á n g  Imre, a Művelődésügyi Minisztérium könyvi ár osztályának helyettes 
vezetője képviselte.
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A  28. FID konferencia az 1961. évi londoni konferencia határozata alap­

ján csak  szükebb körű, un. m unka-ülésszak volt, és nem kísérték szakmai e -  

lőadás-sorozatok. Mint ismeretes, az 1961. évi londoni FID konferencia kimon­

dotta, hogy nagyobb szabású  dokumentációs konferenciákat a  jövőben csak  

négyévenként hívnak össze , a  közbenső években csak a munkabizottságok, va­

lamint a  közgyűlés és  az  elnökség munkaértekezleteit tartják meg. Ennek k ö ­

vetkeztében a 28. FID konferencia érdemi munkálatai e lsősorban a  bizottságok­

ban folytak.

A z  elnökség hat ülésen szervezeti, pénzügyi é s  személyi kérdéseket tár­

gyalt, valamint előkészítette és  megvitatta a  közgyűlés napirendjére kerülő prob­

lémákat, meghallgatta az  egyes szakbizottságok jelentéseit, és  foglalkozott a  más 

nemzetközi szervezetekkel való együttműködés kérdéseivel is.

A. közgyű lés napirendje

A  közgyűlés napirendjén a  következő fontosabb kérdések szerepeltek:

A  FID 1961-62. évi tevékenységéről szóló jelentés. -  Ez a  jelentés jól 

tükrözi a  FID Főtitkárságának a  beszám olási időszakban végzett munkáját, a -  

zónban nem terjed ki az  egyes tagállamok eredményeinek értékelésére. Ezért a  

közgyűlés, valamint az elnökség úgy határozott, hogy a  jövőben az  évi je len ­

tésnek a  főtitkárság beszámolóján kívül a  tagállamok eredményeiről is rész letes  

áttekintést kell nyújtania, mert a  nemzeti tagokat e lsősorban a  többi o rszágban  

elért eredmények érdeklik.

A  közgyűlés a S zövetség  pénzügyi helyzetével és az  ennek tanulmányo­

zásá ra  kiküldött pénzügyi bizottság jelentésével is részletesen foglalkozott. Vál­

tozatlanul fennáll az a  nehézség, hogy a  főtitkárság működéséhez biztosított a -  

nyagi fedezeten kívül az egyes szakbizottságok folyamatos munkájához szüksé ­

g e s  fedezet nem áll rendelkezésre, emiatt a szakbizottságok sok fontos munká­

val egyáltalán nem, v agy  csak  kismértékben tudnak foglalkozni. A z  e lnökség  

mellett működő pénzügyi bizottság felhatalma zást kapott arra, hogy újabb an ya ­

gi erőforrásokat kutasson fel.

A  közgyűlés a  japán nemzeti tag javaslatára K o t a n i  professzort v á la sz ­

totta meg a!elnöknek a  v issza lépő  O o t u k a  professzor helyett. A  megüresedett 

latin-’amerikai alelnöki tisztséget a  közgyűlés nem tudta betölteni, mert a  FID  

latin-amerikai bizottsága csak  1962. végén ül Össze a  jelölés megtétele c é ljá ­

ból.
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A  közgyűlés nemzeti tagként felvette a pakisztáni dokumentációs közpon­
tot. A  szövetség tagjai sorába kérte felvételét az Egyesült A r a b  Köztársaság 
és K u b a  is, ezek felvételéről a nemzeti tagok állásfoglalásának megismerése u- 
tán dönt az elnökség.

Részletesen megtárgyalták a  FID kiadványait, és meghallgatták a szakbi­
zottságok jelentéseit is. Végül megállapodtak abban, hogy a  következő konferen­
cia 1963. októberében Stockholmban lesz, mégpedig ugyancsak munkaértekezlet 
jelleggel. Elfogadta a közgyűlés az 1965. évi washingtoni dokumentációs világ- 
kongresszus előkészítéséről szóló beszámolót, továbbá a japán nemzeti tag 
1967-re szóló meghívását is.

A  bizottságok é s  szakbizottságok  
ü lései

A z  egyes bizottságok és szakbizottságok ülésein a FID távlati munkaprog­
ramjában szereplő legfontosabb kérdéseket tárgyalták. Ezekről a következőkben 
számolunk be.

1./ Dokumentációs szakemberek képzése (TD)
A  szakbizottság üléseinek napirendjén lényegében két fő kérdés szerepelt:
- H o g y a n  lehetne biztosítani a  dokumentációs szakemberek képzését szolgáló 

nemzetközi minta-tananyag kialakítását;
- Milyen m ó d o n  lehetne előmozdítani a különböző országokban m ű k ö d ő  doku m e n ­

tációs szakemberek tapasztalatcseréjét a képzés kérdéseinek megvitatására.

A  szakbizottság lengyel vezetője (Zygmunt Majewski professzor) az 1961. 
évi londoni ülés határozatainak megfelelően m é g  ez é v  áprilisában körkérdést 
intézett a  FID nemzeti bizottságaihoz, tájékoztatást kérve az egyes országokban 
használatos kézikönyvekről vag y  m á s  - a dokumentációs szakemberek képzésé­
ben felhasználható - kiadványokról. A  körkérdés célja az volt, h o g y  a beérke­
ző válaszok aüapján tájékoztatást lehessen nyújtani a FID 1962. évi konferenci­
áján az angol nyelvre fordítható, megfelelő színvonalú kiadványokról, illetve ar­
ról, h o g y  va n - e  lehetőség az előzetes munkálatok során kialakított elgondolások­
nak megfelelő uj, nemzetközileg elfogadható kézikönyvek Íratására.

Tekintve, hog y  az említett körkérdésre beérkezett válaszok s z á m a  csekély 
volt, a szakbizottság megbeszélései n e m  alapulhattak az előzetes felmérésre.

Ehelyett arról folyt a vita, hogy miként lehetne megoldani az egyes orszá­
gokban folyó dokumentáló- képzés tananyagainak összevetését, valamint azt, hogy 
e tananyagokat a FID tagjainak rendelkezésére bocsássák. A  vélemények m e g ­
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egyeztek a. tekintetben, ho g y  kívánatos lenne a begyűjtendő tanagyagok elem­
zése és tanulmány készítése a vizsgálat eredményeiről. Mivel ez utóbbi m u n ­
ka anyagi fedezetének előteremtésére kevés a valószinüség, a  bizottság úgy 
határozott, hogy első lépésként a dokumentációs szakember-képző tanfolyamok 
tanmeneteit' illetve a  m ű k ö d ő  tanfolyamok adatait kell bekérni. Felszólalásunk - 
bán hangsúlyoztuk az e téren szükséges tapasztalatcsere fontosságát - ami­
nek időszerűségét a most megindítandó dokumentációs tanfolyamunk adja - , s 
azt javasoltuk, hogy az egyes PID nemzeti bizottságok gondoskodjanak az or­
szágukban folyó tanfolyamok tanmeneteinek begyűjtéséről illetve a PID titkársá­
gához történő továbbításáról. H a  n e m  is történik egyéb, mint a beérkezett tan­
menetek egyetlen dokumentumban való összefoglalása és e dokumentumnak a 
tagok rendelkezésére bocsátása, már igy is értékes tapasztalati anyagra tehet­
nénk szert, és áttekintést szerezhetnénk a  másutt folyó képzésről. A  közgyűlés 
- időhiány miatt - n e m  hozott végleges döntést e kérdésben, h a n e m  felkérte a  
jelenlevőket, hogy Írásban közöljék véleményüket a bizottság lengyel titkárságá­
val.

A  nemzetközi felhasználhatóság igényével készítendő tankönyv illetve ta­
nulmány megiratásának tervével egyelőre felhagyott a  bizottság, mivel - nyugati 
nézetek hatására - az az álláspont alakult ki, hogy n e m  lehetséges mindenütt 
egyformán érvényes tananyag összeállítása.

Megítélésünk szerint a dokumentálok képzésével foglalkozó szakbizottság 
munkájában - e terület fontossága miatt - az eddiginél tevékenyebben kell részt­
vennünk. Mivel a bizottság vezetője lengyel, közvetlenebb kapcsolat alakulhat 
ki közöttünk.

2./ Műszaki tájékoztatás (Ti)

E  szakbizottság titkársága a  kanadai National Research Council-ban m ű k ö ­
dik, elnöke R . E , M c  B u m e y .  A  szakbizottság tevékenységének kereteit megjelö­
lő dokumentumot az é v  elején hagyta jóvá a  PID elnöksége. A  szakbizottsági 
ülések résztvevői az előzetesen megküldött akció-tervben foglaltakat vitatták m e g  
A  terv hangsúlyozza, hog y  rendkívül eltérő az egyes országokban m ű k ö d ő  m ű ­
szaki tájékoztatási szervezetek jellege, rendszere, és különböznek módszereik 
is. E  tényben az eltérő szükségletek jutnak kifejezésre. A z  egyes országokban 
m ű k ö d ő  szervezetek tevékenységéről szerzett tájékozódás meglehetősen hiányos; 
holott a szakbizottság csak akkor végezhet eredményes munkát, ha megfelelően 
tájékozott. Ezért kívánatos, hogy az egyes országok nyilvános jelleggel m ű k ö d ő  
tájékoztató szervezeteinek tevékenységéről, felépítéséről stb. elemző tanulmány
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készüljön* melynek költségkihatásait már korábban közölte a szakbizottság el­
nöke a FID titkárságával* A z  elemző tanulmány lenne hivatva azt is m e g s z a b ­
ni, h o g y  milyen m ó d o n  tudna hozzájárulni a FID az egyes nemzeti szervezetek 
tevékenységének elŐmozditásához a nemzetközi együttműködés révén. A z  a k ­
ció-terv értelmében az elemző tanulmány kidolgozásáig terjedő átmeneti időszak­
ban össze kellene áliitani az egyes országok foltosabb műszaki tájékoztatási 
szervezeteit felsoroló jegyzéket (kivéve azokat, melyeket az üzleti vállalkozá­
sok belső használatra működtetnek, de beleértve minden állami illetve egyetemi, 
tudományos intézményi stb. nyilvános jellegű szervet) ; m e g  kellene vizsgálni a 
műszaki tájékoztatás * nemzetközi * cseréjét vé g z ő  nemzetközi szervezet léte­
sítésének lehetőségeit; valamint foglalkozni kellene azzal Is, hogy van-e lehető­
ség olyan a FED által rendszeresen publikálandó kiadvány megjelentetésére, a- 
mely a  műszaki tájékoztatási tevékenység fejlesztésével kapcsolatos közlemé­
nyeket tartalmazná.

*
A  széles körű - bár n e m  eléggé konkrét és m é g  az útkeresés jegyeit 

tükröző - akció-terv körűi élénk vita folyt a szakbizottságban. A  vita k ö z é p ­
pontjában az a  kérdés állt, h o g y  mire képes a szakbizottság mint a FID szer­
ve, h o g y a n  tudja valóban nemzetközivé tenni munkáját, mennyivel tud többet ad­
ni, mint az egyes országok műszaki tájékoztatási szervei. Olyan kételyek hang­
zottak el, h o g y  vajon lehet-e teljességre törekvő anyagot összeszedni a világ 
minden tájáról, az ipar valamennyi területéről. A  szakbizottság a vita e r e d m é ­
nyeként leszögezte, h o g y  mind a tudományos, mind a technikai tájékoztatási szol­
gáltatások módszereinek stb. vizsgálata beletartozik tevékenységének hatóköré­
be, de hosszas, vita tárgya volt az a kérdés, h o g y  hol a határuk a vizsgálan­
dó területeknek. (Nyugati felfogás szerint a vizsgálódások körébe bele kellene 
tartozniok az iparral (összefüggésben jeienkező kereskedelmi illetve pénzügyi 
stb. kérdéseknek is.) Elvi döntés született arról, hogy a  szakbizottság illetékes 
a nyújtott tájékoztatások felhasználásának illetve a  tájékoztató tevékenység hatás­
fokának kutatására is. Általában az a nézet alakult ki, ho g y  a FID- nek - a 
megfelelő általános tájékozottság megszerzése után - afféle " clearing house"- 
ként kellene működnie, tehát szolgáltatnia kell a műszaki tájékoztató szerveze­
tek működésével kapcsolatos ismertetést, biztosítania kell a  tapasztalatok ki­
cserélését stb. E  "postás” szerepen felül - a későbbiekben - nemzetközileg 
megoldandó elemző munkálatok elvégzésével, javaslatok tételével kell hozzájá­
rulnia a  tájékoztató tevékenység fejlesztéséhez.

A  tőkés országok jelenlevő képviselői erőteljesen hangoztatták azt a né­
zetüket, hogy a FID-nek többet illetve mást kell nyújtania, mint az egyes n e m ­
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zeti tájékoztató szervezeteknek, s elhangzott az a vélemény is, h o g y  ami n e m ­
zeti vonatkozásban elvégezhető, arra n e m  kell nemzetközi szervezet* Ebből az 
volt leszűrhető, h o g y  a  nemzetközi szerv feladata n e m  a meglévő tapasztalatok 
puszta ös s z e g e z é s e  lenne, h a n e m  az, h o g y  a gyűjtött tapasztalatok alapján mi­
nőségileg újat nyújtson.

Olyan véleményeket is lehetett hallani, hogv a tájékoztató szolgáltatások 
terén nyújtandó ismertetésre elsősorban azoknak az országoknak v a n  s z ü k ­
ségük, amelyek az ilyen tájékoztatást - viszonylag elmaradottabb helyzetük kö­
vetkeztében - jobban hasznosíthatják* (jellemző mozzanatként említhető meg, 
h o g y  a fejlett tőkés országok e g y m á s  közötti tapasztalatcseréjének gyakorlati 
szükségességét külön n e m  hangsúlyozták.)

Miután egy c s o m ó  kérdést a vitában éppen csak érintettek (például a tá­
jékoztatással s z e m b e n  megnyilvánuló igények esetlegességét, m a g á n a k  a tájé­
koztatásnak tisztázatlan tartalmi és terminológiai kérdéseit, a  különféle felépíté­
sű szervezetek eltérő funkcióinak és szolgáltatásainak Összehasonlításából a- 
dódó problémákat stb.), arra a következtetésre jutott a bizottság, h o g y  első 
lépésként az egyes országok műszaki tájékoztató szervezeteire vonatkozó a- 
datgyüjtéshez kell hozzáfogni. Ezt az említett kanadai szerv - amely állami in­
tézmény - fogja elvégezni.

3./ G-épi adattárolás és visszakeresés ( M S R )

A  EID-nek ez a  szakbizottsága több mint tiz éves múltra tekint vissza. 
1951-ben hozták létre a gépi szelekcióval foglalkozó bizottságot, amely 1951 
és 1957 között kidolgozta a  EID és az U N E S C O  megbízásából kiadásra került 
kézikönyvnek a gépi szelekcióval foglalkozó részét. 1959-ben pedig - együtt­
m ű k ö d v e  a N é met Dokumentációs társasággal és a  frankfurti Grmelin Institut 1 
tál - több napos értekezletet rendezett a dokumentáció automatizálásáról, azaz 
öl gépi adatfeldolgozás, tárolás és visszakeresés kérdéseiről. A  gépesített do­
kumentáció iránti fokozott érdeklődés következtében a  EID 1961. évi k ö z g y ű ­
lése elfogadta a bizottság hatáskörének kibővítésére vonatkozó javaslatot; fel­
adatává tette a tájékoztató a n yagok tárolásának és visszakeresésének k é r d é ­
seivel kapcsolatos vizsgálódásokat, valamint a gépi fordítás problémakörének 
gondozását. A  bizottság e feladatkörének keretében előmozdítja a gépesített 
dokumentációval Összefüggő kutatásokat és a tapasztalatok kicserélését. A z t  
is tervezi, h o g y  több un. "liaison”-központot létesít az egyes országokban. Es­
zeknek az Összekötő központoknak lenne a feladatuk a bizottság illetékessé­
gébe tartozó kutatási területeken végbement fejlődés adatainak gyűjtése és a
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FID-hez történő továbbitása, hog y  az érdeklődő országok hozzáférhessenek a  
gyűjtött anyagokhoz. A  bizottság szoros kapcsolatot tart fenn az U S A  National 
Science Foundation nevii tudományos intézményének tudományos tájékoztató 
szolgálatával, amely az automatikus dokumentációval kapcsolatos kutatásokra 
vonatkozó ismeretanyagot gyűjti, feldolgozza és rendelkezésre bocsátja. A  FID 
bizottsága az általa összegyűjtött információs anyagot értékelési célból eljuttat­
ja az amerikai intézetnek. A  gépi dokumentációval és fordítással összefüggő ta­
pasztalati anyagot a National Science Foundation kiadásában megjelenő, C ű r ­
re nt R e s e a r c h  a n d  D e v e l o p m e n t  i n S c i e n t i f i c  D o  c u m e n t a t  i o n  cimü 
orgánumban is publikálják*

A  szakbizottság vezetője, Dr. F. Pietsch ( N S Z K )  jól előkészítette a napi­
rendet: Beszámolót tartott az amerikai National Science Foundation egyik igaz­
gatója, az Furópai Atomenergia Szövetség (Furatom) képviselője, a nyugat-né­
met számítási központ képviselője és egy svéd intézmény igazgatója. A  beszá­
molók közül az Furatom képviselőjének tájékoztatója emelhető ki. A z  Furatom 
tudományos tájékoztató központján belül két évvel ezelőtt kutatócsoport alakult 
az automatikus dokumentációval kapcsolatos kutatások céljára. "Tekintettel arra, 
hogy a meglevő információs anyag - heterogén jellege miatt - alkalmatlan volt 
az értékelésre, a csoport a kérdőíves adatgyűjtés m ó dszeréhez folyamodott. A  
kérdések megfelelő formába öntése nehézséget okozott, mivel hiányzott az egy­
értelmű terminológia. A  kutatócsoport 600 intézménynek v a g y  személynek kül­
dött ki kérdőíveket. (Mivel a National Science Foundation hasonló jellegű vizs­
gálódásokat folytatott, az U S A  intézményeit n e m  kérdezték meg.) A  kérdések­
re több mint 200 válasz érkezett. A  kutatócsoport megítélése szerint a  vála­
szok reprezentatív jellegüeknek minősülnek az 1961. dece m b e r  1-ig alkalmazott 
dokumentációs módszerek tekinteté ben. A  válaszok értékelése rendkivüL nehéz 
feladatot jelentett. A  beszámoló anyagából egyetlen jellemző adatot emelünk ki: 
a különböző feltárási módszerekkel dolgozó dokumentációs központokban n a ­
ponta átlag 7 tájékoztatási érdeklődést elégítenek ki. ( A  s z á m  független a m e g ­
levő d o k u m e n t u m o k  számától és a használt módszerektől.) A z  egyes módszere­
ket vizsgálva pedig azt látjuk, h o g y  ez

a h a g y o m á n y o s  kartotékrendszernél napi 0,3 - 200 kérdezősködést
a félautomata rendszernél napi 2 - 20 H

a lyukkártya rendszernél napi 0,3 - 50 *i

a computer (számitógépes) rendszer­
nél napi 2 - 80 tt

jelent.
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Megállapította, a. kutatócsoport azt is, hogy az áttérés az egyik rendszer­
ről a másikra (pl. a fél— automatáiról a lyukkártyarendszerre) igen nehézkes és 
költséges. A  költségkihatásokról egyébként n e m  szolgáltattak adatokat a m e g ­
kérdezettek, Így a vizsgálódások e tekintetben n e m  voltak eredményesek. U g y a n ­
csak n e m  adott választ a kutatás a dokumentációs módszerek és a különféle 
osztályozási rendszerek viszonyáról sem. Viszont bizonyos kép kialakult az e- 
gyes felhasznált rendszerek életkoráról: némelyik rendszer 50 éves múltra is 
visszatekinthet (a kartotékrendszerek), de a legtöbb 1951 után létesült, a szá­
mitógépes-rendszerek pedig alig 5 éves múlttal rendelkeznek. A  beszámoló 
megjelölte a különböző rendszereket alkalmazó intézmények dokumentum-álló _ 
m á n yának alsó és felső határait, valamint évi állománygyarapodását, és rámuta­
tott a rendszerek alkalmazhatósága és a különböző nagyságú állományok közti 
összefüggésekre.

A  beszámolót, valamint a  többi tájékoztatót követő vita ebben a  bizottság­
ban is megmutatta, hogy a  FID keresi igazi nemzetközi feladatait. E  bizottság­
ban is azzal a megáliapitássai zárultak a megbeszélések, hogy az egyes or­
szágokban kidolgozott, illetve kikisérletezett módszerek elterjesztése a legköz­
vetlenebb feladata a FED-nek, mivel azokat a tekintélyes anyagi eszközöket, a- 
melyekre a kutatásnak szüksége van, csak nemzeti alapon lehet előteremteni.
(p l  az U S A -  bán a National Science Foundation évi 2 millió dollárt költ e cél­
ra.) Nyitott kérdés tehát az, hogy valójában mi a tartalma, illetve kézzelfogha­
tó haszna a nemzetközi együttműködésnek e téren. Felmerült egyébként az a 
gondolat is, hogy az U N E S C O - v a l  együttműködve egy nemzetközi számítási köz­
pontot létesítsenek. A z  U N E S C O  jelenlevő képviselője (Petersen) azonban kije­
lentette, hogy erre aligha lesz közvetlen anyagi lehetősége az U N E S C O - n a k .

4./ A z  osztályozással kapcsolatos kutatások (CA)

A z  osztályozás általános kérdéseivel foglalkozó bizottság - az egyes 
osztályozási rendszerek alkalmazásától és az e téren folytatott részletkutatások'- 
tói függetlenül - az alapvető kérdésekre összpontosítja tevékenységét. Foglalko­
zik a különféle osztályozási rendszerek kapcsolataival, összehasonlításával, a- 
kár átfogó, akár szak-osztályozási rendszerekről van szó. Megkísérli megterem­
teni a világszerte folyó részkutatások kapcsolatát, összehangolását, azaz megpró­
bál ilyen vonatkozásban is tényleges nemzetközi szerepet játszani. E  tevékeny­
ségét - hasonlóan a többi szakbizottsághoz - mindenekelőtt olyan információs 
központ kiépítésével igyekszik megalapozni, amely a  különféle, folyamatban lévő 
kutatásokról tájékoztatást képes nyújtani, tehát afféle " clearmg house"-ként mü-
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ködnek* E  munkájával a  nemzeti tagok tájékoztatását kívánja szolgálni. Innen 
természetesen m é g  hosszú ut vezet a valóban aktív, nemzetközileg összehan­
golt kutatótevékenységhez.

( A  bizottság ülésén résztvettUhk.)

5. / Nyelvi problémák (bP)

E  bizottság nemrég létesült. Feladata a tudományos ismeretek elterjeszté­
sének megkönnyítése a  jelentkező nyelvi nehézségek megoldásának előmozdítá­
sa révén. Célul tűzte annak szorgalmazását is, hogy a tudományos és a mii-' 
szaki publikációk néhány világnyelven hozzáférhetők legyenek, azaz javasolta, 
hogy az elsődleges publikációk szerzői, illetve kiadói a publikált cikkekhez a 
két leghasználatosabb világnyelven közöljenek tartalmi összefoglalást, a m á s o d ­
lagos publikációk pedig közöljék a  szerzői összefoglalásokat és kivonatokat 
legalább egy - az E N S Z  által használt - idegen nyelven. A  bizottság feladata 
továbbá fordítási központok és a fordításokkal kapcsolatos nemzetközi informá­
ciós helyek létesítésének előmozdítása, a  dokumentáció terminológiájának szab­
ványosítása, központi terminológiai kartotékrendszer létesítése a FID központjá­
ban a társadalom- és természettudományok, illetve a technológia dokumentációs 
szakkifejezései számára, a gépi fordítás fejlődésének nyomonkövetése, az auto­
matikus kivonatolás fejlődésének figyelemmel kisérése.

A  bizottság keretében jelenleg egyetlen konkrét vállalkozás folyik: S z e r ­
kesztés alatt áll - az U N E S C O - v a l  kötött szerződés keretében - egy 800 kife­
jezést tartalmazó ötnyelvű terminológiai szótár, a franciét, orosz, angol, német 
és spanyol nyelvű V o c a b u l a r i u m  D o c u m e n t a t i o n i s .

( A  bizottság munkájában időhiány miatt n e m  vettunk részi, a fejlemények­
ről az írásos anyagokból tájékozódtunk.)

6. / A  dokumentációs folyóiratok szerkesztőinek értekezlete

9 ország 13 folyóiratának képviseletében 17 személy jelent m e g  az érte­
kezleten, amelyen Dr. Coblans, a R e v u e  I n t e r n a t i o n a l e  d e  la D o c u m e n ­
tát ion főszerkesztője elnökölt. Napirenden a FID Főtitkárság rövid beszámolója 
szerepeit a FID időszaki kiadványainak jelenlegi szerkesztési problémáiról, majd 
minden jelenlevő szerkesztő beszámolt saját szakfolyóiratának működési terüle­
téről, példányszámáról, terjesztéséről és szerkesztési elveiről. A  FID főtitkára 
uj dokumentációs referálólap alapítására tett javaslatot abból a meggondolásból 
kiindulva, hog y  valamennyi nemzeti tag dokumentációs szakirodaimának referátu­
mait egyetlenegy központi kiadványban kellene összesíteni. A  vita során kitűnt,
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hogy ilyen folyóirat alapítása ez idő szerint megvalósíthatatlan célkitűzés, és  

helyette inkább a  jelenlegi R e v u e  ,f Bibliográfia" rovatát kellene az eddigihez 

képest négy -ötszörös terjedelműre növelni* Ehhez term észetesen a  nemzeti ta­

gok hathatós közreműködése szükséges, hogy saját országuk szakirodaimáról 

megfelelően tájékoztassák a  R e v u e  szerkesztőségét. A z  értekezlet javasolta  

a  nemzeti tagoknak, hogy az egyes országokban megjelenő dokumentációs fo ­

lyóiratok készítsenek kumulatív indexeket, a  főtitkárságnak pedig azt, hogy a  

FID adja ki a  R e v u e  1934-58. évi kumulatív indexét. S zóba  kerültek az érte­

kezleten szerző i jogi é s  szerző i tiszteletűi] kérdések is, ezeknek részletes  

megvitatását azonban a  következő ülés napirendjére tették át.

7. / A  Központi Osztályozási Bizottság (C C C )  tevékenysége

A  szakbizottságok ülésein kívül az Egyetemes Tizedes Osztályozási 
rendszer (ETO) legfőbb testületé, a  C C C  (Központi Osztályozási Bizottság) is 
ülésezett. A  szakbizottság részletesen foglalkozott az E T O  jövőjével, és a 
közgyűlés elé terjesztett jelentésében kifejtette az E T O  gyökeres, gyors revízi­
ójának szükségességét. E h h e z  azonban tekintélyes anyagi eszközök szüksége­
sek. Uj, általános érvényű rendszer kidolgozására a  C C C  n e m  vállalkozhat, és 
a vélemények szerint mindaddig, amíg ilyen rendszert n e m  építenek ki, és a n ­
nak használhatóságát a  gyakorlat n e m  bizonyítja be, az E T O  marad az egyet­
len nemzetközileg elfogadott, alkalmazható illetve alkalmazott osztályozási rend­
szer. E n n e k  következtében a bizottság szerint az erőfeszítéseket az E T O  m e g ­
javítására kell összpontosítani. A  közgyűlés élénk vita után egyhangúlag bizal­
mát nyilvánította a C C C  további m ű k ö d é s e  iránt és felkérte a főtitkárságot, h o g y  
a rendelkezésre álló anyagi eszközök arányában támogassa a Központi Osztá­
lyozási Bizottság munkáját.

8. / A z  afrikai országok dokumentációjának kérdése

Részt vettünk a H á g á b a n  m ű k ö d ő  Társadalomtudományi Intézet és a FID 
által közösen rendezett Mkerekasztad”-vitán is, amely az uj afrikai államok d o ­
kumentációjával foglalkozott. A  vita, amelynek célja a tapasztalatok és nézetek 
kicserélése volt, n e m  tartozott a  FID konferencia tulajdonképpeni napirendjébe.

A  vita központi kérdése az volt, hogy miként kellene kialakítani az uj af­
rikai államok szükségleteinek megfelelő dokumentációs szervezeteket, milyen jel­
legűek legyenek ezek és hogyan segíthetnék létrehozásukat a fejlett dokumentá­
cióval rendelkező államok stb. (itt jegyezzük meg, hogy 1961. elején Brüsszel 
székhellyel megalakult az afrikai országok társadalomtudományi és gazdasági
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dokumentációjának kérdéseivel foglalkozó nemzetközi központ, amelynek m u n k á ­
jába a  közlések szerint 35 ország 80 tagintézete kapcsolódott bele. A z  intézet 
feladata az afrikai kérdésekkel közvetlenül v a g y  közvetve foglalkozó szerveze­
tek kiadványainak dokumentálása, regionális dokumentációs szervek létesítésé­
nek előmozdítása, tapasztalatcserék szervezése stb. A  szervezet most v a n  ki­
alakuló bán.)

A  vita - jellegénél fogva - n e m  eredményezett konkrét határozatokat. 
Megítélésünk szerint a  FID ez idő szerint m é g  n e m  tud megbirkózni ezzel az 
egyébként fontos feladattal.

A  28. FTD konferencia legfőbb fogyatékossága az volt, h o g y  a  szakbi­
zottságok munkája n y o m á n  megszületett javaslatokat a közgyűlés csupán forma­
ilag tárgyalta, a  jelentésekben foglalt j avaslat okról n e m  történt döntés. A  bizott­
ságok m ű k ö d é s é h e z  szükséges anyagi fedezetet a FID jelenlegi összetételében 
n e m  tudja biztosítani. Ezért különféle javaslatok születtek a FID anyagi helyze­
tének megjavítására. Elsősorban nyugat-német részről vetették fel ipari kon­
szernek, trösztök stb. csatlakozásának lehetőségét, mégpedig azzal a feltétel­
lel, h o g y  ezek a  tagok a  jelenlegi nemzeti tagokkal egyenértékű szavazattal 
rendelkezzenek a  FED-ben. Véleményünk szerint ez a megoldás anyagilag bár­
mennyire is kecsegtető, a FID jelenlegi, nemzetek fölötti jellegét erőteljesen 
megváltoztatná, és a szervezetet a nagykapitalista trösztök eszközévé tenné.
A z  ilyen jellegű törekvések ellen tehát határozottan fel kell lépnünk.

1963 március v é g é n  jelenik m e g  a

M A G Y A R  K Ö N Y V T Á R T U D O M Á N Y I  B I B L I O G R Á F I A

mely tartalmazza az 1962— ben Magyaror s z á g o n  önálló műként m e g ­
jelent könyvtártudományi kiadványokat, a magyar folyóiratokban és 
hírlapokban megjelent cikkeket, valamint a külföldi könyvtártudomá­
nyi folyóiratok cikkeit,

A  bibliográfiára - melynek ára előreláthatólag 30 Ft, lesz - 
előjegyzések; beküldhetők a KönyvtáLrtudományi és Módszertani 
K ö z p o n t b a  (Bp. VIII. M u z e u m  u. 3.).
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Rózsai György -  W eger Imre

A. FID C / a  B I Z O T T S Á G Á N A K  ÜLÉSE.
(Hága, 1962. október 1— 2.)

A z  E T O  Ta.rsaidaiomtu.dornárryok főosztályának folyamatos felülvizsgálatá­
ra alakított FED C/ 3 ( osztályozási) bizottság a hágai FED s z é kházban tartotta 
megbeszéléseit dr* H. A r h z t  professzor (Német Szövetségi Köztársaság) el­
nökletével* A z  üléseken a  RED képviselőin kiviil Csehszlovákia, Hollandia, M a ­
gyarország é s  a N é m e t  Szövetségi Köztársaság képviselői vettek részt* ( A  
résztvevők névsorát a  399. oldalon közöljük*)

A  megbeszélések napirendjén a z  alábbi kérdések szerepeltek:
1*/ A  budapesti ülésszak (L. Könyvtári Figyelő 1962.4*sz. 157-159.p.) : 

jegyzőkönyvének jóváhagyása;
2. / A  33-as szak csoportjainak végleges rendje és a 38-as sza k  beol­

vasztása;
3. / A  331 s z a k  reviziója a csehszlovák javaslat alapján;
4*/ A z  ideolcgiai szempont szerinti aiosztások;
5*/ A  következő ülésszak helyének és idejének megvitatása, ügyrendi' 

kérdések*

A2 ÜLÉSSZAK ÉTÉKELÉSE

A  33-as szak végleges elrendezése tekintetében ked v e z ő  e r e d m é n y n e k  
kell tekintenünk, h o g y  a  33-as szaknak, mint a közgazdaságtudományok fő he­
lyének kialakítása sikerült, és a 38-as (Kereskedelem, közlekedés) s z a k  m e g ­
szűnt* A z  egyes csoportok közül a  megbeszélések a 333-as szak vázlatát is 
érintették, és ú g y  látszik, hogy az egészséges megoldás - a  földtulajdon ké r ­
dés é n e k  és a iakáskérdésnek az elhatárolása az egyik Jcözeii ülésszakon lét­
re fog jönni*
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Mivel a 330-as, az elméleti szak alapos kimunkálása m é g  n e m  történt 
meg, a csehszlovák küldöttség előzetes Írásbeli javaslata alapján a 331 ( M u n ­
ka) szak felülvizsgálatára került sor. A z  élénk és igen barátságos légkörben 
lefolyt megbeszélések során sikerült a résztvevőket a hiányzó marxista fogal­
m a k  (pl konkrét és absztrakt munka, szükséges és többletmunka, a szellemi 
és a fizikai m u n k a  ellentétének illetve különbségének kiküszöbölése a szoci­
alizmusban illetve a k o m m u n i z m u s b a n  stb.) bevezetésének szükségességéről 
meggyőzni, és a 331.08 szakban számunkra megfelelő jelzetet találni. A  331.0 
szak vitája befejezettnek tekinthető, további részeinek tárgyalása a következő 
ülésszak napirendjén szerepel

A z  ideológiai szempont szerinti alosztások kérdésében a szocialista or­
sz á g o k  küldöttségei már a  budapesti ülésszakon kijelentették, h o g y  bevezeté­
süket n e m  ellenzik ugyan, d e  ilyen alosztásokra nincs s z ü k s é g  A z  üléssza­
k o n  lefolyt vita is ezt az álláspontot igazolta. Kitűnt, h o g y  felettébb szubjek­
tív tényező annak a megítélése, hogy ki milyen álláspontot képvisel É p p e n  e- 
zért uj nevet javasolt rá az N S Z K  delegációja: " n é z ő p o n t  szerinti a l o s z -  
t á s ” (Anhángezahl dér Betrachtungsweise) . A  magyar küldöttség rámutatott 
arra, h o g y  eredetileg ez az alosztás a különböző értelmezésű, de azonos a- 
laku (homonim) elnevezések megkülönböztetésére szolgált volna, amint azon­
b a n  a  331-es szak eddigi vitája is bizonyítja, a különböző tartalmú fogalmakat 
közös egyetértéssel megállapított főtáblázati számokkal is ki lehet fejezni, ez a 
fajta alosztás tehát felesleges.

A z  ülésszakok időtartamának meghatározásával kapcsolatban a magyar 
delegáció már a budapesti ülésszakon is javasolta - a jelen ülésszakot m e g e ­
lőzően pedig a RED-hez intézett levelében is kifejtette és az ülésszakon ismét 
hangsúlyozta. - azt, h o g y  az eredményesség érdekében több napos (4-6 napos) 
ülésszakokat tartsanak, melyeket nagyobb intervallumok szakíthatnának m e g  A  
delegációk helyesléssel fogadták ezt az álláspontot, de a m u n k a  folyamatossá­
ga érdekében továbbra is szükségesnek ítélték az évenkénti két ülésszalcot. 
így tehát azt határozták, hogy 1963. májusának elején Csehszlovákiában (4 
nap) f októberében pedig a RED közgyűléshez csatlakozóan Stockholmban ( 2 
nap) rendezik m e g  a RED C/ 3 ülésszakát.

M. S e  h u  e h  m a n n ,  aki az eddigi hét ülésszak jegyzője volt, felmentését 
kérte e tisztsége alól. Helyére a delegációk a holland dr. J. D. K o r e v a a r - t  
választották m e g

A  megbeszéléseket barátságos légkör, az e g y m á s  álláspontja iránti meg-
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értés és az ü g y  továbbfejlesztésének őszinte szándéka jellemezte. A z  eredmé­
nyek - tekintetbe v é v e  a szűkre szabott időt és a felmerült problémák természe­
téből következő ideológiai nehézségeket - kielégitőnek tekinthetők.

A  R É S Z T V E V Ő K  N É V S O R A

A R N Z T ,  H. prof. dr. (elnök)

FID
1 .  L O R P H E V R E  G. ( C C C )
2. Ö H M A N  E. ( Osztályozási oszt*)

C s  e h  s z i o v á k i a
1* H A V L I C E K  K.
2« L B V C I K  B. dr.

H o l l a n d i a
1. A N D E L  M m e  G. M .  v a n

2. K O R E V A A R  J. D. dr.
3. L A A N  A. v a n  dér
4. W E S S E L E M G  J. C. C.

M a g y a r o r s z á g
1* R Ó Z S A  G y ö r g y
2. W E G E R  Imre dr.

N S Z K
1* 3 C H U C H M A N N  Mi (jegyző)
2. W E R N I C K B  K. G.

(A z  ülésszak kezdeten néhány óráig ré s z tv ett a bizottság ülésén dr. A .  W y -  
socki, a  Lengyel T u d o m á n y o s  A k a d é m i a  Dokumentációs Intézetének igazgatója, 
továbbá - megszakításokkal - rövidebb ideig H u m b i e t ,  a  RED főtitkára is*)

A  33. SZAK UJ FELOSZTÁSA

330
331
332
333
334
335
336

.7

.8

N é p g a z d a s á g .  K ö z g a z d a s á g t u d o m á n y o k ,  G a z d a s á g i  
h e l y z e t

A  gazdasági helyzet illetve valamely jelenséggel kapcsolatos 
gazdasági kérdések jelzete 33:0/9; földrajzi viszonylatban pe­
dig 33 (l/9). így aztán a hírközléssel és közlekedéssel kap­
csolatos és eddig 383/ 388 alá sorolt kérdések uj helye a 
33:654 illetve 33:656 jelzet.

Politikai gazdaságtan. A  közgazdaság elmélete 
M u n k a
m e g s z ű n t  — >  336.8
Agrárpolitika. Pöldbirtokpoíitika. ( M G r u n d  u n d  B ó d é n 1*)
m e g s z ű n t  --338.7
m e g s z ű n t  — ^  30... illetve 330...
Pénzügyek, Bankok. Pénz. V á m ü g y

V á m ü g y  (Alosztáiyozása mint eddig, a 337-nél)
B a nk- és hitelügy (Alosztályozása mint eddig, a 332-néi)
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337
338

7c?
339

.8

*80

•82/,86 

339.87

.88

m e g s z ű n t  --336.7
'Termelés, A  .gazdaság fejlődése. 3 zövetkezetügv

Szöveikezetügy ( Aiosztá lyozása mint eddig, a 334-nél)
A z  anyagi javak elosztása és i elhasználása. Kereskedelem. Jöve­

delem. Nemzeti vagyon. Nemzeti jövedelem 
A  termelt áruk szétosztása. K e r e s kedelem
A  kereskedelem általános kérdései, (Alosztályozása mint eddig, 

a  380-nál)
{ Változatlan)

Áruelosztás e g y  országon belül. Belkereskedelem.
(ALosztályazása mint eddig, a  381-nél)

Áruelosztás a világforgalomban. Külkereskedelem 
(Alosztályozás mint eddig, a  3 8 2 - nél)

A. 38 SZAK FELSZÁMOLÁSA

38
380 --->  339.80
381 --- ^  339.87
382 --- >  339.88
383 -- 5* 33:656.8
384 --- >  33:654 í

3 8 5  --- >  33:656.2/.5
386 --- >  33:656.62
307 --- >  33:656.61
388 ----;► 33:656.1
389

. 12/. 14 -*» 351.821 

.15/. 16 ->531. 7

.17 Számsorok. Pormátumsorok és térfogaisorok (Uj helyére a C C C  te- 
gren javaslatot, esetleg az 517.27- hez)

.2  ^  529.7

.6   >■ 001.7 ( Uj számi)
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H O L L A N D  K Ö N Y V T Á R A K B A N  É S  D O K U M E N T Á C  IÓS 
I N T É Z M É N Y E K B E ^ ^

A  RID C / 3 (osztályozási) bizottság 1962, évi hágai ülésszakának idején 
( sz ülésszakról beszámolót a oldalakon közlünk) , 1962. szeptember 26. é s  
október 3, között meglátogattunk n é h á n y  holland könyvtárat illetve dokumentáci­
ós intézményt E n n e k  kap c s á n  olyan intézmények munkájáról is beszámolhatunk, 
amelyeket magyar könyvtárosküldöttség m é g  n e m  tanulmányozott

A  B É K E P A L O T A  K Ö N Y V T Á R A

A  hágai Békepaiota Könyvtára (Vredespaeleis Bibliotheek) nyilvános tu­
d o m á n y o s  könyvtár, amely E u rópa egyik legjelentékenyebb nemzetközi jogi és 
államtudományi gyűjteményét foglalja magában. A  könyvtár nyilvános jellegű, de 
emellett szak- és hivatali könyvtára a nemzetközi bi~óságnak, az állandó n e m ­
zetközi döntőbizottságnak és a nemzetközi jogi akadémiának is, A  könyvtár 
osztályvezetője, J, D, K o r e v a a r í a  holland RED C J  3 bizottság tagja) részlete­
iben is megmutatta n e k ü n k  a különböző gyűjteményeket és a katalógus-hálóza­
tot.

A  katalógussal kapcsolatban é r d emes megjegyezni:
Formailag az un. leiden! cédularendszert alkalmazzák, amely abból áll, 

h o g y  a  cédulákat n e m  katalógus dobozokban helyezik el, h a n e m  50-100 dara­
bot bekötnek, és e g y - e g y  ilyen cédulaköteg szolgál katalógus dobozként A  
katalóguskötegek bekötve polcra kerülnek, u g y a n ú g y  mint a könyvek, és a  pol­
cokon e g y m á s  mellett álló kötegek az állvánnyal együtt képezik a katalógus 
szekrényt T ö b b  holland könyvtár alkalmazza ezt a rendszert, amely h a g y o m á ­
nyosan alakult ki. Érdeklődésünkre s e m  itt, s e m  máshol n e m  tudtak b ő v e b b  fei- 
világositást nyújtani előnyeiről. A  hagyománytiszteleten kívül m á s  indokoltsága 
alig lehet e rendszer alkalmazásának.

A  könyvtár súlyt helyez orra, h o g y  beszerezze a szocialista országok 
irodalmát (Dr. K o r e v a a r  egyébként a szláv irodalom szakértője), mégis ú g y  
tűnt, h o g y  állományukban jobban megtalálható a szocialista országokra v o n a t -

Rózsa. Qyörgy ~ W eger Imre
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kozó nyugati irodalom, mint m a g a  az eredeti forrásanyag* E b b e n  nyilván része 
v a n  a nyelvi nehézségeknek is.

Végül megjegyezzük, h o g y  s e m  a könyvtár munkaszervezetében, s e m  
szolgáltatásaiban n e m  tapasztaltunk olyan módszereket, amelyek elütnének a 
tudományos könyvtárakban általában használt módszerektől.

A  G A Z D A S Á G I M IN ISZTÉRIU M  K Ö N Y V T Á R A  É S  
D O K U M E N TÁC IÓ S  O S Z T Á L Y A

A  Gazdasági Minisztérium Könyvtára és dokumentációs szolgálata (Bib « 
liotheek E c o n omische Voorlichtingsdienst) egyike a legjelentékenyebb nyugati 
közgazdasági dokumentációs intézményeknek. Szervezetileg a Gazdasági Mi­
nisztérium osztályaként működik, ennek ellenére nyilvános könyvtár, amelynek 
szolgáltatásait mind belföldről, mind külföldről sok a n  veszik igénybe. A  d o k u ­
mentációs szolgálat kiadványára, az E c o n o m i c  A b s t r a c t s - r a  a  világ min-* 
d e n  táján előfizetnek. Pontos szolgáltatása m é g  a témafigyelő szolgálat is.
( Mintegy 200 bel- és külföldi előfizetője v a n  témaköri figyelőkartónjainak.)

A  könyvtári és dokumentációs munkát a legszélesebb szakmai nyilvános­
s á g  folyamatos tájékoztatása cédából szervezték meg, ezt tükrözi feldolgozó 
módsz e r ü k  és technikai apparátusuk is. A  könyveken kívül feldolgozzák a  vál­
lalati jelentéseket, a  nemzetközi gazdasági szervezetek sokszorosított jelenté­
seit, a  statisztikákat és a beérkező teljes folyó iratirodalmat. E n n e k  a feldolgo­
zó m u n k á n a k  az a  sajátossága, h o g y  a katalógusba mind a könyvekről, mind 
a folyóiratcikkekről, mind az egyéb dokumentumokról kizárólag c s a k  a n n o  - 
tált c í m l e í r á s o k  k e r ü l n e k .  A  témafigyelő szolgálat keretében a megrende­
lők az általuk megadott témakörből megkapják a katalógusba bekerülő címleírá­
sok másolatát. E h h e z  az szükséges, h o g y  a dokumentáció m a g a s  színvonalú, 
korszerű sokszorosító apparátussal rendelkezzék, aminek a  minisztérium birto­
k á b a n  is van, Saját szerkesztésű gépeik lehetővé teszik a dokume n t u m o k  gyors 
feldolgozását és sokszorosítását. (E n n e k  a sokszorosító, un. d i a s k o p i k u s  
r e n d s z e r n e k  a leírása megtalálható a R e v u e  d e  D o c u m e n t a t i o n  1949. 
fasc. 4-ben, a  holland dokumentáció leírását és ezen belül a Gazdasági M i ­
nisztérium sokszorosító szolgálatáról pedig áttekintést ad a N a c h r i c h t e n  
für D  o k ú  m e n t á t  ion 1952. évi 2. száma. Mindkét közlemény szerzője G e r d a  
Ivt v a n  A n d e i .  A  diaskopikus eljárásra vonatkozóan részletes dokumentáci­
ót hoztunk magunkkal, ez hozzáférhető az M T A  Könyvtárában és a Könyvtár- 
tuaományi és Módszertani Központban.)
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Mind az E c c o n o m i c  A b  stracts, mind pedig a, katalógus onnotált cím­
leírásai színvonalasak, általában elégségesek ajjihoz, H o g y  az érdeklődd s z a k ­
embereket tömören tájékoztassák a feldolgozott dokumentumokról. A  könyvtár 
vezetöHelyettesének, V a n  d é r  H a r s t - n a k  felvilágosítása szerint a d o k u m e n ­
tációs szolgálat állandó fejlődésben van, újabb és uiabb belföldi illetve külföl­
di rendelők veszik igénybe szolgáltatásait*

A  könyvtár m a g y a r  a n y a g a  igen csekély, n e m  is tudnak arról. H o g y  pél­
dául a  Központi .Statisztikai Hivatal idegen nyelven is megjelentet k i a d v á n y o ­
kat, és egyáltalán, H o g y  a  mag y a r  közgazdasági irodalomról n é h á n y  k ö z l e m é n y  
a világnyelveken is hozzáférhető. A z  illetékes m a g y a r  intézményekkel a z o n b a n  
szívesen létesítenének kapcsolatot,

A. HOLLAND KÖZPONTI DOKUMENTÁCIÓ9 INTÉZET ( NIDER)

A  Hágai Holland Központi Dokumentációs Intézet (Niederlands Institut 
voor Documentatie en Registratuur = N E D B R )  a  műszaki tudományokkal foglal­
kozik, a  társadalomtudományokkal úgyszólván egyáltalán nem, a  természettudo­
mányokkal pedig c s a k  kis mértékben. A z  intézmény n e m  állami szerv, H a n e m  
vállalatként működik, é s  gazdasági intézmények dotációiból illetve saját szol­
gáltatásainak bevételeiből tartja fenn m a g á t  Szoros kapcsolatban áll a  S z a b ­
ványügyi Hivatallal, a  szabványügyi dokumentációt kizárólagos joggal látja el, 
bevételeinek ez az egyik fo forrása, fejlődésére jellemző, H o g y  a közeljövő - 
b e n  uj, önálló épületbe költözik. A z  intézet n a g y  teljesítményű sokszorosító a p ­
parátussal rendelkezik, például a legmodernebb xerox géppel is. A  N T D F R  v e ­
zetője A n d r e  v a n  d é r  b a a n  (a holland FID C / 3 bizottság tagja) k é s z s é g e s ­
nek mutatkozott az esetleges cserekapcsolatok felvétele illetve kibővítése tekin­
tetében.

( A z  intézmény munkájára vonatkozó dokumentációs a n y a g  megtalálható a z  
O r s z á g o s  M ű s z a k i  Könyvtár és Dokumentációs Központban illetve a  Könyvtár- 
tudományi é s  Módszertani Központban.)

A  N E M Z E T I (K IR Á L Y I )  K Ö N Y V T Á R

A  Holland Királyi Könyvtár (KoninkUjke Bibliotheek) , amely u g y a n c s a k  
H á g á b a n  található, 1795 óta Németalföld nemzeti könyvtára. A  könyvtár a n e m ­
zeti sajtótermékek gyűjtése és tárolása mellett általános tudományos könyvtári

4:03



feladatokat is ellátu E z  a z  intézmény a világ legtöbb tudományos n a g y k ö n y v ­
tárához hasonlóan szintén helyhiánnyal küzd. Régi épületeit e g y m á s  után nőt­
te ki, és jelenleg földalatti és emeleti összekötő útjaival, több épülettömbjével 
együtt alkotja a tulajdonképpeni könyvtárat. Uj könyvtárépületet n e m  terveznek, 
h a n e m  - talán elsősorban hagyománytiszteletből - a régi épület körül próbál­
nak: tovább terjeszkedni olyan formán, h o g y  a  raktárrá v a g y  m á s  könyvtári 
helyiséggé át n e m  alakítható közeli épületeket az állam kártalanítással kisajá­
títja, lebontja és uj kiegészítő épületeket emeltet helyükbe.

Á t n é z v e  a  könyvtár magyar vonatkozású anyagát, szembetűnő két téma­
kör bő szerepeltetése. A z  egyik a két világháború közötti idegen nyelvű m a ­
gyar irredenta irodalom, a másik pedig az 19 56-tál foglalkozó idegen nyelvű, 
főleg emigránsok tollából származó ellenséges kiadványok csoportja. A  s z o ­
cialista M a g y a r o r s z á g  életét, tudományát, kultúráját bemutató m ü v e k  s z á m a  
vajmi csekély. Mind a Királyi Könyvtár állómányában, mind pedig az általa 
gondozott központi folyó irat-katalógusban megtalálható az M T A .  idegen nyelvű 
actáinak jó része. A  magyar nyelvű a n y a g  tekintetében a z o n b a n  ez a k ö n y v ­
tár s e m  áll sokkal jobban, mint a Békepalotáé v a g y  a Gazdasági Minisztériu­
mé. A z  itt szerzett tapasztalatok is arra mutatnak, h o g y  e g y  idegen nyelvű m a ­
gyar társadalomtudományi referáló folyóiratnak hasznát látná a  magyar tudo­
m á n y  külföldi propagandája. A z  ilyen v a g y  ilyenfajta kiadvány talán elősegí­
tené, h o g y  Magyarországról, a  magyar tudományról helyesebb kép alakuljon 
ki.

A  könyvtár kezelésében lévő k ö z p o n t i  k a t a l ó g u s  átfogja - a m ű ­
szaki tudományok kivételével, amelyeknek központi katalógusa aDelftí Műszaki 
E g y e t e m  Könyvtárában v a n  - valamennyi tudomány területét. Amenn y i r e  fel 
tudtuk mérni, a központi katalógus színvonalas, k ö n nyen használható. A  k ö z ­
ponti katalógusnak egyébként n e m c s a k  a tudományos intézmények, h a n e m  gyá­
rak, hivatalok is szolgáltatnak adatokat, A  központi katalógus két részből áll, 
a k ö n y v e k  illetve a  folyóiratok katalógusából. A  könyveket nyilvántartó k ö z ­
ponti katalógus tételeinek s z á m a  megközelíti a 3 milliót, a folyóirat K C - é  
200 000 tétel körül m o z o g  A  központi katalógusok nagymérvű kihasználtsá­
gát mutatja, h o g y  naponta mintegy 500 megkeresést kapnak.

A  DELPTI MŰSZAKI EGYETEM KÖNYVTÁRA

A. Delfti Műszaki Egyetem Könyvtárát (Bibliotheek Technische Ploge- 
school) holland koilégáhik figyelmeztetése alapján kerestük fel, mivel érdeklő­
désünkre több helyen is azt a felvilágositást kaptuk, h o g y  k ö n y v t á r i  m i i s z a ­
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ki fejle s z t é s t elsősorban Delftben lehet látni* S z  a mii szaki fej Lesztés első­
sorban n e m  a feldolgozást (elektronikus adattároló, visszakereső gép e k  stb.) 
érinti, h a n e m  a munkaszervezést és berendezést. A  könyvtár a m ű e g y e t e m  te­
rületén, igen szép régi épületben működik, és annak érdekében, h o g y  n e  bont­
sák m e g  a régi épületek harmóniáját, kívülről az épület tökéletesen beleillesz­
kedik a környezetbe, belülről viszont teljesen újjáalakították a modern k ö n y v ­
tári berendezési elvek alapján Természetesen bizonyos adottságokkal m e g  
kellett alkudniuk, a korszerűsítést a régi épület bizonyos mértékig korlátozta*

A  könyvtár teljes újjászervezését és modernizálását mintegy 3 é v  alatt 
fogják megvalósítani* A  k o r s z e r ű s í t é s t  h á r o m  t a g ú  munkacsoport irányit- . 
ja, amelynek tagjai között mérnök és könyvtáros egyaránt található. Megmutat­
ták a modernizálási laboratóriumot is, ahol különböző felszereléseket, berende­
zéseket kísérleteznek ki ( e h h e z  m e g f e l e l ő  s e g é d s z e m é l y z e t t e l  is r e n ­
d e l k e z n e k )  , illetve ahol a könyvtári berendezési tárgyak prototípusait gyárt­
ják* (a  könyvtár felszereléséről és berendezéséről készített fényképfelvételek 
az érdeklődők s z ámára rendelkezésre állnak az M T A  Könyvtárában valamint 
a Könyvtártudományi Szakkönyvtárban) A  kipróbált műszaki újításokból hármat 
emelnénk ki*

A z  egyik az un* bibliofon, E n n e k  az a lényege, h o g y  az orvctsóR a 
raktári számot egy, telefonhoz hasonló készüléken letárcsázzák, a  tárcsázott 
s z á m  automatikusan, valamilyen villamos berendezés segítségével megjelenik a 
megfelelő raktári részben, és a raktárkezelőt egyenesen odavezeti a k ö n y v  he­
lyére, A  k ö n y v  jelenleg a  kéréstől számított 14 perc alatt érkezik az olvasó- 
szolgálathoz, A z  újjáalakítás befejezésére ezt az időt 5 percre óhajtják c s ö k ­
kenteni. E h h e z  a  következő berendezést fogják alkalmazni (kísérleti példányát 
m ű k ö d é s b e n  láttuk).: Matematikusok bevonásával un. spirál k ö n y v t o v á b b i -  
tó - r e n d s z e r t  kísérleteztek ki, amelynek az a lényege, h o g y  a spirál-szer­
kezetre tett könyvet saját súlya juttatja el rendeltetési helyére* Tekintettel arra, 
h o g y  uj raktár részt is kívánnak építeni, a tervek szerint 2 spirál-továbbító fog 
működni. A z  egyik (a nagyobbik spirál-rendszer) az olvasószolgálattól távo­
labb eső raktárrászben működik (a kereséseket ide u g yancsak a bibliofon ut­
ján továbbítják) , a spirálon leérkező könyv futószalagra kerül, amely automati­
k u san átszállítja az olvasószolgálat épületében m ű k ö d ő  másik spirál-továbbító­
hoz, o n nan pedig a  k ö n y v  a már leirt m ó d o n  folytatja útját az olvasószolgálat­
hoz. Érdeklődésünkre elmondották, h o g y  a  spirá.Üai történő továbbítás s e m m i ­
képpen n e m  jár a k ö n y v  sérülésével, rongálódásával és a  kötést s e m  viseli 
m e g  jobban az ilyen szállítás, mint bármily m á s  mechanikai módszer.
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Véleményünk szerint a k ö n y v  továbbításénak ez a. módja igen gyors és 
gazdaságos, ráadásul különösebb beruházást s e m  igényel,

J \ . harmadik ujitás az a u t o m a t a  r e f e r e n c e — k é s z ü l é k .  A z  olvasó 
kényelmes karosszék mellé szerelt telefonkészülék hallgatóját leemeli és a  
megfelelő g o m b  lenyomásával a  leggyakoribb tájékoztatási kérdésekre (beirat­
kozás, katalógusok és használatuk, a  kölcsönzés stb. módja) hanglemezre 
vett választ kap. A  válasz kiegészítéseként kis, illusztrált füzetben azt a 
szemléltető anyagot is megtalálhatja, amire a válasz hivatkozik.

A  könyvtár kitünően felszerelt m i k r o f i l m -  szolgálattal^ és s o k s z o ­
rosító a p p a r á t u s s a l ,  és telex-szel rendelkezik, aminek elsősorban a m ű ­
szaki központi katalógusok igénybevételekor lát iák hasznát. A  könyvtár beren­
d e z é s é h e z  m e s s z e m e n ő e n  felhasználták a  különböző fémszerkezeteket, például 
a katalógus szekrények és az olvasószolgálati felszerelések is főleg alumínium 
és m á s  fémek felhasználásával készültek. A  kölcsönzési munkákat is gépesí­
tették.

T A N U L S Á G O K

A  holland könyvtári és dokumentációs intézmények munkájának m é g  ily 
rövid időtartamú tanulmányozása is mindenekelőtt azzal a tapasztalattal szol­
gált számunkra, h o g y  a  kisebb nyugati országok szakmai tevékenységét érde­
m e s  n a g y o b b  figyelemmel kísérnünk. A  holland kollégákkal folytatott beszélge­
tésekből a z  derült ki, h o g y  a könyvtári, valamint dokumentációs m u n k a  Hollan­
diában megfelelő gazdasági és társadalmi megbecsülésben részesül, A  k ö n y v ­
tárak é s  dokumentációs szervezetek jól el v a n n a k  látva technikai felszerelé­
sekkel. Sokszorosító berendezésekre szinte mindenhol igen sokat áldoznak, 
abból a meggondolásból kiindulva, h o g y  e befektetések a szolgáltatások vál­
tozatosságával, gyorsabb és szélesebb körű terjesztésével megtérülnek. M a g á ­
tól értetődőnek tartják az olyan gépek használatát, mint a telex, xerox stb. A  
feldolgozás terén igen figyelemre méltó a Gazdasági Minisztérium d o k u m e n t á ­
ciós szolgálatának az a  felfogása, h o g y  a katalógusba pusztán címleírás n e m  
kerülhet be, mert ez a s z a k e mbernek n e m  elegendő. E n n e k  következtében az 
annotált címleírásoknak n a g y  jelentőséget tulajdonítanak, és felhasználásukban 
a katalógusnak sajátos műfaját valósítják meg.

Végül megállapíthatjuk, h o g y  a  munkaszervezet, a katalógusok tekinteté­
ben, valamint a kcny/tárosok és dokumentációs s z a k e m b e r e k  felkészültségé­
ben kiálljuk velük az összehasonlítást,
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Pétervári László

A  N É M E T  D E M O K R A T I K U S  K Ö Z T Á R S A S Á G  K Ö N Y V T Á R A I N . A K
fo to  És s o k s z o r o s rro r é s z l e g e ir ő l

A  N é m e t  Demokratikus Köztársaságban a  könyvtárak foto szolgálatának 
f e l a d a t a  n e m  olyan sokrétű, mint nálunk* A  mikrofilmet n e m  igen alkalmazzák 
könyvtári állományvédelmi, gyarapítási v a g y  szolgáltatási eszközként, illetve 
csak nag y o n  kevés helyen ismerik el létjogosultságát és szükségességét* Álta­
lában csak mint sokszorosító eljárást használják a kutatók, a  könyvtár v a g y  
az intézmény olvasható másolatokkal való ellátására. Például:

a. / a Goethe, stb. kritikai kiadások filmre vett tiz- és tízezer kockányi 
anyagáról nagyítás készült és* készül;

b. / folyóirat és sorozat kiegészítések esetében megfelelőre nagyított m á ­
solatokat készítenek, amelyeket bekötve beosztanak az eredeti d o k u m e n t u m  rak­
tári hely é re;

c. / az intézeti megrendelések alkalmával csak a nagyításokat adják át, a 
negatívot megtartják*

Természetesen ilyen esetekben n e m  beszélhetünk mikrokönyvtárrói, mivel 
a mikromásolatok m á sod- v a g y  harmadpéldányok. A z  esetleges mikrokönyvek 
gyűjtése és tárolása általában másodlagos feladat. Legtöbb esetben a  raktár­
ban egy polc v a g y  szekrény és az olvasóteremben egy olvasógép jelenti a 
mikrokönyvtárat. ( A z o n b a n  a mikrofilmre vett anyagot minden esetben nyilván­
tartják a katalógusokban! )

A  könyvtári fotólaboratóriumok technikai felszerelése a hazai optikai ipar 
függvénye. A  belföldi szükségletet kielégítő mértékben ellátó ü z e m e k  gyártmá­
nyait megvásárolhatják és használják is. így n a g y  előnyt jelent s z á m u k r a  az, 
hogy devizagondok nélkül fejleszthetik felszerelésüket, a z onban hátrányos, 
hogy a n e m  gyártott gépeket n e m  szerezhetik be* A  fotólaboratóriumok fonto­
sabb gépi felszerelésének áttekintését táblázatunk mutatja. ( A  táblázat alatt
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felsorolt intézmények egyben a. tanulmányút sorén meglátogatott intézményeket 
is jelentik^

SUTA 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

F eIvevŐgépek Dokuma t or-DEFA 4- 4- + 4- + + 4* + + A A
Mikr ©kártya 4- fa

rr
A

Kisfilmes reprogép + 4- + + s-B A + + * A A

Lemezes fényképe­zőgépek -1- 4* A
(b
CJ. + 4- + A

Kisfilmes gépek + + A- A
<T
B* + A A + + A A

Diamásolók + -f A 4-
ÜT
P 4- 4- +

Mikroszkóp A 8* -I-

Optikai másolók 4* -t* + CW+ o + A

Gyorsmásolók 4- a
ti
& A

S z í n e  a laboratórium + p' A

Színes géppark + ♦ö A

Nagyitógépek + 4- A A Ct
o-
p

4- + A + A 4- ♦ A

Kontakt másolók 4- 4- A A p»-* + A A + 4*
Szárítószekrény 4- A A Ci­ci- • A 4- 4- A + A

FilmelŐhlvódob 4- 4- 4- A A A A + A

Mosódob A 4- A A A . 4- A A A

Száritódob + A ' + A A A A A -I- A A

( A  táblázat első oszlopában M T A  jelzéssel a  M a g y a r  T u d o m á n y o s  A k a ­
démia Könyvtárának mikrofilmtári felszerelését tüntettük fel,)

1*/ A  N é m e t  T u d o m á n y o s  A k a d é m i a  Könyvtára, Berlin. (Deutsche A k a d e m i e  
dér Wissenschaften zu Berlin Akademie-Bibliothek,)

2. / A  N é m e t  T u d o m á n y o s  A k a d é m i a  Dokumentációs Intézete, Berlin. (Deutsche
A k a d e m i e  dér Wissenschaften zu Berlin Institut für Dokumentation.)

3. / A  N é m e t  T u d o m á n y o s  A k a d é m i a  Orvostudományi és Élettani Intézete, Bér-
lin-Bucihu (Deutsche A k a d e m i e  dér Wissenschaften Institut für Medizin und 
Bioi ági ef Berlin- Buch.)

4•/ Deutsche Staatsbibliothek, Berlin.
5. / XJniversitátsbibliothek, Berlin.
6, / A  Humboldt Egyetem F ilm - és fotoszolgálata. (H u m b o ld t -U n i v e r  sitát zu Ber­

lin, Institut für HochschuJLfüm- und Bildstelle.)
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7 . / Deutsche Akadém ia dér Kunste Abteilung Literaturarchiv, Berlin.

8. / Technische Universitát Hochschulfiim- und Bildsteile, Dresden.
9. / Sáchsische Landesbibliothek, Dresden.

10. / Deutsche Fölöttiek, Dresden.
11. / Landesarchiv, Dresden.
12. / Deutsche Bücherei, Leipzig.
13*7 LYiiversitatsbíbliothek, Leipzig.
1-1./ Universitatsbibliothek, Halié.

Mikrofilmezésre a jénai Zeiss m ü v e k  által gyártott Dokumator mikrofilm- 
felvevőgép különféle tipusait és a  friedrichshagerü D E P A  asztali illetve n a g y  
mikrofilm-felvevögépét használják. A  reprodukciós fényképezésre használt ki­
sebb gépek, például az Bxakta Varex, Praktina, Praktisbc stb. u g y a n c s a k  is­
mert N D K  gyártmányok. L e m e z e s  műtermi gépeik és optikai másoló gépeik kö­
zött csak régi típusok találhatók, közülük megemlíthető a  S i e m e n s - m ü v e k  által 
előállított automata optikai másoló gép. E z  a gép forditós papírra dolgozik (21 
c m  x  100 m - e s  Vephota- Repró- Umkehr- Papier) f lefényképezi, előhívja, rögzíti 
és szárítja a másolatot. Kiszolgálásához egy fényképész és egy technikus 
kell. A  technikus feladata a gép folyamatos munkájának biztosítása, karbantar­
tása, a vegyszerek keverése és cserélése. A  másik személy feladata csak a 
fényképezendő anyag objektív elé helyezése, mivel az összes többi művelet 
Ö n m ű k ö d ő e n  történik B g y  másolat teljes elkészítési ideje keb. 12-20 perc.

A  l a b o r a t ó r i u m o k  f e l s z e r e l é s e i  közül ki kell emelni néhányat, m e ­
lyek használata a teljesítmény növelését teszi lehetővé. A m i g  például a  filmké­
szítés folyamatossága a  30 és 50 m - e s  tekercsfilm-előhívó hiánya miatt m e g ­
szakad (a Zeiss m ü v e k b e n  régebben készítettek 30 m-es dobelőhivót és szárí­
tót, azonban ennek gyártását megszüntették), és általában csak rövidre vágott 
filmet hívnak, addig a nagyítási m u n k a  minden mozzanatát jó gépi felszerelés 
segíti: nagyteljesítményű nagyitógépek, mosódobok, száritódobok, szárítószekré­
nyek, lemezek, sikfilmek és tónusos filmek számára. E z e k  teszik lehetővé a 
nagyobb termelékenységet ezen a munkaigényes területen. A z o n b a n  a könyvtá­
ri fotólaboratóriumok telj esitményénak megítélésében óvatosságra van szükség.
A  sokfajta m u n k a  (dia, nükrohártya, kisfilm-felvétel, tónusos felvétel, lemezek 
stb.), az igényes nagyítások (klisék, albumok, kiáiiitások számára) stb. mind 
a termelékenység rovására mennek. Ilyen értelemben természetes, hogy a csak
1-2 fajta munkát (mikrofilm és nagyítás v a g y  csak optikai másolat) v é g z ő  labo­
ratóriumok teljesítménye kielégítőbb. A  na g y  teljesítmény függ a dolgozók közöí-
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ti m u n k a m e g o s  ztástól is, vagyis attól, hogy mindig u g y a nazon munkát végzik- e.
A  német könyvtárakban általában minden munkafolyamathoz tudnak laboránst i- 
g é n y b e  venni. így érthető a  teljesítmény évenkénti kb. 15-20 % ~ o s  növekedése, 
mely minden esetben a gépi felszerelés teljes kihasználásának következménye.

A  sokszorosítás első követelménye a m e g r e n d e l é s ,  mely általában kül­
ső és belső mun k á r a  választható szét. A  belső megrendelések a könyvtár min­
dennapi munkájával állnak kapcsolatban többnyire a gyors elkészités igényével. 
A  külső megrendelések a  könyvtár a n yagának valamelyik részére, darabjára v o ­
natkoznak. A  kikeresést a  könyvtárosok a megrendelő levelének segítségével 
végzik (van olyan könyvtár is, ahol külön^ térítésért! ), v a g y  pedig a  megr e n d e ­
lő a kölcsönzőben v a g y  valamelyik olvasóteremben jelöli ki a fényképezendő 
dokumentumot. Nyilvántartási célból először a megrendelő-űrlapokat töltik ki. A z  
űrlapok a  megrendelés, a  nyersanyagelszámolás és a számlázás hivatalos fel- 
jegyzését teszik lehetővé. A  különböző űrlap-rendszerek összehasonlítása ál­

lapján a  következő, általánosan használt űrlap-mintáról beszélhetünk. A z  űrlap 
tömb alakú nyomtatvány, mely két részből áll:

a*/ a  megrendelési rész tartozékai:
1. nyersanyag-nyilvántartó lap,
2. ellenőrző illetve statisztikai lap,
3. a  megrendelő példánya, melyen a  rendelést igazolják,
4. raktári őrjel: a  m ű  fotózás miatt hiányzik a helyéről!
5. a megrendelő 2. példánya; ez egyb e n  igazolás és kísérőlevél is.

b./ a számlarész tartozékai:
1. hivatalos űrlap,
2* csekk.

( A  számlarész lehet a megrendelési rész 5. lapja is.)
A z  ürlaptömbök általában számozottak, melyeket e g y  ellenőrző k ö n y v b e n  

s z á m  szerint is nyilvántartanak. A  rendelés teljesitésekor bélyegzővel jelzik a 
kiküldés időpontját.

A z  adminisztrációs dolgozók által továbbított d o k u m e n t u m o k  a laboratórium­
ba kerülnek. A  k ö nyvek és a folyóiratok könyvtári kocsin v a g y  polcokon, a ki­

e ­
seb b  e g y s é g e k  borítékban v a g y  m á s  formában, például úgy, h o g y  az általáno­
san, nálunk is használt l e v é l k o s á r  egyik oldalára számokat festenek, és fe­
kete s z á m m a l  jelzik a  futószalagot, piros számmal pedig a  sürgősséget. E z  a 
levélkosár-megoldás védi az eredeti dokumentumot és kíméli az elkészült nega­
tívot (sok esetben a törékeny lemezeket! ), valamint a k ö n n y e n  széthulló nagyí­
tás-sorozatokat is.
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A  laboratóriumban a munkát elkészítő dolgozó ellenőrzés után a  nyersa­
nyag-nyilvántartó lapra feljegyzi az általa elkészített munkához felhasznált a — 
nya.g mennyiségét. Ezután a kész m u n k a  visszakerül az adminisztratív dolgozó­
hoz, aki a v é gsó ellenőrzést végzi: a nyersanyag-lapokat ellenőrzi és beveze­
ti egy nyilvántartó könyvbe, majd a számlázásra és a postázásra kerül sor. A z  
Összesítő k ö nyv az elkészülés sorrendjében tartalmazza a  laboratóriumban ki­
töltött nyersanyag-nyilvántartó lapokat. Rovatai felölelik az összes munkafolya­
matokat. Oldalankénti összesítésének egyeznie kell a raktári állapottal és az a- 
nyagfelhasználással. A z  anyagfelhasználás nyilvántartása azért is könnyebb, 
mert csak egy nyersanyagraktár van: ezt a  laboratórium vezetője kezeli, aki tel­
jes anyagi felelősséggel tartozik. Ő  a havonkénti összesítéskor csak a  felhasz­
nálást jelenti az egyenleggel együtt, melynek egyeznie kell a nyersanyag-lapok­
kal illetve az összesitőkönywel. így sokkal ésszerűbben lehet gazdálkodni az 
évi költségvetésben előirányzott összeggel, és könnyebben m e g  lehet birkózni a 
nyersanyagellátás nehézségeivel.

A  fotomunkák ellenértéke az állami v a g y  központi csekkszámlára fut be, 
melynek pillanatnyi állása n e m  befolyásolja a laboratórium nyersanyag beszer­
zését vag y  munkáját. Egyébként az intézeten belül felhasznált anyagért n e m  kell 
térítést fizetni, sok esetben pedig a hálózat tagjai s e m  fizetnek. Például az A k a ­
démiai Könyvtár ingyen dolgozik az A k a d é m i a  minden intézetének ”az intézeti 
elszámolás” keretében, mely meghatározatlan Összegű. A z o n b a n  a megrendelé­
sek hivatalos jellegét az intézet igazgatójának aláírásával kell igazolnia. E  rend­
szer hibáját ők is látják, mert az igény mindig nagyobb, mint a fotoüzem telje­
sítőképessége és a nyersanyagkeret. Ezenkívül az élelmesebb vag y  a közelben 
levő intézetek mindig előnyben vannak a többiekkel szemben. Jelenleg arról tár­
gyalnak, hogy náluk is csak térítés ellenében kaphassanak az akadémiai intéze­
tek fotómásolatokat.

A z  1959. január 1-én életbelépett szolgáltatási árakat szabályozó ” G-ebüh- 
renordnung für die wissenschaftJLichen AUgemeinbibliotheken dér Deutschen D e — 
mokratischen Republik” c. rendelkezés szerint a fotózás utján történő sokszoro­
sítások díjszabása a következő:

Mikrofilmfelvétel 17 x 24 vágy 24 x 36 m m  
L e m e z  v a g y  sikfüm 6 x 9  c m  
Diapozitív 5 x 5  c m

N  agy i t ás ok { dokument)

DIN A/ 2

- ,20 D M
2,—  - 

~,80 "

2,40 D M
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D I N  A / 3 30 x  42
DIN A / 4  21 x  30
DIN A / 5 15 x  21
DIN A / 6 10 x  15

Nagyítások ( br omofort)
30 x  4 0  
24 x  30 
18 x  24 
13 x  18 
9 x  12

3,50 * 
2,40 " 
1,60 "

MikrofÜmgyűjtő és áUományvédelrrü fényképezés szempontjából fontos m u n ­
kát v é g e z  a "Deutsche A k á d e m i e  dér Künste - Abteilung Literaturarchiv - 
Berlin"• E n n e k  az i r o d a l m i  a r c h i v u m n a k  a  feladata egyes irók teljes iro­
dalmi a n y a g á n a k  mikrofilmen való összegyűjtése és megőrzése. A z  anyagot 
szakemberek dolgozzák fel sokszorosított bibliográfia formájában. E z  tartalmaz­
za az iró v a g y  tudós rövid életrajzát, fényképét, rövid tanulmányt m u n k á s s á g á ­
ról és adatokat az anyag összegyűjtéséről. Ezenkívül közli müveinek, irodalmi 
értékű írásainak teljességre törekvő jegyzékét is. A  jegyzék alapján történik 
az a n y a g  összegyűjtése és lefényképezése. Valamennyi felvételen - melynek 
elkészítése a  Dokumator IV. felvevőgép segítségével igen egyszerű - azonosí­
tás céljából minden esetben szerepel a  lefényképezett m u n k á n a k  a jegyzék 
megfelelő tételére utaló s z á m a  is.

A z  50 méteres negatív-tekercsekről azonnal 300 méteres pozitív-másola­
tokat készítenek, melyekről megrendelés esetén egy negatívot készítenek a  m e g ­
rendelő számára. A z  eredeti negatívot 5 felvételenként felvágják, és 15 filmes!- 
kot tartalmazó tasakokban tárolják (Dokumator-System). A  filmcsik- számokat 
bevezetik a  katalógusnak használt nyomtatott biobibliográfiába is, ho g y  nagyítás 
kérése stb. esetén ki lehessen a negatívot keresni. E b b e n  a  m u n k á b a n  az a 
m ó d  érdemei figyelmet, ahogyan az anyagot előkészitik és feldolgozzák a  táv­
lati tervben szereplő munkálatok céljára. (Például a  bibliográfiai és az anyag­
gyűjtési m u n k a  összekötése a kritikai kiadások szempontjából? ) A  rendszer 
hibája a  Dokumator- System használatában van, mivel a  negatív filmeket n e m  
tekercsek formájában, h a n e m  a  kevésbé megfelelő filmcsik-formában tárolják.

A  k é p a n y a g  archivális gyűjtésének, feldolgozásának és használatának 
tanulmányozására jó példát mutat a korábban " Landesbildstelle Sachsen", m a
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” Deutsche Pót ötnek Dresden" néven m ű k ö d ő  n e g a t í v - g y ű j t e m é n y .  Anyagát 
az élet minden területéről - a  természettudományoktól kezdve a művészetekig - 
gyűjtik és bővítik. M a  már c s a k n e m  160 000 negatívval és 60 000 diával ren­
delkeznek, ezek túlnyomó része eredeti felvétel. Külföldi a n y a g o k  esetében cse­
réinek, és feltűntetik a  Copyrighté ot. A. fényképészek minden esetben s z a k e m ­
berekkel együtt dolgoznak, például egy vár v a g y  templom fényképezésében é - 
pitész-műtörténész működik közre, ho g y  a  felvételek művészi és szakmai s z e m ­
pontból egyaránt tökéletesek legyenek. A z  általánosén használt negatív-nagy­
ság a 13 x 18 c m - e s  lemez. Ritkábban a 9 x  12 j és a 18 x  24 cm-es, kivételes 
esetekben pedig a 24 x  36 m m -  es formát is használják. A  negatív— anyagot fo­
lyószám szerinti felállításban raktározzák, ezzel párhuzamosan azo n b a n  kontakt 
másolatokból összeállitott katalógusuk is van, amelyet a  felvételek, minőségének 
ellenőrzésére, a gyors megtekintés stb. céljára használnak. A z  a n y a g  kikeresé­
sét különféle katalógusokkal könnyítik meg: például földrajzi, betűrendes, külön­
féle tárgyszavak és szakterületek szerinti katalógusokkal. M á r  több nyomtatott 
katalógust is kiadtak, ilyen:

S G H N E I D B R ,  Horst: Verzeichnls dér A u f n a h m e n  
zűr Physischen Erdkunde. Dresden, Staatüche .
Potothek, 1955. 39 p.

S C H M I D T ,  Rudolf - R E I C H E L ,  Emst: Verzeichnls 
dér A u f n a h m e n  v o n  Dresden. Dresden, Deutsche 
Fotothek, 1961. 99 p. 6 t.

A  Deutsche Staatsbibliothek fotólaboratóriuma mellett e g y  M Ermittlungsstel- 
le für Fotókópia*’ n e v ű  önálló csoport működik. A z  öt főből álló csoport fela­
data, hog y  azokat a  megrendeléseket intézze, melyek az olvasótermekből v a g y  
levelezés és nemzetközi kérés utján kerülnek hozzá. A  megrendelők kérése 
alapján kikeresik a  munkát, átküldik a laboratóriumba, és a kész másolatokat 
eljuttatják a megrendelőnek, hiányzó m ű  esetében pedig m á s  könyvtárakhoz to­
vábbítják a kérést. Sőt különleges figyelőszolgálatot is végeznek: a  megrende­
lők által meghatároz ott folyóiratok t a r t a l o m j e g y z é k é t  folyamat osan kifényké­
pezik és elküldik nekik.

A z  akadémiai kutató korokban sokat beszélnek az úgynevezett P o t o m e -  
c h a n i s c h e  E x z e r p t i o n s g e r a t - r ő l ,  melynek segítségévei kisebb részlete - 
két, például filológiai és bibliográfiai adatokat lehet gyorsan kifényképezni a 
dokumentumokból. E z  a készülék azonban n e m  más, mint egy kisebb mikrofilm-.
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felvevőgép?, a  n a g y  felvevőgépek összes problémája, és n e h é z kessége kisebb 
alapterüietre szoritva. A z  ilyenfajta készüléket a M a g y a r  T u d o m á n y o s  A k a d é m i a  
Könyvtárában például már feleslegessé teszi egy régebbi újítás, mely nálunk 
11 Bibliográfiai fényképezödoboz,, néven ismert. A  magyar gép előnye a hordoz­
hatóság és a fényképészeti ismeretek nélkülözhetősége. *

A  kisebb német könyvtárakban a s o k s z o r o s í t á s  terén szinte egyed­
uralkodó a fotózás. M é g  a  katalóguscédulákat is fényképezéssel sokszorosít­
ják* N a g y o b b  példányszám esetében az ormig-, pausz- és a stencil-sokszoro­
sítást használják. E g y e s  n a g y o b b  könyvtárak azonban saját m a g u k  is előállíta­
nak bizonyos nyomtatványokat kis nyomdai felszerelésükkel. Például a  drezdai 
Sáchsische Landesbibliothek meghívókat, reklámplakátokat és könyvtári ex lib­
riseket is nyomtat kis példányszámban. A  n a g y o b b  német könyvtárak saját 
nyomdával rendelkeznek.

Elsősorban könyvtári feladatokkal megbízott nyomdája v a n  a  lipcsei Deut­
sche Bücherei-nak. A z o n b a n  itt - ahol a  n a g y  nyomdafelszerelés már egy tö­
kéletes nyomdát jelent - a  katalóguscédulákon kívül az intézmény kiadványait 
is nyomtatják, mivel ez a  15 fővel dolgozó ü z e m n e k  és a 10 emberrel dolgozó 
könyvkötészetnek n e m  okoz nag y o b b  nehézséget. ■ A  n y o m d á b a n  2 Linotyp sze­
dőgéppel és kisebb kiegészítő berendezésekkel, például kis kézisajtókkal is 
rendelkeznek. A  könyvkötészet gépi felszerelése szorosan kapcsolódik a 
nyomdai feladatokhoz. A  kötészet eliátka a könyvtári állományvédelmi munkákat 
is.

* L* A  k ö n y v tá ro s  1961. szept. számában Tőkés László cikkét.
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A  K Ö N Y V T A R a ' T J D O N L ^ N Y I  K U T A T Á S O K  1963/65* ÉVI P R O G R A M J A

P Á L Y Á Z A T I  F E L H Í V Á S

A  könyvtártudományi kutatómunka jelentőségének és szabályozása s z ü k ­
ségének felismerését tükrözi az 1960 szeptember 26-i kelettel kiadott 
77*114/1960* s z á m ú  miniszteri utasítás, amely a  könyvtártudományi kutatások 
szervezését a Művelődésügyi Minisztérium felügyelete alá tartozó általános tu­
d o m á n y o s  könyvtárakban, tudományos szakkönyvtárakban, tudományág! s z a k ­
könyvtárakban és a megyei könyvtárakban szabályozza.

A z  utasítás végrehajtása során szerzett tapasztalatok azt bizonyították, 
hog y  a  szabályozás, valamint a végrehajtás kap c s á n  tett intézkedések ö n m a ­
gokban n e m  hozhatják m e g  a  kivánt eredményt* K z  a  könyvtártudományi kuta­
tások tervszerű irányításának továbbfejlesztését tette szükségessé*

A  könyvtártudományi kutatások szervezettebbé tételének kérdéseivel fog­
lalkozó szakmai vitákon tisztázódott, h o g y  az elkövetkezőkben két szinten kell 
foglalkozni a  kutatási tevékenység irányításával:

a*/ o r s z á g o s  szinten, ahol a könyvtárügy soron lévő feladatai m e g v a ­
lósítását elősegítő kutatási tevékenység irányítása és koordinálása 
központilag folyik; a kutatás e szinten a kiemelt témák kidolgozására 
ö sszpontosul;

b*/ k ö n y v t á r i  (hálózati k ö z p o n t i )  szinten, ahol a  cél a  helyi sajá­
tosságoknak megfelelő kutatási témák kidolgozása; e kutatások g o n d o ­
zása az adott könyvtár (hálózati központ) feladata.

Ellentétben a korábbi megoldással, amely valamennyi bejelentett téma k ö z ­
ponti gondozását célozta, az 1963-tól érvényes szervezet megfelelőbb kerete­
ket biztosit a könyvtártudományi kutatások szervezettebbé tétele számára- A  
Művelődésügyi Minisztérium irányítása alá tartozó tudományos és szakkönyvtá­
rak, valamint a tanácsi felügyelet alá tartozó megyei könyvtárak dolgozói kuta­
tási tevékenységének központi gondozása a legfontosabb, országos jelentősé-
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gü témáik kidolgozását hivatott elősegiteni} mig a. helyi vonatkozású témákkal 
kapcsolatos irányító-ellenőrző tevékenység a könyvtárvezetők feladata.

A  419-425. oldalakon mellékelt program az országos gondozás keretében 
kidolgozandó kutatási témákat foglalja magában. A  program szerkezetével és tar­
talmi kérdéseivel kapcsolatban a következőket említjük meg:

!•/ A  könyvtártudományi kutatási program alapvető célkitűzése a könyvtári tevé­
kenység elméleti alátámasztása, a hazai könyvtárügy fejlesztéséhez elenged­
hetetlen tudományos megalapozottság biztosítása, mindenekelőtt a soron lévő 
fő feladatok megoldásainak elősegítése, a szakmai oktatás és továbbképzés 
támogatása,

2 * f  Tekintettel a könyvtártudományi kutatás tervszerű irányításának szükségére, 
valamint a jelenlegi szakasz követelményeire és a kutatás szervezésének 
kezdeti stádiumára, a program csupán azon kutatási témaköröket, ül. témá­
kat tartalmazza, amelyek kidolgozását a könyvtárügy sürgeti. E z  az elv ér­
vényesült a könyv- és könyvtártörténeti témák kijelölésénél is,

3. / A  programiban foglalt témák egy részének kidolgozása hosszabb anyaggyüj-
tő munkával jár. Erre való tekintettel, továbbá a. kutatások eredményessége 
érdekében szükséges stabil keretek kialakíthatósága miatt a program érvé­
nyessége az 1963/65. időszakra terjed ki.

4. / A z  1 9 6 3 /  65* i d ő s z a k b a n  c s a k  a mellé k e l t  p r o g r a m b a n  foglalj
illetőleg a z  a b b a  é r t e l e m s z e r ű e n  b e i l l e s z t h e t ő  o r s z á g o s  j e ­
l e n t ő s é g ű  t é m á k a t  lehet k ö z p o n t i  g o n d o z á s  mellett k i d o l g o z ­
ni, ( A  mellékletben szereplő aláhúzott, egy tizedes számjegyig m e n ő  pon­
tossággal megjelöltek a t é m a k ö r ö k e t  jelzik; kidolgozni csak az ennél 
jobban készletezett t é m á k a t  lehet, ezeket jelölik a 2-3 tizedes pontos­
ságig közölt témák.)

5. / A  központilag gondozott témák közül a l e g s ü r g ő s e b b ,  k i e m e l t  f o n t o s ­
s á g ú  t é m á k r a  v o n a t k o z ó l a g  p á l y á z a t o t  h i r d e t ü n k . (E témákat P -  
vel jelöltük a programban,) A  pályázatok benyújtási határideje - a témák 
kidolgozásának időigényességétől függően - 1963. november 1., illetve 
3964. szeptember 30. A  pályázatokat a  Művelődésügyi Minisztérium K ö n y v ­
tárosztályára (Budapest, V. Szalay u. 8-10.) kell eljuttatni. E l s ő  díjként 
5000, m á s o d i k  díjként 3000, h a r m a d i k  díjként 2000 forint p á l y a ­
dijat t ü z ű n k  ki. A  pályázatok elbírálását végző bizottság a m u n k á k  s z ö -
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mától és értékelésétől függően több első, második, "vagy harmadik dijat is 
odaítélhet. Közlés esetén a m u n k a  szerzője ti sztélét díjban is részesül. A  
pályázatok elbírálását az Országos Könyvtárügyi és Dokumentációs T a ­
nács Könyvtártudományi és Kiadvány! Szakbizottsága végzi.

ö./ A  központilag gondozott témák kidolgozásával kapcsolatban követendő el­
járás a következő. A  program alapján, munkaidőkedvezménnyei kidolgozni 
kívánt témákkal az illetékes könyvtár vezetőjénél kell jelentkezni. A  k ö n y v ­
tár vezetője - figyelemmel a kutató eddigi tudományos munkásságára, illet­
v e  a kutató tudományos munkára való készségére, továbbá a kiválasztott 
téma jelentőségére - elbírálja, hogy a téma kidolgozására tud-e munkaidő- 
kedvezményt biztosítani. Igenlő esetben megküldi a jelentkezést, valamint a 
kutató által kidolgozott részletes tematikát, illetve ütemtervet' és saját Írásos 
javaslatát a K M K - n a k ,  országos összesítés végett,-(A bejelentéseket 1963. 
február 1-ig kell ott megtenni.) Az. egyes témák, 111. a kutatók elfogadásáról a 
Művelődésügyi Minisztérium Könyvtárosztálya értesíti a könyvtárak vezető­
it. Egyidejűleg közli döntését az 1962-ről 1963— ra áthúzódó kutatások tár­
g y á b a n  is.
A z  elfogadott kutatási témákat be kell építeni a könyvtár munkatervébe; a 
könyvtárvezető szabja meg, h o g y  mennyi munkaidőt tud a kutatásra bizto­
sítani. A  könyvtár vezetője a kutatás menetét és a téma kidolgozását u- 
g y a n u g y  ellenőrzi, mint egyéb munkatervi feladatok teljesítését.

A  pályázatra kitűzött témák kidolgozására olyanok is vállalkozhatnak, aki­
ket a könyvtárak: vezetői n e m  javasoltak munkajdokeövezményre. A  témák 
kidolgozásához - akár munkaidőkedvez m énnyel, akár anélkül történik - i- 
gényelni lehet a K ö n y v t á rtudományi és Kiadvány! Szak:bizottság szakmai 
segítségét.

?./ A z  országosan n e m  gondozott, helyi (hálózati) jellegű kérdések vizsgálata 
az egyes könyvtárak (hálózatok) feladata marad és kidolgozásuk s z ü k s é ­
gességét a könyvtárak: (hálózati központok) vezetői saját hatáskörukban 
bírálják el. Helyi témáknak tekintendők az olyan kérdések, amelyek egy 
könyvtár v a g y  hálózat tevékenységével kapcsolatosak, a n nak problémáira 
keresnek megoldást, E  témák a rájuk fordítható erőtől függően az érintett 
könyvtár éves munkatervének részét képezik, központi elbírálásukra és 
engedélyezésükre a z o n b a n  n e m  kerül sor. Kidolgozásukat u g y a n c s a k  m u n ­
katervi feladatként kell kezelni, a kidolgozás az illetékes felügyeleti szerv 
által kerül ellenőrzésre.
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8*/ A  könyvtártudományi. kutatásokat - az erre alkalmas témák kidolgozása
keretében - a lehetőséghez képest össze kell hangolni a népművelés-el­
méleti és népmüveléstörténeti kutatásokkal.

9./ Kívánatos, hogy a kutatások eredményeként publikálásra érett tanulmányok 
készüljenek. A z  átfogó jellegű témák kidolgozását előzze m e g  a részletek 
kimunkálása, hogy a megfelelő szintű résztanulmányok alapulvételével lehe­
tővé váljék egy-egy komplex kérdés sokoldalú kidolgozása.

A  tudományos és szakkönyvtárakban dolgozó könyvtárosok közül többen 
folytatnak történelmi, irodalomtörténeti, pedagógiai, közgazdasági, jogi, stb. kuta­
tómunkát, illő dolgoznak ilyen jellegű témákon. Kívánatos, hogy e kutatásokat - 
ha az illetékes akadémiai, vagy m á s  szerv fontosnak tartja őket - támogassák 
a könyvtárak vezetői. Adott lehetőségeik keretein belül biztosítsanak munkaidő- 
kedvezményt, annak s z e m  előtt tartásával, hogy a kutatóidő k e d v e z m é n y  n e m  
gátolhatja a könyvtár munkatervének teljesitését. K í v á n a t o s ,  h o g y  a z  ilyen 
jellegű m u n k á n  d o l g o z ó  k ö n y v t á r o s o k  e l s ő s o r b a n  m u n k a h e l y ü k  
d o k u m e n t u m - á l l o m á n y á n a k  f e l t á r á s á r a  ö s s z p o n t o s í t s á k  t e v é k e n y ­
s é g ü k e t ,  s kutatásaik hozzájáruljanak a könyvtárak szakmai feladatainak m e g ­
oldásához. A  n e m  könyvtártudományi kutatások tervszerű irányítása megkívánja, 
bogy a könyvtárvezetők fokozott gondot fordítsanak e kérdésre és - az érdekelt 
könyvtárosokkal egyetértésben - mindinkább érvényt szerezzenek ennek az elv­
nek. A z  ilyen jellegű kutatások engedélyezése a hivatkozott miniszteri utasítás 
szerint történik.

Budapest, 1962, december 22.

M Ű V E L Ő D É S Ü G Y I  M I N I S Z T É R I U M  
K  Ö N Y V T Á R O  S  Z T A L Y  A
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X  T Á R S A D A L M I  Ö S S Z E F Ü G G É S E K .  T E R V E Z É S  
( A  pályázatra kijelölt témáit P  betű jelöli, külön megjelölve az 1963.

év pályád a. ti témáit.)

1*1 A  magyar könyv- és könyvtár kultúra, társadalmi összefüggései a szocia­
lizmus építésének idő szitkában

1.11 A  szocialista, könyv- és könyvtárkultura szociológiai vonatkozásai­
nak fontosabb tudományelméleti problémád (tárgykör és mó d s z e r e k ) .

P — 1.12 A  szocialista könyv- és könyvtárkultura társadalmi összefüggéseinek 
egyes részkérdései: osztályviszonyok; munka- és életkörülmények, pl* a 
kereseti viszonyok, a települési és népesedési viszonyok, a kulturális vi­
szonyok, a lakásviszonyok, a szabadidő stb. alakulása és kihatásai az uj 

__ magyar könyv- és könyvtárkultura fejlődésére.

1*2 A  könyvtárak telepítése

1.21 Előtanulmány az országos regionális fejlesztéssel kapcsolatban a 
kö nyvtári ellát ott ságr ól.

P .1.211 A  települési és népesedési viszonyok alakulásának hatása az 
irodalommal való ellátás szervezetére. A z  országos regionális fej - 
lesztéssel kapcsolatban egy kiválasztott területi egységen belül (fő­
város, megye, járás, város) a könyvtári ellátás fejlesztésének szük­
ségletei és lehetőségei a területi fejlesztés keretein belül* (1963)

1.3 T a n u l mányok a magyar könyv- és könyvtárkultura távlati tervének kidolgo-
zásához

1.31 A  könyvtárpolitika és könyvtárügy egyes részterületei, mint pl* a köz­
művelődési (tanácsi, ill. szakszervezeti) könyvtárak, az iskolai könyvtárak, 
a tudományos és szakkönyvtárak, a mozgókönyvtár, a házi könyvtár, a 
könyvtárosok s z a kképzése és továbbképzése, valamint a  könyvtári m u n k a  
egyes fontosabb területei, mint pl, állománygyarapítás, tájékoztatás stb.
.főbb eredményei és továbbfejlesztésének célkitűzései és feltételei.
1.32 E g y e s  kapcsolódó területek, mint pl. a könyvkiadás, könyvterjesztés, 
a sajtó (hirlap és folyóirat kiadás és terjesztés) , nyomdászat, oaoireliátás,
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könyvművészet és bibliofillá stb. fejlődési üteme és hatása a könyvtári kul­
túra alakulására.

E g y e s  területek tudományos tervtanulmányának az elkészítése a feladat, 
amely a fejlődés eddigi eredményeit összegezi és a továbbfejlesztés célkitűzé­
seit, alapvető elvi, anyagi, szervezeti stb, feltételeit körvonalazza.

2. G A Z D A S Á G O S S Á G .  H A T É K O N Y S Á G

2*1 A  könyvtári m u n k a  értékelésére alkalmas mutatószámok kidolgozása, külö­
nös tekintettel a könyvtári m u n k a  gazdaságosságára és hatékonyságára

P
P
P
P

—  2.11 Könyvellátottság és könyvforgalom lakosonként, (1963)
_ 2.12 A z  állomány forgása és olvasottsága.

2. 13 A  könyvtári m u n k a  gazdaságossága, költség- és időelemzések. 
2.14 A z  együttműködés gazdaságos lehetőségeinek elemző vizsgálata a 
könyvtári tevékenység egyes területein. (Központi katalógusok, központi 

•.feldolgozás és raktározás, mikrofilm stb.) (1963)

3. O L V A S Ó K .  O L V A S Á S

3.1 A z  olvasók szükségletének és igényeinek tanulmányozása a korszerű ál­
talános műveltség megszerzése érdekében

3.11 A z  olvasók tanulmányozásának elméleti alapjai és módszerei.
3*12 Ki, hol, milyen célból, mit olvas? (Differenciáltan, rétegekre bontva 
vizsgálandó.)
3.13 A z  olvasás, a  könyv és a  folyóiratok hatása a falu, ill* a város 
kulturális színvonalára, a m a g a s a b b  képzettség megszerzésére, a végzett 
m u n k á r a  stb.

P 3.131 E g y  kiválasztott olvasócsoport olvasáslélektani vizsgálata.
A z  olvasási szokások elemzése, azok fejlődése, az olvasás hatá­
sa a  világnézet, az általános műveltség, a szakmai műveltség alaku­
lására. (1963)

3.2 A z  olvasók differenciált és egyéni ellátása, az önképzés támogatása

3.21 A z  olvasók nevelésének és irányításának problémái,
3.22 Szolgáltatások olvasótipusok szerint.
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p 3,221 A  könyvtári m u n k a  szerepe az iskolán kiviül tömegoktatás­
ban, a falusi oktatásban, az általános iskolát n e m  végzett felnőttek 
ismeretszerzésében. (1963)

3.3 A z  olvasók körének bővítése

3.31 A  gyengén ellátott területek ellátottságának problémái.
3.32 A z  olvasópropaganda módszerei. (Pl. az ismeretterjesztő irodalom 
propagandájának korszerű módszerei; az ajánló bibliográfiák szerepe az 
irodalompropagandában stb.)

4. T Á J É K O Z T A T Á S .  B I B L I O G R Á F I A  D O K U M E N T Á C I Ó

4.1 Igénykutatás

4.11 Kutatók munkamódszereinek tanulmányozása, s e tanulmányozás tá­
jékoztatáselméleti értékelése.
4.12 A  bibliográfiai tájékoztatás, a szakirodalmi feltárás iránti igények 
és szükségletek elemzése.

P 4.121 E g y  kiválasztott kutatócsoport tájékozódási szokásainak e- 
lemző vizsgálata és a szakirodalmi tájékoztatás iránti igények elem­
zése a szükségleten számbavétele szempontjából. ( A  természettudo­
mányok, a  társadalomtudományok és az alkalmazott tudományok köré- 
bó'L); (1963)-

4.2 A  n a g y  tudományos könyvtárak korszerű szervezeti felépítése

4.21 A  tájékoztató (referensz) m u n k a  a  különböző könyvtárakban.
4.22 A  differenciált olvasószolgálat és a szakosított olvasótermek m e g v a ­
lósítási lehetőségei a nagy tudományos könyvtárakban.

4.3 Bibliográfiák tipológiája, az egyes fő típusok sajátos funkcióit, felépítésüket., 
közönségüket meghatározó jellegzetességek

4.31 A  nemzeti bibliográfia rendszerének problémái.
4.32 A  különféle tipusu bibliográfiák kapcsolatai és összefüggései; a 
koordinálás lehetőségei.

4.321 A  nemzeti szakbibliográfia problémái.
4.322 A z  ajánló bibliográfia problémái. (Elméleti vizsgálat, bibliográ­
fia készítés és felhasználás módszerei.)
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4*33 Hungarica bibliográfia és dokumentáció, (Általános és elvi kérdések, 
valamint összefüggések tisztázása.)

4,4 A  dokumentáció sajátosságad és feladatai a szocialista társadalomban

P  j— 4.41 Műszaki szakirodalmi tájékoztatás és irodaiompropaganda a m u n k á s ­
ság körében.

A z  irodalompropaganda és olvastatás, mint a műszaki propaganda ré­
sze. A  könyvtárak és könyvtáros szerepe a műszaki propagandában. A z  
ipar feladatainak és struktúrájának Hatása a műszaki irodalom propagan-

- dájára. (1963;

4.42 Mezőgazdasági szakirodalmi tájékoztatás és irodalompropaganda a 
parasztság körében.

A z  irodalompropaganda és olvastatás szerepe a mezőgazdasági szak­
ismeretek terjesztésében. A  könyvtárak feladata a mezőgazdasági szakis-

— mer etek terjesztésében. ( 1963)

4.43 A  tájékoztatás különböző formái és lehetőségei az ipari vállalat ok­
nál, vállalati műszaki információs irodák.

4.431 A  műszaki és mezőgazdasági tájékoztatás szervezeti formád.

4.44 A z  adattárolás és visszakeresés viszonya.

■ 4.441 A z  adattárolás és visszakeresés gépesítésének s z ü k s é g e s ­
sége és lehetőségei Magyarországon. A  szükségletek felmérése, a 

- - leggazdaságosabb m u n k a m ó d s z e r e k  kialakitásának irányelvei.

4.442 A z  adattárolás és visszakeresés valamelyik problémája és 
a n nak megoldása.

4.45 A  nem-publikált v a g y  félig publikált irodalom feltárásának problémái 
Magyarországon.

4*46 A  dokumentáció feladatai a tudományegyetemek könyvtáraiban, külö­
nös tekintettel az egyetemi reformra.

5. A Z  Á L L O M Á N Y  K É R D É S É I

5*1 A  könyvtár feladatkörének és állomaLnyának viszonya 

('Területi vonatkozásban, v a g y  könyvtártípusonként..)
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5.11 Könyvtárak állományelemzésének alapkérdései, az elemzésben alkal­
mazható módszerek.

, 5.111 A z  áilományelemzés célja, a  kérdéssel kapcsolatos irodalom
áttekintése, az eddig alkalmazott módszerek elemzése hazai alkal- 

- mazhatóságuk szempontjából. (1963)

5.112 A z  Országos Gyarapodási Jegyzék szerepe az állomány ki­
alakításában.

5.113 E g y  könyvtár kiválasztott állományrészének elemző vizsgála­
ta a  tudományos igények szempontjából.

5.12 A  gyűjtőkör kérdései. A  gyűjtőköri egyeztetés lehetőségei. Differen­
ciált gyűjtőkörök kérdése. (Mi az az általános anyag, amely mindenütt 
szükséges és mi kerülhet kooperatív beszerzésre.) Könyvtári hálózatok 
együttes állománya. A z  állomány telepítése.

5,121 E g y  hálózat központi raktározásának részletesen kidolgozott 
és a g a z d a s á g o s s á g  szempontjából elemzett terve.

5.13 A z  állomány " teljességének** fogalma a  különböző könyvtártípusok - 
bán. A  gyűjtés alsó határa.

5.2 A z  állománycsökkentés célja, keretei, módszerei

5.21 A z  élő és holt anyag, a  ritkán keresett anyag fogalmi tisztázása, 
meghatározása egyes könyvtártípusokban.

5.22 A z  irodalom elavulásának kritériumai az egyes tudományágakban; 
mi n e m  tekinthető d o kumentum értékű anyagnak.

P 5.221 E g y  kiválasztott ismeretágban az irodalom elavulásának kri­
tériumai.

5,222 A z  állományhasználat- gyakorisági vizsgálatok módszereinek 
kidolgozása.

6. K A T A L Ó G U S O K .  O S Z T Á L Y O Z Á S

6.1 Katalógusok tartalmi kérdései, katalógushálózat kiépítése

6.11 A  katalógusok használata katalógustipusok és könyvtártípusok sze­
rint.
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6.12 A  szerzői és szakkatalógus használatának viszonya. A  keresők tí­
pusai, a  keresés célja.

6.13 Költségek és hatékonyság viszonyított elemzése a különféle kataló­
gus- tip us oknál.

6.14 Mit tartalmazzanak a katalógusok? A  katalógusok a n y agának szétvá­
lasztása, bontása.

6.15 Tárgyszókatalögasok [ módszertana.

6.2 Osztályozás

6.21 A  többdimenziós osztályozás hazai alkalmazásának lehetőségei.

7. É P Í T É S

7.1 Építési és berendezési program elkészítése különböző könyvtárak típuster­
veinek kidolgozásához

P
P
P

P

— 7.11 Járási könyvtár építési programja és berendezése. (1963)
—  7.12 Községi könyvtár építési programja és berendezése,* (1963)
—  7.13 Művelődési otthonban elhelyezett könyvtár építési programja és b e ­

rendezése. (1963)
—  7.14 Kisebb szakkönyvtár (vállalati, intézeti) építési programja és beren-
—  dezése. (1963)

8. K Ö N Y V -  É S  K Ö N Y V T Á R T Ö R T É N E T

8.1 A z  uj magyar könyvtári kultúra története (1945-1965)

8.11 A  marxista könyv- és könyvtártörténeti kutatás fontosabb tudomány- 
elméleti problémái (tárgykör és mó d s z e r ) .

8.12 E g y e s  részterületek:

8.121 A  magyar könyvtárpolitika és könyvtárügy 20 éve.

8.122 A z  egyes könyvtári hálózatok és fontosabb könyvtárak fejlő­
dése az 194 5-1965. közötti két évtizedben.
(- az előzmények és a kiinckdási helyzet összefoglalásával,
- a fejlődés részletes elemzésével.)
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c
8,13 ü g y  kiválasztott területi egység (megye, város, járás), illetve íársa- 
, dalmi réteg könyvtári és népművelési viszonyainak alakulása 1945 óta*

8.2 Történeti kutatások a hazai könyvtárügy * korábbi fejlődési szakaszaiból

8.21 A  m u n k á s s á g  és parasztság könyv- és könyvtár kultúrájának törté­
nete.
8*22 A z  olvasási kultúra alakulásának története.
8.23 A  m a gyar nemzeti bibliográfia Hiányosságainak pótlását elősegítő, 
lényeges uj adatokat közlő könyvtörténeti kutatások, melyek e g yes terüle­
ti e g ységek könyv- és sajtótörténeti viszonyait dolgozzák fel.

*

K Ö N Y V T Á R O S O K  b o l t j á b a n

(Bp. VL Népköztársaság útja 16.)
A z  alábbi könyvtári kiadványok 

kaphatók

T A K Á C S  József: A  könyvtári szolgá­
lat jogi szabályozása.

D O M A N O V S Z K Y  Á k o s :  A  könyvtári 
cimleirás irányelvei.

T O M B Ö R  Tibor: A  könyvtári állomány 
védelme,

SZ, N É M E T H  Mária: A  központi folyó­
irat cimjegyzék kérdései.

B A L Á Z S  Sándor: A  Nemzetközi D o ­
kumentációs Szövetség.

SZ. N É M E T H  Mária: A  központi kata­
lógus jelenlegi feladatai.

S E B  E D S T y É N  Géza: A  könyvtári kuta­
tások mai problematikája a külföldi 
szakirodalom tükrében.

Külföldi tanulmányutak 1961.

A  könyvtártudományi kutatás kérdései. 
( A  K M K  ankét ja. Bp. 1960.jun. 13- 14.J

425



A  M A D R I D I  E G Y E T E M I  K Ö N Y V T Á R
S Z A B A D P O L C O S

E 2 l l  LASSO DE LA VESA, J a v ie rxL e  sys— 
teme de X ib re  accés dans l 'o r g a n is a t io n  
de l a  B ib lio th eq u e  de l 'U n iv e rs ifc é  de 
Madrid* = B* B ib i*  Fr* ?• ann*1962* 9/Í0* 
no* 449-460* p.

A sza b a d p o lc -ren d sze r  a  m adrid i Egyete­
mi Könyvtár sze rveze téb en * -  Az ETO hasz­
nálatának e lő n y e i a m adrid i Egyetem i 
Könyvtár szem pon tjából* Ennek ez  o s z tá ­
lyozásnak  az a lkalm azása a szabadpolcos 
könyvek rak tározásában  és szak k a ta lógu -
f ában* — Fordítás spanyolból**2437 (9 .4 )

(7.22)
Hef. jKF.Ö.évf. 1962.9-lo.az.426-4̂ 7 2̂ >.

O L V A S Ó T E R M E

A  madridi Egyetemi Könyvtárnak: 
a szabadpolcos olvasótermekre v a ­
ló áttéréséről számol be a  könyv­
tár igazgatója.
A z  Egyetemi Könyvtár - amelynek 
most tervezik uj központi épületét - 
jelenleg 7 kari könyvtárból és ezek 
intézeti, laboratóriumi, klinikai könyv­
táraiból áll.

A  cikk lelkes bevezető része visszautasítja a szabadpolc ellen felhozott 
közhelyszerű érveket. A  kifogásokkal eszerint csak a  szabadpolcra- való átál­
lás kétségtelenül hatalmas munkájától való félelmüket akarják leplezni egyes 
könyvtárosok. A  szisztematikus elrendezésű szabadpolcos könyvtárt hatalmas 
könyvhöz lehet hasonlítani, amelynek fejezetei a  szakolvasók, lapjai a könyv- 
állványok, sorad a  könyvespolcok.

A  madridi Egyetemi Könyvtár a  szabadpolc bevezetésével egyidejűleg 
tért át az E T O  használatára. A z  E T O  konfekciós üzlethez hasonlítható, amely­
ben az e m b e r  mindent v a g y  c s a k n e m  mindent megtalál, amire szüksége van, 
de a  kiválasztott ruhadarabokon rendszerint vaui valami igazítani való, h a  azt 
akarjuk, h o g y  teljesen testhez állók legyenek. A z  E T O - t  is az adott állomány 
mértékére kell átszabni.

A  madridi Egyetemi Könyvtárnak a következő katalógusai vannak:

A .  Kumulált központi betűrendes katalógus vadaunennyi kari, intézeti 
könyvtár anyagáról. Zár alatt tartott szolgálati katalógus ez. M i n d e n  óvatosság 
ellenére is megesik, h o g y  egyes - tudományukban monopol-helyzetre törekvő- 
tudósok eltüntetnek belőle cédulákat.

B . Szótárkatadógus (karonként). E b b e  a  szerzők s e g y é b  k ö z reműködők 
neve mellett elmük alatt is beosztásra kerülnek a  könyvek, kivéve azokat az 
eseteket, amikor a  cimrendszó megegyezik a  tárgyszóval.

A z  Egyetemi Könyvtár szótárkatalógusának tárgy szó-j egyzékét egy 
könyvtároscsoport szerkeszti, cikkírónak az E T O  segítségével kidolgozott 
rendszere alapján. Ú g y  gondolják, hogy tárgyszó-jegyzékük elkerüli a hason­
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ló tárgyszó-jegyzékek (Cutter, Vatikán, Kongresszusi Könyvtár tárgy3 2 0 - jegy­
zékei) hibáit.

C. Végül az olvasók rendelkezésére áll minden szakolvasó bon a decimá­
lis szakkatalógus.

Kísérletek folytak a szótárkatalógus és szakkatalógus használata közötti 
arány megállapítására. E n n e k  eredménye: a közönség mintegy 75 % - a  inkább 
a szótárkataiógustj 25 a pedig a szakkatalógust használja. Utóbbinak főleg 
a professzorok, kutatók a használói. D e  ezek nagy része is előbb megnézte 
már a szótárkatalógust,

A  szabadpolcos anyagnak az E T C  szerinti felállításában a következő m ó ­
don jártak el: 'Tekintetbe v é v e  valamennyi fakultás könyvtárának anyragát s az 
egyes szakterületek várható fejlődését, az E T O  táblázatai alapján összeállítot­
ták a szakrendi raktározásban használandó tárgykörök táblázatát. E z e n  csak 
akkor változtatnak, ha utólag kiderül, hogy hibát követtek el az ossz ©állításban, 
vagy valamelyik ismeretág gyrors fejlődése feltétlenül szükségessé teszi egy-egy 
uj tárgykör beiktatását.

A  decimális helyrajzi jelzetekben bizonyos redukciót hajtottak végre. Egy- 
egy osztályon belül az E T O  táblázatokban e g y m á s  oda rendelt s igy 2,3,4 s z á m ­
jeggyel is jelölt fogalmakat e g y m á s  mellé rendelték s ezeket - házi használatra - 
az abc nagybetűivel jelölték. A  betűjelek s az ezeknek megfelelő decimális jel­
zetek jegyzéke minden szakolvasóban a közönség rendelkezésére áll. A  továb­
bi bontás - alosztályozás, közös elosztások, utján - már szigorúan az E T O  
táblázatai szerint történik, ezekkel azonban csak nagyon mértékletesen élnek*

A  polcon a szakcsoportokat könyvalaku választókkal határolják el e g y ­
mástól. Ezekre a 23 c m  magas, 5 c m  széles un. fantomokra Írják a s z a k c s o ­
port jelzetét és megnevezését. A  szakcsoporton belül a könyveket - a  s p a ­
nyol "Cutter1* táblázat betűrend! jelei segitségével - abc rendben állítják fel*
A  " fantomokra" ráírják, folyamatosan kiegészítve, a csoporthoz tartozó kötetek 
számát s a leltározás dátumát is. E n n e k  segitségével történik az állomány hi- 
ánytalanságának állandó ellenőrzése.

A  decimális szakrendi raktározást az egyetem professzorai eleinte h e ­
vesen ellenezték. D e  a reorganizáció befejezése óta egyre több a dicséret s 
egyre kevesebb a bírálat, A  közönség nagy része - így a hallgatók is - m a  
már jól tájékozódnak a szabadpolcon. Igazi hatékonyságát azonban a szabad- 
polcos rendszer maid csak az uj épületben fogja kifejteni. ( M A )
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A. N É M E T  K Ö N Y V T Á R Ü G Y  K ÉRDÉSEI

Összeállította: Molnár Á g n e s

BERLINI N A G Y K Ö N Y V T Á R A K  
Á L L O M Á N Y G Y A R A P I T Á S Á N A K  Ö S S Z E H A N G O L Á S A

A  Berlini Deutsche Staatsbibliothek, 
a  berlini Egyetemi Könyvtár és a 
Német T u d o m á n y o s  A k a d é m i a  K ö n y v ­
tára megállapodott gyarapítási poli­
tikájuk összehangolásában. A  m e g ­
állapodás, amely 1962. junius 1-én 

lépett érvénybe, a  nyugatnémet és külföldi időszaki kiadványok uj beszerzésé­
re, az eddig járatott folyóiratokra való előfizetésre és a terjedelmesebb és drá­
g á b b  kézikönyvek stb, uj beszerzésére vonatkozik. A  gyarapítási érdekek el­
határolásában az alábbi formai és tartalmi szempontok a mértékadók:

a/ a berlini Egyetemi Könyvtár elsősorban a  következőket gyűjti:
1. az egyetemek és főiskolák által kiadott irodalmat, főiskolai kiadványo­

kat;
2. gyűjtőkörének irodalmát;
3. a  Berlinre vonatkozó irodalmat.

b/ A  N é m e t  'Tudományos A k a d é m i a  Könyvtára főképpen a következőket 
gyűjti:

1. akadémiák, tudományos társaságok és kutató intézetek kiadványait;
2, alapvető tudománytani müveket.

c/ A  Deutsche Staatsbibliothek gyűjti a gyarapítási irányelveinek (vo. Zbl. 
Bibi. Beiheft 81. 1961. 7-22. p.) megfelelő mindenfajta irodalmat.

A  gyarapítás a  nemzeti bibliográfiák közös feldolgozása s a kijelölések 
folyamatos egyeztetése utján történik. E  m u n k á n a k  a Deutsche Staatsbibliothek 
a központja. Havonta egyszer megbeszélésre jön össze a könyvtárak 3 felelős 
munkatársa s megvitatják a nehézséget okozó kérdéseket: határeseteket, átfe­
déseket.

M i n d  a h á rom könyvtár kötelezte magát, hogy állományát érvényben lévő 
használati szabályzatának megfelelően a másik két könyvtár olvasóinak is ren­
delkezésre bocsátja.

GENZEL, Teteri Koordinierte E r-  
w erbungspolitik  dér Deutschen Staatsbib­
lio th ek , B e r lin , dér U n iv e rs ita tsb ib lio -  
tkek, B e r lin  und dér B ib liothek  dér Deufc- 
seben Akademie dér Wiseenachaiten zu Ber­
lin *  = NachTr Wiasensch* B ib i*  DDR. 3* 
Js« 1962* 7* no* 77* p*A berlini Deutsche Staatsbibliothek, a Berlini l&yetemi Könyvtár és a Kémet Tudományos Akadémia Könyvtára gyarapítá­si politikájának koordinálása*
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A Z  NDK ÚJJÁSZERVEZETT TUDOMÁNYOS 

KÖNYVTÁRÜGYI T A N Á C S A

tártudományi T a n á c s  és jun. 7-ént 
egy, a. Pc>- és Szaki skolaügyek Államtitkársága T u d o m á n y o s  Könyvtárak, M ú ­
z e u m o k  és Kiadványügy szakrészlege által Összehívott ülésen megalakult az 
uj szerv: az N D K  T u d o m á n y o s  K ö n y v t á r ü g y i  T a n á c s a .  Egyidejűleg 
az eddig a  fentemlitett részleg alá rendelt könyvtári szakbizottságokat, és m u n ­
kaközösségeket az uj tanácshoz csatolták.*

E változtatás annak az elvnek az alkalmazásai, hogy a n a g y o b b  felada­
tokat az államapparátus mellett tiszteletbeli testületként m ű k ö d ő  szakgrémiumok­
ra bízzák. Újabb lépést jelent ez a demokratikus centralizmusnak az N D K  
könyvtárügyében való érvényesülésében.

A  T a n á c s  elnöke Horst K u n z e ,  a Deutsche Staatsbibliothek főigazgató­
ja, tagjai a n a g y  tudományos könyvtárak főigazgatói, va g y  azok helyettesei, il­
letve egyes osztályvezetői.'

Megalakulása után a T a n á c s  megtárgyalta munkarendjét és a könyvtári 
szakbizottságok és m u n k a k ö z ö s s é g e k  kerettervét. A z  alakuló üléshez csatla­
kozó kibővített ülésen Kurt B r ü c k m a n n ,  a szakrészleg vezetője megvilágí­
totta az uj intézkedések jelentőségét,

közösen teszik közzé a B ü c h e r e i d i e n s t  (Könyvtárszolgálat) cimü folyóiratot.

* V o .: A z  N D K  k ö n y v tá r i s z a k b iz o t ts á g a in a k  m unkája. K P .  7 .é v f .  1961* 2 . s z  . 8 9 -9 2  .p .

A Z  N SZK  KÖNYVTÁROS EGYESÜLETÉNEK 

K Ö Z L Ö N Y E

le  fü r das Bücbereiweseru 
Berlin* 1(1961)- 
5. No. 1962.

BÜCHEREIDIENST
Deutscher Büc here ivert) and-Arbeitsst el -

A z  N SZK  Deutscher Büc herei ver- 

band (Német Könyvtáros S zövet­

ség) és Arbeitsstelle für das Bü- 

chereiwesen (a mi Könyvtártudo­

mányi és Módszertani Központunk 

megfelelője) elnevezésű szervei
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A  kiadvány 1962. augusztusi 5. s z á m a  az alábbi rovatokban hozza a tagok tu­
d o m á s á r a  közleményeit, híreit:

A* A  Deutscher Büchereiverband közleményei (89-97) :
az 1961, évi beszámoló közzétételének bejelentése (89-90),
elnökségi e s e m é n y e k  (91-92),
gyűlések, összejövetelek (93),
taglétszám (94-95),
közlemények (95),
tagszövetségek (97)

B. A z  Arbeitsstelie közleményei (98-112):
az 1961. évi jelentés közzétételének bejelentése (98), 
archivális közlemény (99), 
kiadványok (100, 101), 
körkérdések (102),
munkacsoportok tevékenysége (103-112).

C* Hírek:
törvényhozás (113) ,
az egyes szövetségi államok könyvtárügyi eseményei (114-115),
az egyes szövetségi államok könyvtártudományi központjai (llő),
a  könyvtárügy regionális egyesületei (llö),
városok és községek könyvtárügye (119-132),
könyvtárosképző iskolák (113- 134) ,
az N S Z K  könyvtárügyének szervezetei (135-139),
nemzetközi együttműködés és a  külföld könyvtárügye (140-141),
különfélék (142-145).

D. A n y a g i  vonatkozású dolgok: 
munkaj elentések (14 6 ) , 
kölcsönzésnyilvántartás (147), 
kiállítások (148-166).
könyvtárügy, könyvtári munka, könyvtár építkezés (167-171), 
könyvtári munkaerő-kiképzés (172), 
könyvtártechnika (173), 
olvasótoborzás (174),
a  könyvtárügy pénzügyi alapjának előteremtése (175),
katalógusmunka (17 6 ) ,
jogi kérdések (177),
iskolai könyvtárak,
toborzási eszközök (178).

Megtudjuk a közleményekből, hog y  a Deutscher Büchereiverband tagjai­
nak létszáma: 208. Ebből: szövetségi állaimi járás 26, város és közs é g  176, 
könyvtárosszövetség 4, egyéb 2. A  szövetségi állami járások 2 446 303 lakost, 
a városok és k ö z s é g e k  pedig 23 710 647 lakost képviselnek - mint tagok - a 
könyvtáros szövetségben.

Nyugat-Berlin 89 közművelődési könyvtárának állománya az 1961, évben 
1 100 000 kötetet tett ki. E n n e k  forgalma 5 492 940 kölcsönzést eredményezett. 
A z  un. Amerika-G-edenkbibliothek (Amerikai Emlékkönyvtár) állománya 250 855 
kötetből áll; itt a kölcsönzések s z á m a  689 445 volt.
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1961, szeptember 1-ével az Amerika Gedenkbifoliothek épületében kezdte 
m e g  működését az un. Deutsche Musik- Phcnctek (Német Hanglemez- és H a n g ­
szalag-tár) . A z  intézet ez idő szerinti gyűjtőköre: dokume n t u m  értékű hangle­
mezek, hangszalagok és egyéb hangrögzítő eszközök. A z  anyagot elsősorban

a  komoly zene, a folklóré és a  jazz területéről gyűjti. A  német hanglemezipar 
kötelező Ígéretet tett, h o g y  felvételeiből két-két példányt az intézet rendelkezé­
sére bocsát. Ezenfelül máris több régi hanglemezgyűjtemény ment adományként 
az intézet tulajdonába. Mivel a Phonotek tudományos és kutató célokra létesült, 
a felvételeket csak zeneintézményeknek kölcsönzi ki. A z  állomány címleírásá­
nak szabályzatát most dolgozzák ki. A  F.ionotek távolabbi célja: zeneműtárrá 
való kifejlődés.

H a n n o v e r  város közművelődési könyvtárügyének részletezett statisztikájá-
ból kitűnnek a következő adatok:

lakosság
s z á m a

fiókkönyvtá­
rak s z á m a

a város 
teljes
költségvetése

ebből a köz­
művelődési 
ko nyvt árak 
költs égy.

a közm. k ö n y v ­
tári költs égv, 
e g y  lakosra e- 
ső része

580 000 14 390 833 630 D M 2 094 200 D M 3,70 D M

könyvállo­
m á n y

ebből 100
lakosra
esik

olvasók
s z á m a

ebből 100
lakosra
esik

kölcsönzé­
sek sz.

ebből 100
lakosra
esik

435 546 75 53 361 9 , 3 1 384 343 241

A Z  N D K  K Ö N Y V T Á R A I N A K  
É S  K Ö N Y V K E R E S K E D E L M É N E K  E G Y Ü T T M Ű K Ö D É S E

KAMF5, Kürti Endlich gemeinsam 
han&elru 31 Börsenblatt (Leipzig ) *129*Jg« 
1962* $4. no. 494-496* p®

Végre együtt cselekedni® -  Együttmű­
ködés a könyvtárak és könyvkereskede­
lem között [NDK]® (15*4)

megnyerése. Bár varrnak, örvendetes jelei

A  könyvkereskedelemnek és a 
könyvtáraknak k ö z ö s e k  a  felada­
tai: az emberek könyvvel való el­
látása, az olvasás s z á m á r a  való 

köny'icereskedelem és könyvtárak e-
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gyüttmüködésének (könyvhét, m u n k á s  ünnepi játékok rendezése, közös szerzői 
estek, kiadói megbeszélések stb.), a. folyamatosság azonban nincs m e g  mindig 
ebben a z  együttmüködésberu Feltűnő az is, h o g y  milyen kevéssé ismerik e g y ­
mást könyvkereskedők és könyvtárosok, milyen ritkán keresik a személyes kap­
csolatot, holott az ifjú könyvkereskedők és könyvtárosok képzése egy fedél a- 
latt történik Lipcsében

Meglehetősen' elhanyagolt területei az együttműködésnek: az ifjúsági kultur- 
munka, a kulturházak, a dolgozók klubjai, a falusi klubok,

A  szocialista társadalom n e m  nélkülözheti a könyvnek, mint kulturális té­
nyezőnek a felhasználásai. Film, rádió, televízió, mint uj tájékoztatási eszköz 
mellett a könyvkereskedőktől és a könyvtárosoktól m a  a könyvvel való m u n k á ­
nak uj formáit várják, A  társadalommal való kapcsolatnak tudatosabbnak és m é ­
lyebbnek kell lennie. H a  uj olvasókat akarnak megnyerni, oda keU menniök az 
emberekhez. Könyvtáros és könyvkereskedő benne kell, hogy éljenek a nyilvá­
nos életben, tudatosan politikus embereknek kell lenniök.

KÖZPONTI K A TA LÓ G U SO K  

ÉS KÖNYVTÁRKÖZI KÖLCSÖNZÉS A Z  N S Z K -B Á N

A  német könyvtárügy a  háború u~ 
tán kétségbeejtő helyzetben volt. A  
könyvállomány és a  katalógusok je­
lentős része elpusztult, v a g y  hasz­
nálhatatlanná, megbízhatatlanná vált, 
A  viszonylag épen maradt könyvtá­
raknak a  könyvtárközi kölcsönzés 
utján való túlzott igénybevétele ve­
tette fel először a fontosabb könyv­
tárak a n y agának központi kataló­
gusban való nyilvántartása g o n d o ­
latát. A  múlt ilyen jellegű vállalko­
zásai (a Preussischer - később 
Deutscher - Gesaxntkatalog és a 
frankfurti Berghoefferscher Sammel- 
katalog) részben elpusztultak, rész­
ben használhatatlanná váltak. A  sür­
gető szükségleteket részmegoldá­
sokkal próbálták enyhíteni, hamaro­
san világossá vált azonban, hogy i- 

gazi segítséget csak v a g y  a valóban átfogó központi vállalkozás, v a g y  pedig 
a regionális központi katalógusok hiánytalan hálózata jelenthet. Alapos megfon­
tolás után az utóbbi megoldás mellett döntöttek, miután előzőleg egy nyugatné-

ZTJNKER, Ernst: Die reg iona len  
Zen tra lkata loge dér Bundesrepublik und 
ik re  Einschal túrig in  den Leihverkehr. = 
DFW. 10. Jg. 1963. 5* no* 149-154. p« 

Az NSZK re g io n á lis  központi katalógu­
sa i és a könyvtárközi kölcsönzésbe va­
ló  bekapcsolásuk. (1.46>

(1 .*? )

MIDDENDORF. HeinrichíZur Elnschal- 
tung dér Zentralkataloge in  den Leihver­
kehr. Vortrag auf dem Bibliothekartag 
1961 in  München. »  Z. B ib l.B ib liogr.6 .Jg . 
1961. 5* no. 233~*247• p.

A központi katalógusoknak a könyvtárkö­
z i kölcsönzésbe való bekapcsolásáról. Az  
1961—es müncheni német könyvtároskonfe- * 
rencian elhangzott előadás* (1,46)
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met központi könyvtár felállításának tervét is elvetették és a. gyűjtőkörök m e g ­
osztásának s ezáltal a. nagy nyugatnémet könyvtárak egységes rendszerben va­
ló összefogásának megoldását választották. 'Területek fölötti központi katalógus- 
vállalkozás - a folyóiratok központi katalógusa mellett - csak egy volt: a Z K A  
(Zéntralkataiog dér Auslandsliteratur) , amely 1956-ban már 70 könyvtár h á b o ­
rú utáni külföldi uj könyvbeszerzéseit tartotta nyilván. E z  a katalógus, amely' 
róta-sokszorosításban 1951-ben n é g y  kötetben m e g  is jelent, kiegészítő füzetei 
pedig iotomechanikus sokszorosításban 1958-ig jelentek meg, 1959-ben a b b a ­
maradt s folytatása m é g  vita tárgya. Funkcióját m a  már a regionális központi 
katalógusok veszik át.

E z e k  a katalógusok n e m  egyszerre indultak s n e m  egyenlő tempóban é— 
pültek ki. Helyi (Hamburg: 1946-tól) és tartományi (Észak-Rajna-Vésztfália: 
1947-tői) kezdeményezésekből kiindulva - majd a Deutsche F ’orschungsge- 
meinschaft hathatós anyagi támogatásával - sorra kiépültek a regionális k ö z ­
ponti katalógusok, amelyek 1960-ban kb. 600 könyvtár 23 millió kötetét tartot­
ták nyilván. Elérkezettnek látszott az időf hogy' a regionális központi katalógu­
sokat a könyvtárközi kölcsönzés szervezett központjaivá tegyék. A z  alább szó 
szerinti fordításban közölt határozatok és ajánlások - amelyek a  N é m e t  K ö n y v ­
táros Egyesület kebelében m ű k ö d ő  két szakbizottság munkájának eredményei - 
kiegészítéseképpen m e g  kell m é g  jegyezni, hogy a központi katalógusoknak a 
könyvtárközi kölcsönzésbe való bekapcsolása 1962. jan. 1-re halasztódott. E- 
gyetlen központi katalógus: a Baden-Wurttembergi azonban m é g  erre az időre 
s e m  épül ki olyan mértékben, h o g y  központi funkcióját elláthassa. Ezért erre 
a területre vonatkozóan ideiglenes rendelkezés v a n  érvényben bizonyos átme­
neti időre. C s a k  e n nek a katalógusnak a  kölcsönzési körforgalomba való teljes 
bekapcsolásával lehet majd véglegesen felmérni, mennyiben váltja be a  rend­
szer a hozzáfűzött reményeket.

A. Könyvtárhasználat Kérdéseivel Foglalkozó Szakbizottság 
és a Központi Katalógusok Kérdéseivel Foglalkozó Szakbizottság 

határozatai és ajánlásai a központi katalógusoknak a könyv­
tárközi kölcsönzésbe való bekapcsolásáról

A  Könyvtárhasználat Kérdéseivel Foglalkozó Szakbizottság és a  K ö z p o n ­
ti Katalógusok Kérdéseivel Foglalkozó Szakbizottság 1961. fefor. 17-én közös 
ülést tartott Frankfurt a m  Main-ben, azoknak a kérdéseknek a megbeszélésére, 
amelyeket a központi katalógusoknak a könyvtárközi kölcsönzésbe való bekap­
csolása vet fel. A  tanácskozások eredményeképpen a két bizottság az alábbi 
közös határozatokat és ajánlásokat terjeszti elő:

I. A  két bizottságnak kezdettől fogva az volt s m a  is az az álláspontja, 
hogy a központi katalógusoknak a csatlakozó könyvtárak uj beszerzéseit folya­
matosan fel kell venniük, ho g y  ily m ó d o n  a lelőhely- meghatározás és a könyv­
tárközi kölcsönzés hatékony eszközei lehessenek mind a jelenben, mind a jö­
vőben. A  tapasztalai azt mutatja, hog y  szó s e m  lehet arról, mintha a beszerzé­
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sek akár a gyüjtőkörileg legközelebb álló könyviárakban is megközelítőleg azo­
nos a k  lennének és hog y  a gyűjtőköri elhatárolás, a kötelespéldány- elosztás 
stfo. ésszerű alapul szolgálhatna a kölcsönzési forgalom irányításához.

II- A  Z K A - n a k  (Zentralkataiog dér Auslandsliteratur Göttingenben, majd 
1951-től Kölnben) valamennyi könyvtár szempontjából való jelentősége a  hábo­
rú utáni időkre vitán felül áll. Mégis az az ellenvetés, hogy a  központi kataló­
g u s o k  kiépítésével ~ és a könyvtárközi kölcsönzésbe való bekapcsolásával az 
uj beszerzések n a g y  részére nézve párhuzamos m u n k a  folynék, n e m  látszik jo­
gosultnak,

III. A  központi katalógusokat 1961. okt. 1-től kezdve kapcsolják be a 
könyvtárközi kölcsönzésbe.

IV. A  központi katalógusok bekapcsolása a könyvtárközi kölcsönzésbe a 
jelenleg érvényben lévő kölcsönzési szabályzat módosítását teszi szükségessé. 
A  két bizottságnak mégis az a véleménye, ho g y  a kölcsönzési szabályzat uj 
megfogalmazásától mindaddig el keli tekinteni, arnig a könyvtárközi kölcsönzés­
nek a központi katalógusok utján való irányításával kapcsolatban elegendő ta­
pasztalat n e m  áll rendelkezésre, Addig pedig a két bizottság azt ajánlja, hogy 
az 1951-es kölcsönzési szabályzat alapján a könyvtárközi kölcsönzést kísér­
letképpen a  következő m ó d o n  bonyolítsák le:

1. Kölcsönzési körzeteknek 1961. okt. 1-től a  regionális központi kataló­
g u s o k  területei tekintendők, az alábbi beosztásban:

A z  észak-német központi katalógus (Hamburg) területe: a Hanza- 
városok és Schleswig-Holstein;

a  dél-szászországi központi katalógus (Göttingen) területe: Dél- 
S z á s z  ország;

az Észak-Raj na-Vesztfáliai központi katalógus (Köln) területe: Észak- 
Raj na-Vesztfálla és Trier;

a  hesseni központi katalógus (Frankfurt a m  Main) területe: H e s s e n  
és a  korábbi Rheinhessen;

a  Baden-Württemberg-í központi katalógus (Stuttgart) területe: Baden- 
Württemberg, Pfalz és a Saar-vidék;

a  bajor központi katalógus (München) területe: Bajorország;
a  berlini központi katalógus (Berliner Gesamtkatalog).

2. A  kölcsönzést kérő könyvtárak a kérőlapokat szabály szerint a terü­
letileg illetékes központi katalógusnak küldik meg. Ettől a  szabálytól 
az alábbi esetekben lehet eltekinteni:
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a.. Olyan m ü v e k  esetében, amelyek a központi katalógusokban nyil­
v á n  n e m  tartott kiadvány csoport okba tartoznak (Orientalia, disszer­
tációk 1885-töl, térképek, zenemüvek) ; 

bo folyóiratok esetében, amelyek lelőhelyét a G A Z S  v a g y  hasonló, 
területek fölötti központi folyóiratcimjegyzékek tartják nyilván;

c. ritka m ü v e k  esetében, amelyeknek valamelyik könyvtárban való 
megléte egyértelműen megállapítható,

3* H a  a  keresett m i i  lelőhelyét a regionális központi katalógusból megálla­
pították, a kérőlapot ennek a könyvtárnak küldik m e g  közvetlen elin­
tézés céljából. H a  á könyv több könyvtárban is megvan, a központi 
katalógus állapítja m e g  a kérőlap továbbításának pontos útját. H a  a 
körzetben egyetlen lelőhelyet s e m  tartanak nyilván, a kérőlapot v a ­
lamelyik másik központi katalógusnak továbbítják, v a g y  pedig, kivé­
teles esetekben, egy m á s  körzetben lévő olyan könyvtárnak, amely­
ben a k ö n y v  meglétét már megállapították.

A  központi katalógusok fent feltüntetett sorrendje adja a kérőlapok körö­
zésének útját. Ettől a sorrendtől akkor lehet eltekinteni, ha a keresett mii címe 
alapján a kérés pozitív elintézését valamelyik másik központi katalógustól in­
kább el lehet várni.

A  Berliner Gresamtkatalog-ot és a Marburg-i Westdeutsche Bibliothek- ot 
ésszerűen kell beilleszteni a könyvtárközi kölcsönzési forgalomba.

zéseinek megfelelően egyre több ismeretterjesztő k ö nyv jelenik m e g  a  különbö­
ző tantárgyak szakterületén (földrajz, természetrajz, stb.) a  gyermek- és ifjú­
sági olvasók számára. Ezeket a könyveket a  könyvtáraknak is be kell szerez­
niük, A z o n b a n  a könyvtárakat m a  m é g  n e m  vonják be eléggé az iskolai okta­
tás segítésébe, mivel:

ISKOLAI ÉS KÖZMŰVELŐDÉSI KÖNYVTÁR 

EGYÜTTMŰKÖDÉSE A Z  N SZK -B ÁN

A  m o d e m  iskolai oktatás célkiiü-
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kei;
1. sok iskolai könyvtár nincs kellően felszerelve ismeretterjesztő m ü v e k -

2« sok tanuló nincs tudatában annak, milyen lehetőségeket kinái a könyv­
tár;

3. sok tanuló a könyvtár több éves használata után s e m  ismeri ki magái 
a k ö nyvek közt, és n e m  tudja kellőképpen kihasználni a könyvtár nyújtotta le­
hetőségeket.

A z  iskolai könyvtárak fogyatékosságait n e m  lehet máról holnapra m e g s z ü n ­
tetni. A  legkisebb városban is va n  azonban k ö z m ű v e l ő d é s i  könyvtár. Ezt 
kellene intenzivebben felhasználni az oktatásban, A  tanítás keretében fokozni 
kell a könyvtár propagálását és intézményesen biztosítani kell a könyvtárhasz­
nálat tanítását. E n n e k  formájára nézve a Tübingeni Városi Könyvtár a N e w Y o r k -  
i " Board of Education" sok éves tapasztalaton nyugvó javaslatait veszi mintául.

A  II. - IV. osztályokban rendszeresen felhívják a gyermekek figyelmét a 
könyvtárhasználatra. A  könyvtárból kikölcsönzött könyveket felhasználják a ta­
nításban, A  tanulók osztályonként látogatják a közművelődési könyvtár gyermek- 
részlegét, s ott megnézik, hogyan állnak a könyvek a polcon, hogyan történik 
a kölcsönzés és felszólítást kapnak, hogy váltsanak olvasójegyet.

A z  általános iskolák V. és VI., illetve a gimnáziumok L és IL osztályai ha­
vonta egyszer, a német óra keretében könyvtári oktatásban részesülnek. E n n e k  
tárgyai:

1# bevezetés az ifjúsági könyvtár szakrendi raktározásába,
2. könyvismeret,
3* katalógusismeret,
4* bevezetés a kézikönyvek használatába,
5. aktív együttműködésre való ösztönzés,
6. az iskolai könyvtár rendszeres használatára való ösztönzés.

A  kötetlen formájú, ösztönző hatású könyvtári oktatás a  legjobb módszer 
arra, h o g y  a tanulókat önálló könyvtári olvasókká nevelje, A  könyvtári oktatás 
természetesen n e m  osztályozott tantárgy.

A z  általános iskola VIH. osztályában a közös könyvtárlátogatások azt cé­
lozzák, h o g y  a tanulók az iskola elhagyása után is a könyvtár olvasói m a r a d ­
janak*

A  gimnázium VT. osztályában már megkezdődhet a tanulóknak a felnőttek 
könyvállományába való bevezetése, A  16 éves fiatal m a r  a z  e g é s z  k ö n y v ­

436



tárat h a s z n á l h a t j a .  Ilyen bevezetés után a gimnázium felső osztályainak ta­

ni a  könyviár nyújtotta összes lehetőségeket. A z  a szellemi Önállóság és k e z ­
d e m é n y e z ő  erő, amire jüLy m ó d o n  szert tett, n e m  lebecsülendő jelentőségű élete 
további alakulása szempontjából.

ren Krankheiten dér Haustiere. (Jena, G u stav Fischer Veri. 1912. XH, 957 p. 
Hlusztr.)

A z  utolsó, M ó c s y  Mihály professzor által átdolgozott 6. kiadás pedig 
1960- bán jelent meg, ugyan c s a k  Jénában. E z  alatt az 50 é v  alatt, 6 kiadáson 
át, a  tankönyv megtartotta vezető szerepét a m a g a  szakterületén, s a z  állator­
vostan hallgatók és a  gyakorló állatorvosok nélkülözhetetlen kézikönyve lett és 
maradt.

A  cikk értékelőén ismerteti a 6 kiadást s megállapitja: ez a k ö n y v  is bi­
zonyltja, hogy e g y  tankönyv évtizedeken át megtarthatja vezető szerepét, h a  uj 
és uj kiadásokban kiegészül a  kutatás uj eredményeivel, alkalmazkodik a  kuta­
tás uj módszereihez s n e m  téveszti s z e m  elől pedagógiai feladatait. A  t u d o m á ­
nyos kiadóknak alapvető feladatai közé tartozik ilyen n e m  kérészéletű t u d o m á ­
nyos m ü v e k  publikálása.

A z  ismertetett tankönyv iránt nagy az érdeklődés szerte a világon. Eddig 
Lengyelország és Spanyolország szerezte m e g  a kiadás jogát. Készül a  könyv 
olasz fordítása is.

nulója az oktatásban és a m u n k a k ö z ö s s é g e k b e n  már Önállóan ki tudja használ­

M A G Y A R  S Z E R Z Ő

Á L L A T O R V O S I  T A N K Ö N Y V É N E K
6. N É M E T  K I A D Á S A

MARTIN, Helnrichi Beit 50 [íünf.
M a g y a r  müvet méltat a lipcsei Bör- 
senblatt 4 hasábos cikke. 1912- ben 
jelent m e g  M a r é k  József bud a p e s ­
ti állatorvos professzor tankönyvé­
nek első német kiadása: Lehrbuch 
dér künischen Diagnostik dér irme-
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A Z  N S Z K  K Ö N Y V K E R E S K E D E L M É N E K  

1961. ÉVI KÜLKERESKEDELMI MÉRLEGE

ÜMLAü 7, Ernát* TJnser Auesenhan- A  frankfurti Börsen blatt c s a k n e m  e~ 
dél iá  Jahre 1961© * Börsenblafct (Frank- , , , ,
fúrt &.U.). 18. Jg„ 1962. 63. no. 1381- gesz szamot betolto hosszabb cikk- 
1402. p. „

Külkereskedelmünk 1961-ben. - A nyugat- ben számol be a nyugatnémet könyv­
űséget könyvkereskedelem behozatala és ki- , ^vitele. (13.4) kereskedelem 1961. évi kiilkereske-

delmi mérlegéről. A  22 táblázatból s annak kiértékeléséből bennünket is érintő 
adatok:

B  évit el

A  könyvkereskedelem mind az öt ágát - könyv, periodika, gyermek-képes­
k ö n y v  és album, kotta, térkép - tekintetbe véve, a bevitel 1961-ben összesen
75,8 millió márka értékű volt, 13,4 %-kal több, mint 1960-ban, s körülbelül négy­
szerese az 1950. évi bevitelnek.

A m i  a  könyvbevitelt illeti, az összes bevitel 93,6 % - a  Európából való (ke­
vesebb, mint az előző években; 1960-ban 94,5 1959-ben 94,6 %  volt).

M i g  a nyugati blokk országaitól eltekintve a többi nyugat- és déleurópai 
országnak az egész könyvbevitelből való részesedése 0,4 %-kal az 1960-as 
szinten mozog, a  keleteurópai országok (szocialista országok) részesedése (4,7 
% ~ a  az egész bevitelnek) lényeges emelkedést mutat az előző évekével s z e m -

1955 1956 1957 1958 1959 1960 1961

1* Albánia — — * 1 — —

2. Bulgária 1 5 7 60 41 23 34
3. Csehszlovákia 101 122 254 289 521 799 1526
4, Jugoszlávia 7 15 16 29 46 44 79
5. Lengyelország 20 31 188 208 136 321 430
6. Magyarország 30 59 144 101 199 281 428
7. Románia 4 5 4 31 7 13 8
8. Szovjetunió 18 108 96 169 131 159 241

181 345 709 887 1082 1640 2746

1 KÖNYVBETIVEL A SZOCIALISTA ORSZÁGOKBÓL (1000 DM é rté k b e n )

ben (az 1958. évi bevitelnek csaknem háromszorosa). C s a k  a Romániából való
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bevitel mutat az előző évivel szemben csökkenést. Legerősebb a növeKedés a 
Csehszlovákiád könyvimportban, A z o k  között az országok között, amelyekből az 
importált könyvekben az 1955, évivel szemben feltűnő növekedés tapasztalható, 
a cikk Lengyelországot (34 %), Magyarországot (52 %) és a Szovjetuniót ( 5 5 % )  
emeli ki. A z  1* táblázat (438, old.) az 1950 óta mutatkozó fejlődést szemlélteti.

A  periodika-bevitel az 1, táblázatban felsorolt országokból jelentéktelen. 
Mindössze Lengyelországból vittek be 1961-ben 3 (1960-bán: l) 5 s Magyarországról
1961-ben 10 (1960-bán: 9) periodikát. Érdekes megjegyezni, hogy raig a F r a n ­
ciaországból bevitt időszaki kiadványok a következőképpen oszlanak m e g  a k ü ­
lönböző periodika típusok között: 234 divatlap, 889 újság és magazin, 79 tudomá­
nyos és szakfolyóirat, 1024 egyéb időszaki kiadvány, addig a Magyarországról 
importált 10 folyóirat valamennyi a tudományos és szakfolyóiratok kategóriájába 
tartozik.

Ország 1960
K ö n y v

1961
Újság és 

1960
folyóirat

1961

1, Bulgária 23 34 -

2. Csehszlovákia 799 1526 - -
3. Jugoszlávia 44 79 - -
4* Lengyelország 321 430 1 3
5, Magyarország 281 428 9 10
6. Románia 13 8 - -
7. Szovjetunió 159 241 - 3

2  A KÖNYV* ILLETVE A FOLYÓIRAT* ÉS UJSÁGBEVITEL A SZOCIALISTA
ORSZÁGOKBÓL (1000 DM é rté k b e n )

A  harmadik kiadvány-kategóriában: gyermek-képeskönyvek és albumok - 
Magyarországról n e m  importáltak.

Növekedett a bevitel kottákban, többek között Magyarországról (az 1960. 
évi 8000 D M - e l  s z e m b e n  1961-ben 28 000 D M  értékben).

Kartográfiai termékekből (térkép, atlasz) is importáltak Magyarországról, 
de csak kis mértékben, úgyhogy számszerű adatot n e m  ad a cikk.

Kivitel

Valamennyi sajtótermékre nézve a kivitel 1958 óta 36 %-kai növekedett (a
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bevitel u g y ancsak 1958 óta 38,5 % - o s  növekedést mutatott), A z  1960. évi ösz- 
szes kivitellel s z e m b e n  10,3 9^-os a növekedés.

A  szocialista országoknak az összes kivitelből való részesedése 1961- 
ben: k ö n y v  3,3 %  (1960-ban 4,5 %), időszaki kiadványok 3,9 %  (1960-ban
4,1 %.)

Ország 1958 1959 1960 1961

1. Bulgária 158 95 253 75
2. Csehszlovákia 229 461 254 257
3, Jugoszlávia 841 961 1086 764
4. Lengyelország 1848 2124 1992 1452
5, Magyarország 589 597 805 811
6. Románia 127 164 180 253
7. Szovjetunió 519 519 632 631

3  KÖNYVEIVITEL A SZOCIALISTA ORSZÁGOKBA (1000 DM é rté k b e n )

A z  összes szocialista országra nézve csökkenő tendenciát mutató könyv­
export csak Magyarország, a  Szovjetunió és Lengyelország esetében mutat ki­
sebb, R o m ánia esetében nagyobb mérvű növekedést. Kiemeli a  cikk a Magyaror­
szág és a  Szovjetunió esetében tapasztalható fejlődés párhuzamosságát. A z  elő­
ző két évivel (1958 és 1959) s z e m b e n  a két utolsó évben (1960 és 1961) ug-
rásszerii a  fejlődés. (Magyarország: 37 %, S  z óvj etuníó: 22 %  n ö vekedés).

K ö n y v Újság és folyóirat
Ország 1960 1961 1960 1961

1. Bulgária 253 75 13 4
2, Csehszlovákia 254 257 481 512
3. Jugoszlávia 1086 '764 599 386
4. Lengyelország 1992 1452 513 399
5. Magyarország 805 811 526 634
6. Románia 180 253 147 494
7. Szovjetunió 632 631 740 683

4  KÖNYV-, FOLYÓIRAT- ÉS UJSÁGKIVITEL A SZOCIALISTA ORSZÁGOKBA
(1000 DM é r té k b e n )
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A  folyóirat- és ujságkivitel 1961-ben 25,4 %-kal nagyobb az 1958. évi­
nél és 8,6 kai n a g yobb az 1960. évinél

Ország 1958 1959 1960 1961

1. Bulgária 102 17 13 4
2. Csehszlovákia 487 444 481 512
3. Jugoszlávia 489 486 599 386
4. Lengyelország 700 692 513 399
5. M a g y a r o r s z á g 341 372 526 634
6. Románia 207 176 147 494 .
7. Szovjetunió 810 790 740 683

5  FOLYÓIRAT" ÉS ÚJSÁGÉIVITEL A SZOCIALISTA ORSZÁGOKBA
(1000 DM értékben)

A  M a g y a rországra irányuló folyóirat- és ujságkivitel tehát e z e k b e n  az 
években 86 % ■ - os növekedést mutat. C s a k  Csehszlovákia esetében látunk m é g  
kisebb, Rom á n i a  esetében n a g y o b b  mértékű növekedést.

M i g  a vizsgált időszakban (1958 óta) az esetek nagyobb részében erő­
sebb m é r v ű  n ö v e k e d é s  tapasztalható kivitelben a  könyvek, mint a  periodikák ec­
setében, egyes országokban fordított a  viszony. így a Magyarországra irányu­
ló exportlen 37 % - c s  a  n ö vekedés a könyvek, 86 %  a z  időszaki kiadványok 
esetében. Mindkét kiadványtípusnál negatív tendencia tapasztalható, többek kö­
zött Lengyelország esetében (könyv: + 22 periodika: - 16 %) . A  Szovjet­
unióba irányuló könyvexport növekedett (+ 22 %), a periodika-export csökkent 
(- 16 <*).

G y e r m e k k é p e s k ö n y v e k  és albumok tekintetében kivitelben általában csök­
kenő tendencia tapasztalható. A  szocialista országokra vonatkozóan a cikk itt 
n e m  tartalmaz adatokat.

A  kotta-kivitel az 1960. évivel s z e m b e n  7 % - o s  növekedést mutat. A  
szocialista országok közül csak M a g y a rország szerepel a  megadott táblázat­
ban. Kottakivitel Magyarországra 1961-ben 25 000 D M  értékben történt (1960- 
ban: 9000 D M ) .

Kartográfiai termékekből a szocialista országok közül csak Lengyelor­
szágba exportáltak kisebb értékben.
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Ú J A B B  K Ö N Y V E K
A  K Ö N Y V T Á I ^ U I X D M Á N Y I  S Z A K K Ö N Y V T Á R B A N

Li kÖmyvtArtudomAny
könyvtArtuoomámyi k u t a t á so k

i.x A 97
Aus dér Arbeit des B ib lio  theksrs • Auf- 

satze und Abhandlungen F ritz  Redenbacher 
zum 60* Geburtstag dargebracht,unt. M it- 
arb. von Haimelore Petz Gebauer,hrsg. 
von Bemhaxd Sinogewitz. Erlangen, 1960* 
20? p. 5 t .  25 cm.

/Schriften dér Universit&ts-Bibliothek  
Erlangen 4 ./  5-655
02(082)

U 1  K 98
KUNZE, Horet

Bibliotheks-Verwaltungslehre* 2. verb. 
Aufl. leipzig,
544 p. 25 cm.

/Lehrbücher für den Nachwuchs an wia- 
senschaftlichen Bibliotheken 1. Bd./

5-6X0
02( 022)  ' 

l.X ü 75
University o£ Chicago, Graduate Library 
School

Persistent issues in American Xibrar- 
rianship. Papéra presented before the
25* ennual conference of th e ---- fAugust
X5-X7f *1960. Ed. by Lester Asheim. (Chi­
cago* X96X.) V# X14 p. 25 cm.

/The University of Chicago stúdiós in  
lib ra ry  Science./

angs
Harrasowitz, 1958* XI/f

02 (75 )(082)
5-656

PHELPS, Ralph H[uyett]
AXtémátives to the sc íen t ific  perio— 

d ica i. A bibliography. Prep. fó r  the Uni­
ted Nations Bduc&tionaX, Sc ien tific  and 
Cultural Crganization. Paris , 1959* 55 P* 
27 cm.

Soksz* 4-126
, (1.11)

016*05. 001( 10)

1.2 KÖNYVTÁSÍJGY ÁLLAMI ÉS 
TÁRSADALMI IRÁNYÍTÁSA 
KÖNYVTÁRI TÖRVÉNYEK

New ZeaXand Library Association
Rules and standing orders together 

with New ZeaXand Library Association  
Act* 1959* WeXXington, X960. [4 ] ,  34 
p. 22 cm.

Soksz. 3_287
(X«2)

02(951)(061.2.01)

1.2 N 87
N0Y0TNT, Prantisek

Ceskoslovenské knihovnieké zákonodárs- 
t v í .  Cesta k zákonu o iednotné soustav# 
knihoven a j e h o  uskutecúování (P r ip .)  
Státni knihovna ŐSSR, Úst^ednf vedecko- 
metodick^ kabinet knihovnictví, Praha. 
Praha, Orbis, 1962. 111 p. 20 cm. 

B ib liogr. 97-XCO. p.
Orosz, angol, német, francia kiv.

021. 89(437) ( 025)
2-313

3-5 EGYESÜLETEK SZERVEZETEK

1.11 KÖNYVTÁRI KIADVÁNYOK

Berlin , Ueutsehe Staatsbibliothek:
Veröffentlichnngen 1945-1961. Berlin , 

1961. 52 p. 21 cm.
2-24

( í . u )
017.1*Q27.54(430.2-2.1)"1945/L961"

1.5 XT73
U (n ited ) N (ations) S (ducational). 3 [c ien - 
t i f i c  and) C (u ltu ra l) O (rganization) 

Catalogue général des publications de 
1•Unesco et des publications parues sous 
les  auspices de ! • Unesco 1946-1959* -  
General cataXogue of Unesco publications 
and Unesco sponsored publications 1946- 
1959- (P aris , 1962.) XVI, 21? P* 24 cm.

5-516
017.42.099w1946/l959M s [  541-161001
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U[nited] N [ations} Bfducational] S[clen~  
t l f i c  and] G [u ltu ra lj O [rgan ization ], 
E x e c u t lv e  Boardj 50*. sesaion* Paris® 
1953.

Summary recor&s. -  Ccmptes rendus ana- 
lytiques. Paris, 1958, X, 865 P* 26 cm. 

Spanyol és orosz szöveg i s .
Soks z.

341.16:001(061*5.053.7)

4-501
(1 *5 )

L ibraries in  the Netherlands. [M .  by 
the] Netherlands Librarians Ássociátion. 
(2 . im pr.) The Hague, 1962. 60 p. 
i l lu s z t r .  23 cm.

I .  Nederlandse Veréniging van B ib lio -  
thecarissen.
02(492)(047) ”

2 . L  64

ü [n ited ] N [ations] Efdúcátional] S [c ien » 
t i f i c  and] C [u ltu ra lj O [rgan ization ], 
Executlve Board, 51* session, Brusseís 

Summary records. -  Comptes rendus* Pa­
r is ,  1953* VI, 236 p. 28 cm*

Spanyol és orosz szöveg is® h 

Soksa. ( i . 5 )
?41.16t001(061.5.053.7)

3*1 NEMZETI ÉS ÁLTALÁNOS
TUDOMÁNYOS KÖNYVTÁRAK

(■ a r lln )*  Deutsche Staatsbibliothek  
ABC dér Berntzung. Berlin , 1961. [6 ]  

lev . Har. 15 cm.
1-45
(3*1)

024:027*54(430.2-2.1)(083.85)

1,7 KÖNYVTÁROSKÉPZÉJ^ 
TOVÁBBKÉPZÉS

1.7 B 50
BENGE, R[onald] C [harl©s]

F irst profesaionaL examination. ([Ed. 
by] the Library AsaocJLation, London and 
Home Counties Branch), Standing Committee 
on BdLucation in  Librarionship. [London],
1959. V» 21 p. 25 cm.

/Notea fó r  autors./
Soka z. 3-523

023. 51374. 8 (42)(075. 5)

3.1 M 91
[Moszkva], B ibliotéka SzSzSzR im* V .I. 
Lenina

Isztő r i3a Goszudarsztvennoj ordena 
Lenina -  -  za 100 let 1862-1962. (Red.
K.R. Kameneekaja, E.V. Szeglin.) Moszk­
va, 1962, 280 p. 17 p. 30 cm* 4-277
027. 54(470. 311) ,f1862A962m

3.3 SZAKKÖNYVTÁRAK

2. ÁLTALÁNOS HELYZETKÉP

&. H 34
HARRISON. Kfenneth] C [e c i l ]

L ibraries in  Scandinavia* London, 
Deutseh, 1961. 240 p. 17 t .  22 cm. 

B ib liog r. 232-234* p* 5-668
026/027(48)(022) 02(48)(022)

3.3 B 68
Directory o f special l ib ra r ie s  in  

Australia. Compil. by the Special L ibra­
r ie s  Section of the Library Association  
of Australia . Sydney, 1961. [6 ] ,  V II,
122 p. 22 cm. *-*70
026(94)(085.813)

131 TÁRSADALOIITÜBOliÁNYl 
SZAKKÖNYVTÁRAK

2. L 64
The lib ra r ie s  of London. Ed. by Raymond 

Xrwln and Hónaid Staveléy. 2. rév. ed. _ 
London, Library Association, 1961. 332 p.*
22 cm.

B ib liogr. a fe jezetek  végén.
5—669

026/02? (421.2) (022)

3.31 B 85
BÖrsenverein dér Deutschen Buchhándler 

Schatze dér ehemallgen Bibliothek des 
-  -  zu Leipzlg. (Bearb. von Frltz Fűnké, 
Martba Debes. et a l i i . ) Leipzig. Deut­
sche Bücherei. 1961. 60. p. illusztr.
25 cm. 3-517
0941 [027.61655.42(430.2-2.7)
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3,4 KÖZMŰVELŐDÉSI
könyvtárak

3*4 B 93
Bücher fü r jedermann® (Über die Ént- 

wicklung dér) Sta&tbüchereien Hannover# 
Hannover, (1962)* 90 p* illu sztr®  Har®
20 cm®

027• 52 (4 50# 1-2* 27 )
2-519

4*41 SOKSZOROSÍTÁS 

*.4X L 65
Lexikon dér graphischen Technik.Bearb. 

im In s t itu t  fü r  Graphische Te chilik, Le ip - 
z ig .  L e ip z ig , V eri* fü r  Bucii- und B ib lio -  
thekswesea, 1962® 471 p® i l lu s z t r .  18 cm* 

B ib lio g r*  460-471® p* 2-259

76(052) 76(0 3 3)=50
655.1/3:430-316.4 
655.1/.3(038)=30

450-136.4*76 
655.1/.3(032)

3.7 Ecnrén KömnrrXaAK
3.7 K 71
KOHOVIN. G(srman) tó(iliaálovlcs)

B ibliotéka Lomonoszova*Materialü d i ja  
har akt er is  z t ik i lite ra tu rü , ia  zpol * zovan- 
nőj Lomonoszovüm v ego trudah, i  katalog 
ego licsn o j biblioteki® [I z d . j  Akademija 
nauk SzSzSzR in sztitu t is z to r i i  eszteszt- 
voznsnija 1 tehniki.Moszkva-Leningrad® 
1961# 488 p. 2 1  cm.

2-161
027#1(4? ) Lomonoszov

4,42 REPROGRÁFIA

1. S 86
The State of the Library art. Ed. by 

Ralph R [obert] Shaw. 5- vol® 3* P* HAW- 
KEN, William R .; F u ll-s ize  photocopying* 
New Brunswick, N. J. Graduate School of 
Library Service Rutgers -  The State Univ.
1960. V II, 397 P» i l lu s z t r .  22 cm.

Boksz.
B ib liogr. több helyütt* 3 ■8%<y

(4 .42)
77.039.6*02(022)

4.1 É P tilE X  F Ü ÍitS ,
voAGrrAs

1* S 86
*phe State o f the lib ra ry  a rt. Ed. by 

Ralph R [obert] Shaw. 3* vo l. 1. P. ELLS— 
WORTH, Ralph E[ugene]: Buildings. 2. P. 
KÁPLÁN, Louls: Shelving* 3* P* ORNE, 
Jerrolds Storage warehouses. New Bruns­
wick, N. J. Graduate School of Library  
Service Rutgers -  The State Univ. 1960.
v m ,  5- 1 5 1 . »  41, 52 p. 22 cm*

Boksz.
B ib liogr; 128-143., 32-38.* 36-49. p.

3-847
(4 *1 ) ÍS*2) (1*49)

022 025.8

4.2 BÚTORZAT

4*429 M IKROKIADVÁNTOK

1* S 86
The State o f  the lib ra ry  a rt. Ed* by 

Ralph Rjjobert] Shaw. 5* vol. 1* P* HAW- 
EXNS, Reginaid! Production of micro- 
forms. New Brunftwick, N. J. Graduate 
School of Library Service Rutgers -  The 
State Univ. 1960. V, 208 p* 22 cm* 

B ib liogr. 167-194* p. 3-847
(4.429)

778*14 s02(023)
1. S 86

The State of the lib ra ry  art* Ed. by 
Ralph Rfobert] Shaw. 5. vo l. 2. P. Rea- 
ding devices ror micro-images. By Jean 
Stewart, Doralyn Hickey and others*
New Brunswick, N* J* Graduate School o f 
Library Service Rutgers -  The State Univ*
1960. V III , 3-205. P. 22 cm.

Soksz.
B ib liogr. 171-189* p*

,3-847
(4.429)778.148

4.45 LTUKKÁRTTA- TECHNIKA.
GÉPI VÁLOGATÁS

4.2 M 92
Mbbel fú r  Bibliothekseinrichtung. Grund- 

lagen fü r einen Typenkatalog. [Hrsg. ) Mi­
n is tér ium fü r  Bauwesen, Deutsche Bauaka- 
demie, In stitu t fü r  Hochbau, unter Kit­
á rté it  des Zentra linstituts fü r B ib lio -  
theksweseru (Stand Novemher 1961.) Ber­
lin *  Veri. fü r  Bauwesen, 1962* 15 P* 30 
cm. 4-20?
022j645.MO84.il)
727*8s645*4(084*11)

4.45 H 27
Handbuch dér Lochkarten-Qrganisation. 

[Von] Erwin Aikeie, Heinz Christen e t  
a l i i *  Frankfurt a.M. Agenor. 21 cm. 

/A(usschuse fü r )  W (ir ts c h a ft l ic h e )
V (erw a ltu n g )-S ch rif ten re ih e . /

[ 1.T1. ] 2* Aufl. 1957* 240 p. A42* 
NO./

2. T I. Die Lochkarte in  dér Praxis* 
1958. 484 p. /L44. No./ 2-531A-2

681.177(022)
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MUNKASZCRVEZES. 
SZERVEZETI S Z A ö X l YZATOK

Olomouc, Státni Vedecká Knihovna* 
Organizacni ustanoveni. (Olomouc),

1961. 19 P* 21 cm.
/Publikace ̂ Státni. Vedecké Kaihovni v 

Olomouci 10.c ./ 2-381
í5:i)

027.52.021(437)01omouc(061.1.013)

7. 2 osztXlyozXs 
7*2 S 24
SAYERS, w filliam ] C fharles] Berwlck

A mamai of c la ss ifica tio n  fó r  l ib r a -  
rians and bibliographers. 5* ed.rev.with  
somé corrections* London, Gráftón, 1959# 
XVIII, 546 p® 9 t. 22 cm.

B ib liogr. 320-540. p. 3-608

025#4(022)

6.4 Á L L O M Á N Y -  K Y 1 L V Á N T A H T Á S

Sarajevo, B ib lioteck i Gentar NR Bosne 
i  Hercegovin©

Uputstva. 2. sv* JSa inventarisanie i  
katalogizacióu kniznog fonda Narodnih 
bib lio téka. 2. popravlieno izd . Saraáe- 
vo* 1960. 37 P* 29 cm. 4—280/2

(6 .4 ) (7 .1 )
025*5(497.1)(085#15)

1. S 86
The state of the lib ra ry  a rt. Ed. by 

Ralph R[obertJ Shaw. 1. vo l. 3. p. a?AH- 
BER, Maurice F[alcolm ] -  WISE, Edith: 
C lassification  systema. 4. P. THOMPSON, 
DoneuLd Efugenel: G ifts* 5. P. THOMPSON, 
Bonald E[ugene]s Exchange©. New Bruns­
wick, N* J. Graduate School of Library  
Service Rutgers -  The State Unlv. 1961. 
V, 609 p. 22 cm.

Soka z.
B ib liog r. több helyütt. 3-S 47

(7. 2) ( 6. 2)
025*42/.49 025* 226/. 227

C IM L C IR Á S .
COMCmÁSI SZABÁLYZATOK

Kobenhavn. det Kongelige B ib liotek  TTden- 
landsk Afdeling

Katalogiseringsregler fo r  nyere sám­
liiig . Kövenhavn, 1959# [ X3)» 135, [26 ] 
lev . 30 cm. 4—125

(7 #D
025*51(489)

7*1 P 91
PTirudka pro Jmennou katalogisaci* 

[Yyd. ] Státni Vedecká Knihovna, Olomouc. 
Praha, Státni pedagogickó nakl. 1961.
276 p. 21 cm.

B ib liogr. 264-274. p.
2—514

025. 32( 083. 13 )

9. KÖNYVTÁSHASZNXbAT.
O lVASŐ S z o l g X i a t

9.  G 30
GATES, Jean Key

Guide to the use o f books and l ib r a -  
r ie s . New York, McGraw-HiXl,
250 p. 20 cm.
02(025) 027#7(73)(083*1)

1962. XV, 
2-535

1. S 86
The state o f the lib ra ry  art* Ed. by 

Ralph R [obert] Shaw* 2. vo l. 1. P. BONN, 
George S [ch lege l): TraindLng laymen in  
use of the lib ra ry . 2. P. BRTA&T, Maisa- 
ret 3 .: B ibliographies, abstracts and 
indexes. New Brunswick, N. J. Graduate 
School o f Library Service Rutgers -  The 
State Unlv. 1960. V III , [3 ] ,  H A , [3 ] ,  
108 p. 22 cnu

Sokaz.
B ib liog r. 76-105, 83-101. p.

3-8A7
, % , (9#) (10 .2 -3 )

024s37(73) 01(023)

1. S 86
The state of the lib ra ry  art* Ed. by 

Ralph R [obert] Shaw. 1. vol* 1. P. TAU- 
BÉR, Maurice F [alcolm ]i Cataloging and 
c la ss ifica tio n . 2. P. FRARET, Carlyle  
J[ame3 )s Subject headings. New Brunswick, 
N. J. Graduate School o f L ib r a r y  Servi­
ce Rutgers — The State Univ. 1960. L8 J,
V, 271, 9 2  p. 22 cm.

Soks z.
B ib liogr. több helyütt. 3-847

025.3/. A ( 7 . 1 ) ( 7 . 2)  (7 .26)
025.3A3.1

9.1 OLVASOK.
OLVASÁSELXaizás

9#1 X 94
Krajowa Konferencia Bibliotekarska, War- 
szawa, 1958

Problemy c^ytelnictwa w wielkich mias- 
tach. Reieraty. Przebieg obrad. [P u b l. ]  
Bibliotéka Publiczna m. s t .  Warszawy. 
Warszawa, Stowarzys zenie Bibliotekarzy  
Polski eh, 1960. 3Í2 p. i l lu s z t r .  24 cm.

5-303
028(458)(061.3.053.7)
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9 .J  KÖLCSÖNZÉS

9*3 A 9?
Die Ausleihkontrolle in  Freihandbiblio  

theken. Hrsg. vöm Zentralinstitut fü r  
Bibliotheksweeen, [B e r lin ]. [B e r lin ],  
1960. 32 p* 21 cm.

/Studienmaterial fü r die haputberuf* 
lichen blbliothekarischen M itarbelter 
dér a lig  eme inbildenden Bibliotheken in  
dér DDR 14* H*/ 2*669

024.61 [027*024.5(083*13)

1. S 86
The State o f the l ib r a r y  art* Bd. by 

Ralph R [o b e rt ] Shaw. 2*. v o l. 3 . p. K1RK- 
WOOD, L e i la  H. t Gharging Systems. New 
Brunswick, N* J. Graduate School o f  L ib ­
rary  Service Rutgers -  The State IJniv.
1961. V I I ,  8-397* P* 22 cm.

Soka z*
B ib lio g r .  336-383* P*

024.6(022)

9.6 N̂ PlltVBLÉS.

10-11. TÁJÉKOZTATÓ MUNKA

10 *11 c 30

Council on Documentation Research
Information resources* A chal lenge to 

American Science and industry. Based on 
the Spécial tóeeting o f the -  -  February 
3*4* 1938. [M *  byj Jesse fí[auk] Shera, 
Allén Xent, James W* Perry* ( 2*^print*) 
New Tork, 
p* 27 cm.

Boksz.

Xnterscionce, 1958* X II , 214

007* 5/6(73) (061*3) 
002t 5/6Í73/ (061.3/

4-456

10-11 K 45 
KE8SLER, II* M.

Conceming somé probléma o f in trasc len -  
ce communicatlon* Re Is . Lerington, Masa* , 
1959* 15 lev* 28 cm.

/tóassachusetts In st itu te  o f  Technology, 
Lincoln  Láboratory* Group report 45-33*/  

Soksz* fchCA
007(04)

GRAHDAMT. Geneviéve
B ib liothéques et cu ltu re . [Pub l* pár 

l e ]  Service Culture et B ibliothéques  
(de l fAction Catholique Générale Fémi- 
n in e .) 3* éd. P a r is , (1961). 216 p*
19 cnu 2-518

(9 .6 )
008*027*4(44)(023)

10-11 K 73
Modem documentation and Information, 

prao tices . A ba s lc  manual ed.by O (tto ) 
Prank. Publ. [by  the ] In ternational Pe- 
deration  fó r  Documentation. The Hague, 
1961. Z , 226 p . l l lu s z t r .  22 cm.

/PH) p u b l(ic a t io n ] 334./
B ib lio g r . 199-217.p . „

3-398

002(023) 007(023)

9-6 P 52 
PESRS. Róbert

Aduit educatlon. a comparative study.

Í2* e d . ) London. Routledge and Kegan. 
1959)* XIV, 365 p* 22 cm. 

/In ternational l ib r a ry  of soc io logy  
and s o c ia l  reconstruction*/  a- 522 
574(04)

9.9 mODAIrOMPROPAGAMDA

10 *11 II 74
ROOERS, Calvin  N.

The next twenty years in  Information  
r e t r ie v a l*  somé goaln and pre&ictions®  
Cambridget Uass* Z&tor, 1959* 18 p*
2 t . 28 cm.

Soksz*
B ib lio g r*  17-18. p*

007*681.142—523*8(04)
007*681.18(04)

4-455

MAÍfCO, Guy A.
An appraisal of favo rab ility  in  cur- 

rent book reviewing. Urbana, 111* 1959* 
20 p. 28 cm.

/üniversity of I l l in o is  Library School 
Gcc&alonal papers 57* no*/

80kaa- 4-535

001.85(73)(083*41)

IO  -11  Sz 90
Szovescsanie po szpravoosno-bibliografi- 
osaszkoj rábote, 1961

Szbom ik m aterislov* [ I z d * ] Bibliotéka: 
lm. V. I*  Lenina,Moszkva» Moszkva, 1962®
216 p* 22 Offlo

% 3-194 3*306
C^5*5*01(47)(061* 3 )

446



BOUOGBÁFtAS ÉS 
memtAciós ia™©szEauEK

1Ö.1SV 82
VICKERY, B[rian] C[ampbell]

Oa re tr ió v a l System theory.London, Bút— 
terworths, 1961. X, 159 p. 22 cm.

Bibliogr* a fejesetek végén.
007 025.?»002

10.15 J 5S
Information retrjeval and machine trans- 

lation . Ed. [by ] A llén  Kent. London, In— 
terscience. 24 cin.

/Advances in documentation and lib ra ry
ba4 óHAö 31* /

1. P. 1960. X7II, 686 p. illusztr.
2. P. 1961. XI, 687-1576. p.

3-839A - 2  3 -8 40 A -2
007(047.1)
651.926.011. 59 *681.142. 523*0

10*281 Qtvi ronorrAs

Rxperiments in  machine translationu A 
series of a rt ic le s  transl.from  tbe Rus- 
sian  period ical Voprosy Yazykoznaniya 
[Voproszü. Jazükosnanija) /Probléma of 
Linguisbics/, 1956-1957. Transl. by U.S. 
Joint Publications Research Service.Wa­
shington, U.S. Department o f Commerce.Of­
f ic e  of Technical Services, [1958?]. [6 ] .  
71 p. 22 cm.

Xerox másolat. * 5.521

651.926.011.541681.142.523.0 (10.281)

( [ JORDANSZKAJA], L.H. IOBDANSKAIA
Two operators fó r  Processing word com- 

binations with "strong government" / fó r  
autómat!c syntactic analysis/. ) [Dva o - 
peratora obrabotki szlovoszocsetanij sz 
ffs z i l pnüm upravleniem".]  [Ed. by] U. S. 

?tment of Commerce, O ffice o f Techni—Department — -------------  - J _
cal Services — Ü.S. Joint Publications 
Research Service, Washington. Washington, 
1962. [4 ], 41 p. 27 cm.

/Poreign developments in machine trans- 
lation and Information Processing. 72. 
no./

a TFRS* 12441./
Soksz. 4 .258

651.926.011.54*601.142-523.8 (10.281)

10.92 nemzeti bibliográfiai fee*
DOKUMENTÁCIÓS KÖZPONTOK

10.92 3 24
, Sbornlk s t a t í  o orgahizaci a práci 
utvarű teehnlekfch a ekonomick^ch in­
fora ací /PEI/• [Vyd*] Stétni Xechnická 
KnLhovna, Praha. Praha, 1962. IV, 499 
p. 2 db.—bán. 29 cm.

B ib liog r. 233., 484-485. p.
Soksz. 4-163

002*62/69<457)(082)

Yerzeichn is von Schrifttűm -Auskunfte­
st e lle n *  Hrsg. vöm Deutseben Normenaus- 
schuss und vöm Forschu n gsirstitu t fü r  
R a tion a lis ieru n g  an dér Rheinisch-W est- 
fa lia ch en  Technischen Hochscbule Aachen. 
5. erg. und erw* Aufl* Eériin-KöIn-Frank— 
fú r t  M/% Beutb, 1962. 307 P« 20 cm.

2-286
002.63/* 66 (430.1 )(083*81)

10.92 V 78

11.91 általános memzetközi
MÁSODFOKÚ BIBLIOGSÁ.

11.91 £ 48
KXRPICSEVA, I (r a id a ) K(onsztantinovna) 

B ib lio g ra f ija  v pomoacs naucsnoj ra ­
bot e. Metodicseszkoe 1 szpravocsnoe po— 
szobié. [ I z d . j  Publiesnaja b ib lio téka  
ia .  U.E. Szaltükova-Scsedrina, Lenimgr&d. 
Leningrad, 1958. 480 p. 23 cm.

3-672
01(022) (11.91)
11.91 K 95
KRICSBVS7JU J■ G ( r i g ) G( r ig o r  * gvI cs)  

Obscsie b ib l io g ra f i i  zarubezsnüh 
sztran. [ I z d . ]  Akademija Rauk SzSzSzS, 
Fond ament al* na ja  b ib lio téka  obseseszt- 
vennüb nauk. Moszkva, Izdat. Vszesz. 
Knizsnoj Palatü, 1962. 292 p. 26 cm.

4-523 4-524
O1U0)sÖ19.941
11.91 S 88 
STBIB, Henri

Marnel de bibliographie général. /Bi- 
bliotbeca bibliographica nova/. Paris, 
Picard, 1897* Repr. New Tork, Kraus, 
1962. XX, 895 P* 22 cm.

/Manuéla de bibliographie hlstorique
2./

3-667
016*018(022)

11.91 T 80
TOTÓK, Wilhela -  WEITZEL, Solf

Handbuch dér bibidographischen Nach- 
schlagewerke. 2. erw. neu bearb* Aufl. 
Frankfurt a.M., ELostermann, (1959). XT, 
335 p. 24 cm.

3-666
016*011/016

11.91 W 77
WINCKEL1, Constance M[abel]

Guide to reference books* 7* ed. [Ed. 
by tbe] American Library Aseociation. 
Chicago, 1951. XVTI, 645 p. 28 cm.

[1 . ] Suppl. 1950-1952. By — and Oli- 
ve A. Johnson. 1954. [7] ,  117 

2. Suppl. 1953-1955. 19í
5* Suppl. 1956—1958. By ——, John Neal 

Waddel, Elesnor Buiat. 1960. VII, ,145

134

O25.5(083.35)í016 4-457



B ib liocraphy o f d ir e c to r ie s  o f  sources 
o f In form ation . (Coiapil. by Kajsa H e ll-  
s trom .) [Ed. by th e ] In te rn a tion a l Fede- 
ra t io n  fó r  Do^umentátIon. The Hague, 
1960* 22 p. 30 cm.

/FID p u b l[ic a t io n ] 326./
016:002.6

11.99 B 61

4-259

xxi D I I I L I O F I L I A
C X J .1 D R 1 S

14,4 KIADVÁNYOK
SZERKtS/TKSE

14.4 H 64 
HERKMAHN, Rudolf

E inheib llche Schreibweis© in  natúr*- 
w issenacha ftlichen  Werken. Abkürzungen 
von Z e it s c h r i f t e n t i t e ln  besonders In  
dér Agriku lturw iasenschaft* (Radebeul),
Neumann. [1958]* 101 p . 24 cm.

430-1-316.4(023)
651* “
003.

5-563

SIL0V® F (ed or G r ig o re v ic s )
Zap lszk l sztarogo  kn izsn ika. Bed. i  

p r e d is z lo v ie  V I. L id in a . Moszkva, Is z -  
kuszsztvo , 1959* 164 p . 1 t .  21 cm.

3—488
65 5 .425 (47 0 .2 3 )S Ilov (092.3) ( 13 . 5 )

14.4 B 34
BARNARD, C y r il C.

B ib lio g rap h ica l c i t a t io n .  2 ed. 
C larké, 1960. 20 p. 20 cm. 

B ib lio g r .  18-20. p .
001.811(041)

London,

2-295

14. A SZELLEMI MUNKA 
ÉS TECHNIKÁJA

AHTH0NY, H [e rb ert] D [ouglas] -  m m ,  A. 
H. . .

S c ie n t i f ic  books o f the X V III . centu- 
ry  and the emergence c f  modem Science. 
[London], 1959- 354-343. p. 22 cm.

/Klny. Proceedings o f the Royal In s t i -  
tu t ion  37 . 16?. n o ./  -

( 1 4 )
0 Ql( 091) ”17 M ( 041) 002.2” 171" ( 041)

14.1 todomAn yo s  term inológia

14.1
OTCHOLSON, John B[ ernard] ,^ r .

The áargon o f lib ra r ia n s h ip . [Ed. by 
th e ] Kent S ta te  University*. Repr. (Kent 
0. ) ,  1959, 54 p. 28 cm.

/Aspects o f  1 Ib r  á r i a ns hlp 16. n o ./  
Soksz. ^ 362

001.4:02 420-516.4:02

U2 SÖmBITÉSEK

14.2 F 95
FURNESS, Konstantin Z.

Su lgarian  abbrev ia tion s. A s e le c t iv e  
l i s t .  [B i .  by th e ] L Ib ra ry  o f  Congress- 
cslavic and Central European D lv is ion , 
R eference Department, [ Washingtoni. Wa­
sh ington , 1961. [6 ] .  326 p. Ü cS i 

Boksz.
4-122

486.7—18(083.31)=20 651-932=867
003.349•5.O8 3 (083.81)=20

14.4 B 93
BÜLINSZKIJ, K (on sztan tin ) i (a k in fo v ic s )  
-  ROZENTAl', D (itm ar) É ( l ’ dasev ics )

L itera tu rn oe red ak tiro van ie . 2. is s p r . 
I  dopol. Izd . Moszkva, Iszku szsztvo , 
1961* 356 p. 22 cm.
655. 512.1:882.07-751 • 1(022')

5-501

14.4 C 12
CASEY, Róbert S [abert ]

Órai communication o f technical infor*- 
mation. New York -  London, Reinhold -  
Chapman and Hall, (1958), V II, 199 p„ 
i l lu s z t r .  19 cm.

/Reinhold p ilo t  book./
001.8(023) 001.92* 023) 2-703

14.4 K93 
KUNZE, Horst
■ W issenschaftllches A rbelten . Élne Ein- 
führung. B e r lin . Akad. V e r i. 1938. 37 p. 
21 cm.

B ib lio g r . 36-37. p .

001.81 ( 083. 13 )
2-287

14.4 N 74
(New York), American In s tip u te  o f  Physice 

S ty le  manual fó r  guidance in  the p re - 
paration  o f  papers fó r  journals pubiished 
by tbe ----  ._ (2 .  e d . )  New rork, (1959 ).
I l i ,  42 p. 27 cm. 

001.816:51/53(73 )(05 )(083.13)
4-184

4 4 8



14.4 T 91 
TRELEASE, Sam P.

How to write acientlfic . and technical
P | ilr s * ® a lí:J®01‘e* Williams and Wilkins. 

ZJ.I* 185 p. 19 om»
Bibliogr® 177-180. p.

2-290
001.81(023) 655.51(023)’

literasuru, (Moszkva.] 2* iszprav. Izd« 
Moszkva» Izd. vosztocs* üt# 1961. 504 
p. 1 t. 21 cm.
003.3(022)

14,9 IR O D A SZE R V E ZÉ S

14.5 NYEI.VÉSZET1 KÉRDÉSEK

14.5 G 46
GILJAREV5ZKIJ> R(udzsero) Sz(ergeevic3)
— GRIVNXN* V(ladlmlr) Sz(ergeevics)

Opredolitel’ jazükov mlra po piszpmen- 
nosztjam. [izd.J Vszeszojuznaja goszu- 
darsztvennaja bibliotéka inoszt ráírnod

Í4.9 K 58 
KLEIN, Pranz

Wie löst non Ramnprobleme des 3üros* 
2. Aufl. Düsseldorf/Büderlch,Schillimt« 
1960. 64 p. illusztr. 21 cm.

A>ie wie-Bücher 1. Bd./
Bibliogr. 6. p. 2-24?

651.11.011(023)

Ú J A B B A N  E L K É S Z Ü L T
f o r d í t á s o k  j e g y z é k e

A z  alább felsorolt fordítások megtalálhatók a K ö n y v t á r t u d o m á n y i  
S z a k k ö n y v t á r b a n  (Bp. VIII. M u z e u m  u. 3.) A  fordításokat az érdeklődők 
kölcsön is kaphatják.

F 2606 CSÜBAR* JANf 0(gan) Szitepanovics)* 
Obscsee bibliotekovedenie• Ucsebnl.k dija  
bibi. inszt. Moszkva 1960t Szovetszkaja 
Roszszija. 202 p. 23 cm.

Általános könyvtártudomány. Tankönyv & 
könyvtárosképző főiskolák részére.

Részfordítást 3-24.p# (1.)

F 2607 Propaganda resenij i materialov 
20. sz’ezda Komisuniszticseszkoj Partid 
Szővetazkogo Szojuza. Szbomik metodi- 
cseszklh i bibliograficaeszkih materialov 
v pomoscs9 bibliotékám. (Red. B.A.Szmir- 
nova, E.E. Troickaja.} Moszkva 1956*M-vo 
Kulfturü - Bibi. lm* Le ni na. 124 p. 22 
cm.

Az SzKP 20. kongresszusa határozatai­
nak és anyagának propagandája.Bevezetés.
Részfordítást 3~14.p. (1.2)

(9.91)

F 2609 Róná hét Scandiaplan# een stuk- 
je interbibliotheeaire samenwerklng. * 
Bibliotheekgids. 38. Jg. 1982. 3. no. 66- 
69* p.

A Scandia-tervi könyvtárak szoros e- 
gyütitműködé se* (1.48)
3*1764

F 2610 MÖRTELMANSt J#t De samenwerkl̂ g 
onder bibllotheken. » Bibliotheekgidŝ  
38. Jjg. 1962. 3* no. 61—65. p.

[Közművelődési] könyvtárak együttmű­
ködése [H o llandia ].

Hiu’cmu-

&íí
F 2613 ZARZPSSKX, Tadeoszt Public zna 
b ib lio tek i powszechne w 1961 roku* ® B ib- 
liotekarz* 29. rok. 1962. 6.no*161-173*p. 
Táblázattal.

A lengyel közművelődési könyvtárak te­
vékenysége az 1961. évben. -  A könyvtárak 
munkájára vopatkozó s ta tisz t ik a i adatok 
összesítése ós értékelése. (2 .5 )

í M
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F 2614 W0JCIECH0W3KI,Jacek: W sprawie 
informacji o bibiiotekach* = B ibliotékára  
29- rok* 1962- 6- no- 176-1??.p.

A könyvtárakról szóló tájékoztatás kér­
déséről. (9 -8 )
3*1997

F 2615 PLOVGAARD, Sveni Cen tra lb ib lio -  
teket i  Horsens. Forste nye centralbib- 
llofceksbygning i  21 ér. «  Bogens Verden. 
42. arg. 1960. 9* no. 4?>-481.p .Illusstr. 

A Horsens—i  Központi Könyvtér [Dánia].
(3 -4 )

F 2616 MÖHLENBRQCK , Sigur&t Bfct stoa>- 
bib lio tek  ser om s it t  hús. = B iblioteks- 
bladet. 46. árg. 1961. 6 .no. 408—415*p. 
n iu sz tr .

A Koppenhágai Közművelődési Könyvtár 
vlj épülete és fiókkönyvtárai. (4 .1 )

F 2617 ANDRÉNt Gosta* Konst i  b ib l io -  
tok. «  Biblioteksbladet. 45. árg. 1960.
6. no. 446-450.p. I llu sz tr .

Művészet a könyvtárban. (4 .1 )

F 2618 BRITTBERG , Georgt Kortedalabib-
lioteket. *  Biblioteksbladet. 45. érg. 
1960. l.no . 9-13* P* Illu sztr*

A Kortedala-i könyvtár.
(4 .1 )

F 2619 SPAfTGBERG, Maja -  THORSBECK, Ar- 
ne: Nya oibliotekslokaler. Göteborga 
sjukhusbibliotek. -  Falkonbergs stads- 
bib liotek . =» Biblioteksbladet. 44. arg. 
1959. 10. no. 749-755. p. I llu sz t r .

Uj könyvtárak. /Göteborg,Falkenberg./ 
1*3307. • (4 .1 )

F 2622 STRÖM, Főiket Ifcr byggnad fö r Me­
dicinaka Biblioteket 1 Göteborg. *  Bib- 
liotekflbladet. 44. arg. 1959* 9*no.660- 
664. p. I l lu sz t r .

Uj épületben a göteborgi Orvosi Könyv­
tár. / „ , vltl?08 (4 .1 )

F 2627. KALÉIí, Inge mars östersunds nya 
bib liotek . = Biblioteksbladet. 45. árg. 
1958. 10. no. 731-735.P* Illu sztr*

Őstersund [Svédország] uj könyvtára^

F 2628 PLOVGAARD, Svent Biblioteket i  
bydelen. = Bogens Verden. 45* árg .1961.
4. no. 191-195. p. Illu sz tr .

Könyvtár és épitésset. (4 .1 )

F 2629 ABITZ, Olufs Roskilde central- 
biblioteks nye bygning. =* Bogens Ver­
den. 43* arg. 1961. 6 .no* 313-324. p* H -  
lusztr.

A Roskilde-i [Dánia] Közművelődési 
Könyvbér uj épülete* (4 .1 )

F 2631 SZEMENOVA, G.t öbscsesztvennü© 
nacsala v bib liotéka* »  Bibliotekar* 
(Moszkva). 1962. 7 .no. 24-28.p .I llu s z tr .

Társadalmi alapokon szervezett könyv­
tárakról* (3*7/
3*1364

F 2632 Bibllotecsnüe pomescsenija i  zda- 
n ija , bibliotecsnoe oborudovanie i  meha- 
nizacija  bibliotecsnoj rabotü /posrobija 
po proektirovani ju, oborudovaniju i  me- 
hanizacii bibliotek/. Annotacija i  plán 
szoderzsanija. Szószt.* F[edorj H[ikolae~  
vicsJ Pascsenko, D[rahoslaY Gawrecki] 
Gavrecklj. H.w. 1961. 14.p. 29cm.

A "Könyvtári helyiségek és épületek, 
könyvtári berendezés és a könyvtári mun­
ka gépesitése /segédkönyv könyvtárak be­
rendezésére és gépesítésére/" c. [készü­
lő ] monográfia annotációja és szinopszi­
sa.

Soksz. (4 . )

F 2633 MXL. Edouard de* Les plans re -

f ionaux et ínternationaux d 'acquisition.
1.2 = Les Gahiers de la  Documentation. 

16. ann. 1962. 2. no. 14-19* le v .I llu sz tr .
Regionális és nemzetközi állomány alakí­

tá s i tervek. 1. A Farmlngton és Scandia 
Terv ismertetése. (1 48)
3*891

F 2623 HILLBOM, Gretas Karlskrona stads- 
biblioteks nybyggnad. * B iblioteksbla­
det. 45. árg. 1960. 1. no. 3-8. p. I I -  
lusztr.

Karlskrona ú jjáép íte tt városi könyv­
tára.
1*3305 (4 .1 )

F 2624 K0&0DZIEJSKA, Jaáwiga: Plán prac 
Instytutu Ksiaáki i  Czytelnictwa na ok- 
res 1961-1965. = Bibliotekai-z.29.rok.1962
5—4. no* 80—92. p. ,

A Llensy®b Könyv— és Olvasaaugyi Inté­
zet 1961-1965. évi munkaterve.
5,855 f c j

4 5  C

KÖNYVTÁRI FIGYELŐ
SZEMLE

1962.9-IO.si
Kiadja a  Könyvtártudományi és Módszertani Központ 

F\k.: Barabási Rezső  
Szerkeszti: Bóday Pál 

1963. Január 31,
Példárryszám; 900 Terjedelem: 4 A 5  iv

Készült a K M K  Házi sokszorosítójában  
(3p . VXU. Muzeura u. 3.)


